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MWR Charging Cradle 4027502210

/A WARNING

To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing, main-
taining, changing accessories on, or working near this tool MUST
read and understand these instructions before performing any such
task.

DO NOT DISCARD - GIVE TO USER
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Safety Information

MWR Charging Cradle

Technical Data Model Product number

. MWR-50 TA 8439004421
Weight MWR-85 TA 8439004422
Model Weight MWR-200 TA 8439004423
MWR Charging Cradle 1021 g 231b MWR-300 TA 8439004424
Environmental conditions Declarations

Indoor use only

Altitude Up to 2000 m
+5 to +40 °C
(+41 to +104 °F)
Maximum relative humidity 80 % for tem-

peratures up to 31 °C (88 °F) decreasing
linearly to 50 % relative humidity at 40 °C

Ambient temperature range

(104 °F)

Environmental class II
Overvoltage category 11

IP Index 1P20
Product data

Input power 100-240 V ~ 50/60 Hz 0.18 A (max)

Output power
2 V=== 750 mA 1.25 W (max)
Overvoltage cate- 11
gory
Operating tempera- +5 to + 40 °C
ture +41 to + 104 °F

Charging time 140 minutes (max)

Compatible battery
MWR Rechargeable battery (P/N 4027502101):
Rechargeable NIMH AAA battery 1.2 V, 1000 mAh.

A WARNING Never try to recharge non-rechargeable
batteries! Non-rechargeable batteries may leak when
charging. They can explode and cause risk of fire and
injuries.

Compatible tools

Model Product number
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420

EU DECLARATION OF CONFORMITY

We, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, declare under our sole responsi-
bility that the product (with name, type and serial number, see
front page) is in conformity with the following Directive(s):
2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Harmonized standards applied:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021/ IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Authorities can request relevant technical information from:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director

Signature of issuer
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WEEE

Information concerning Waste of Electrical and Electronic

Equipment (WEEE):

This product and its information, meets the requirements of
the WEEE directive/regulations (2012/19/EU), and must be
handled in compliance with the directive/regulations.

The product is marked with the following symbol:

Products marked with a crossed-out wheeled bin symbol and
a single black bar underneath, contain parts that must be han-
dled in compliance with the WEEE directive/regulations. The
entire product, or the WEEE parts, can be sent to your “Cus-
tomer Center” for handling.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

UK DECLARATION OF CONFORMITY

We, Atlas Copco Industrial Technique AB, l ' K
SE-105 23 STOCKHOLM SWEDEN, declare

under our sole responsibility that the product C n

(with name, type and serial number, see front
page) is in conformity with the following UK
Regulation(s):

S.1. 2017/1206

Designated Standards applied:

BS EN 55014-1:2021, BS EN 55014-2:2021, BS
EN 61000-3-2:2019 + A1:2021, BS EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021, BS EN
62368-1

Authorities can request relevant technical information from:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Signature of issuer

p— )

L— ELY

Authorised Representative UK
James McAllister, General Manager
Atlas Copco Ltd

Swallowdale Lane

Hemel Hempstead

Hertfordshire HP2 7EA

Regional Requirements
/\ WARNING

This product can expose you to chemicals including lead,
which is known to the State of California to cause cancer
and birth defects or other reproductive harm. For more
information go to

https://www.p65warnings.ca.gov/

Safety
DO NOT DISCARD - GIVE TO USER

A WARNING Read all safety warnings, instructions, il-
lustrations and specifications provided with this
power tool.

Failure to follow all instructions listed below may result
in electric shock, fire, and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future refer-
ence.

A WARNING All locally legislated safety rules regard-
ing installation, operation and maintenance shall be
respected at all times.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00

Statement of Use
* For professional use only.
» This product and its accessories must not be modified in
any way.
* Do not use this product if it has been damaged.

* If'the product data or hazard warning signs on the product
cease to be legible or become detached, replace without
delay.

* The product must only be installed, operated and serviced
by qualified personnel in an industrial environment.

Intended Use

The MWR Charging Cradle is designed to charge the
rechargeable battery installed into an MWR wrench.

This equipment is intended to be used with the products listed
below.

No other use permitted.

Model Product number
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Label

The tool designation can be checked on the identification la-
bel shown in the figure below:




Safety Information

MWR Charging Cradle

Product Specific Instructions

Safety Information

A WARNING Never try to recharge non-rechargeable
batteries! Non-rechargeable batteries may leak when
charging. They can explode and cause risk of fire and
injuries.

A WARNING All locally legislated safety rules regard-
ing installation, operation and maintenance shall be
respected at all times.

@ For additional safety information consult:

* Other documents and information packed with this
tool

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Your employer, union and/or trade association
* http://www.osha.gov (USA)

* http://europe.osha.cu.int (Europe)

Electrical Safety

A WARNING This apparatus must be earthed. Applica-
ble only to Class I (earthed) equipment.

* Earthed equipment must be plugged into a socket that
has been properly installed and earthed according to
appropriate regulations. Never remove the earth pin
or modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs. Check with a qualified electrician if you are in any
doubt as to whether the outlet is properly earthed. Should
the equipment suffer electronic malfunction or break-
down, the earth provides a low resistance path to carry
electricity away from the user.

* Disconnect from the power supply before servicing.

* Failure to comply with these operating instructions may
impair the safety of this equipment.

* This product must be only used with Atlas Copco autho-
rized cables. Only use the cord supplied with the con-
troller to connect to the mains, and the cord supplied with
the tool to connect to the controller. Do not modify the
cords or use them for other purposes. Use only genuine
replacement parts. Using unauthorized cables may result
in electric shock, fire, property damage and/or serious in-
jury and is likely to affect or cancel product regulatory
compliance.

* Failure to follow these instructions may result in electric
shock.

* Must not be used in explosive atmospheres.

* Avoid physical contact with grounded surfaces such
as pipes, radiators, ovens and refrigerators. There is
an increased risk of electric shock if your body is
grounded.

* Do not expose the equipment to rain or wet condi-
tions. Water entering the equipment will increase the risk
of electric shock. This instruction does not apply to
equipment classified as watertight or splash proof.

* For minimum electrical interference, locate the equip-
ment as far as possible from sources of electrical noise,
e.g. arc welding equipment etc.

* Do not abuse the power lead. Never use the power lead to
carry the equipment or to pull the plug from a socket.
Keep the power lead away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Replace damaged leads immediately. Dam-
aged leads increase the risk of electric shock.

* When working simultaneously with welding equipment,
the work piece must be earthed separately while welding
is in progress. This is to prevent the return current pass-
ing through the controller earth cables, in case the return
lines for the welding equipment have not been mounted
correctly on the work piece. Atlas Copco recommends
that earthing be carried out with a conductor area at least
as large as the return line for the welding equipment be-
ing used.

Signs and Stickers

The product is fitted with signs and stickers containing impor-
tant information about personal safety and product mainte-
nance. The signs and stickers shall always be easy to read.
New signs and stickers can be ordered by using the spare
parts list.

@H’]

Information on Environmental Labeling of
Packaging

s011050

Material Abbreviation Numbering
High density poly- HDPE 2
ethylene

Polyvinyl chloride PVC 3
Low density poly- LDPE

ethylene

Polypropylene PP 5
Polystyrene PS 6
Polyurethane PU 7
Corrugated fibre- PAP 20
board

Non-corrugated fi- PAP 21
breboard

Paper PAP 22
Wood FOR 50
Paper and fibre- C/PAP 81
board/plastic

EU Decision 129/97/EC.

Useful Information
ServAid

ServAid is a portal that is continuously updated and con-
tains Technical Information, such as:

* Regulatory and Safety Information
» Technical Data

* Installation, Operation and Service Instructions

6 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00


https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:31997D0129&from=EN

MWR Charging Cradle

Safety Information

* Spare Parts Lists
» Accessories
* Dimensional Drawings

Please visit: https://servaid.atlascopco.com.

For further Technical Information, please contact your local
Atlas Copco representative.

Caractéristiques techniques
Poids

Modéle Poids

Base de charge MWR 1021¢g 2,31b

Conditions environnementales

Utilisation en intérieur uniquement

Altitude Jusqu'a 2 000 m
+5a+40 °C
(+41 2 +104 °F)

Plage de température ambiante

Humidité relative maximum de 80 % pour
des températures maximales de 31 °C (88
°F) avec une diminution linéaire jusqu'a

50 % d'humidité relative a 40 °C (104 °F)

Classe environnementale 11
Catégorie de surtension II
Indice IP 1P20

Données produit

Puissance d’entrée  100-240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (maxi.)

Puissance de sortie
2V === 750 mA, 1,25 W (maxi.)

Catégorie de surten- 11

sion

Température d'utili- +5 a +40 °C

sation (+41 a+ 104 °F)
Temps de charge 140 minutes (maxi.)

Batterie compatible
Batterie rechargeable MWR (Réf. n® 4027502101):
Batterie rechargeable NiIMH AAA 1.2 V, 1000 mAh.

A AVERTISSEMENT Ne jamais essayer de recharger
des piles non rechargeables ! Les piles non recharge-
ables peuvent fuir pendant la mise en charge. Elles
peuvent exploser et entrainer un risque d'incendie et
d'accidents.

Outils compatibles

Modele Référence du produit
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00

Modéle Référence du produit
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Déclarations

DECLARATION DE CONFORMITE UE

Nous, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, déclarons sous notre seule et en-
tiére responsabilité que le produit (dont le nom, le type et le
numéro de série figurent en premicre page) est en conformité
avec la ou les directives suivantes :

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Normes harmonisées appliquées :

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021 / IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 /IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Les autorités peuvent obtenir les informations techniques per-
tinentes en s’adressant a :

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director

Signature du déclarant

% S /
o ..?-" _..;’ L’:?
A

A

y:

DEEE

Information sur les déchets d'équipements électriques et
électroniques (DEEE) :

Ce produit et les informations le concernant sont conformes a
la directive/réglement DEEE (2012/19/EU). Ils doivent donc
étre traités conformément a la directive/réglement.

Le produit porte le symbole suivant :


https://servaid.atlascopco.com

Safety Information

Les produits marqués d'un symbole de poubelle barrée et
d'une seule barre noire en dessous, contiennent des pieces qui
doivent étre manipulées conformément a la directive/régle-
ment DEEE. Le produit entier ou les composants DEEE peu-
vent étre envoyés a notre « Centre clientele » pour traitement.

Spécificités régionales
/\ AVERTISSEMENT

Ce produit peut vous exposer a des produits chimiques
comme le plomb qui est reconnu par 1'Etat de Californie
comme cancérigeéne et causant des malformations con-
génitales ou autres anomalies de la reproduction. Pour de
plus amples informations

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sécurité
NE PAS JETER - REMETTRE A L'UTILISATEUR

A AVERTISSEMENT Lire I'ensemble des mises en
garde et consignes de sécurité ainsi que les illustra-
tions et les caractéristiques techniques fournies avec
cet outil électrique.

Le non-respect de toutes les instructions répertoriées ci-
dessous peut entrainer un choc électrique, un incendie et/
ou un grave accident corporel.

Conserver I'ensemble des mises en garde et consignes
pour pouvoir les consulter ultérieurement.

A AVERTISSEMENT Toutes les réglementations lo-
cales de sécurité en matiére d'installation, d'utilisa-
tion et de réparation doivent toujours étre respectées.

Utilisation prévue
 Pour utilisation professionnelle uniquement.

» Ce produit et ses accessoires ne doivent étre modifiés en
aucune manicre.

* Ne pas utiliser ce produit s'il a subi des dégats.

* Si les vignettes apposées sur le produit pour indiquer les
données du produit ou des mises en garde ne sont plus
lisibles ou se décollent, les remplacer sans attendre.

* Le produit ne doit étre installé que par un personnel qual-
ifié, dans un environnement industriel.

Utilisation prévue

La base de charge MWR est congue pour charger la batterie
rechargeable installée dans une clé MWR.

Cet équipement est destiné a étre utilisé avec les produits
énumérés ci-dessous.

Aucune autre utilisation n’est autorisée.

MWR Charging Cradle

Modéle Référence du produit
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etiquette

Les caractéristiques de 1'outil peuvent étre vérifiées sur 1'éti-
quette signalétique présentée sur la figure ci-dessous :

EEEENNNNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE 105 23 STOCKHOLM
BN S\WEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® 1}
A K

Instructions spécifiques au produit

Informations de sécurité

A AVERTISSEMENT Ne jamais essayer de recharger
des piles non rechargeables ! Les piles non recharge-
ables peuvent fuir pendant la mise en charge. Elles
peuvent exploser et entrainer un risque d'incendie et
d'accidents.

A AVERTISSEMENT Toutes les réglementations lo-
cales de sécurité en matiére d'installation, d'utilisa-
tion et de réparation doivent toujours étre respectées.

8 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

(i) Pour plus d'informations concernant la sécurité, con-
sulter :

* Les autres documents et renseignements qui accom-
pagnent cet outil

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Votre employeur, votre association de salariés et as-
sociation professionnelle

« http://www.osha.gov (Etats-Unis)
* http://europe.osha.cu.int (Europe)

Sécurité électrique

A AVERTISSEMENT Cet appareil doit étre mis a la
terre. Applicable uniquement aux matériels de la
Classe I (protégés par une mise a la terre).

* Les matériels mis a la terre doivent &tre connectés a
une prise qui a été correctement installée et mise a la
terre conformément aux réglementations en vigueur.
Ne jamais retirer la broche de terre ou modifier la
fiche de quelque facon que ce soit. Ne pas utiliser
d'adaptateurs. En cas de doute, s'adresser a un élec-
tricien qualifié pour savoir si la prise est correctement
mise a la terre. En cas d'anomalie électronique ou de
panne du matériel, la terre fournit un chemin de moindre
résistance pour éloigner 1'¢lectricité de I'utilisateur.

» Débrancher l'appareil de I'alimentation électrique avant
toute intervention d'entretien.

» Le non-respect de la présente notice d'utilisation peut
nuire a la sécurité de ce matériel.

* Ce produit ne doit étre utilisé qu'avec des cables Atlas
Copco agréés. Utiliser uniquement le cordon fourni avec
le coffret pour le raccorder au secteur et le cordon fourni
avec l'outil pour le raccorder au coffret. Ne pas modifier
les cordons ni les utiliser a d'autres fins. Utiliser unique-
ment des piéces de rechange d'origine. L'utilisation de
cables non agréés peut entrainer des électrocutions, des
incendies, des dégats matériels et/ou des 1ésions graves et
est susceptible d'affecter ou d'annuler la conformité régle-
mentaire du produit.

» Le non-respect de ces consignes pourrait entrainer un
choc électrique.

* Ne jamais utiliser ce produit dans une atmosphere ex-
plosible.

« Eviter tout contact physique avec des objets mis a la
terre tels que les tuyauteries, radiateurs, cuisiniéres et
réfrigérateurs. Les risques d'électrocution augmentent
lorsque le corps est en contact avec la terre.

* Ne pas exposer le matériel a la pluie ou a I'humidité.
En entrant dans le matériel, I'eau accrofitra le risque de
choc électrique. Cette remarque ne concerne pas les
matériels classés étanches a 1'eau ou aux éclaboussures.

* Pour avoir un minimum d'interférences électriques, placer
le matériel aussi loin que possible des sources de bruits
¢lectriques, matériels de soudure a I'arc par exemple.

* Ne pas forcer sur le cable d'alimentation. Ne jamais
utiliser le cable d'alimentation pour transporter le matériel
ou pour débrancher la fiche de la prise en tirant dessus.
Tenir le cable d'alimentation a 1'écart de toute source de

chaleur, des huiles, des bords tranchants ou des pi¢ces
mobiles. Remplacer immédiatement les cables d'alimen-
tation endommaggés. Les cables endommagés augmentent
le risque de choc électrique.

 Sil'on travaille simultanément avec un équipement de
soudage, la picce a souder doit étre mise a la terre séparé-
ment tant que la soudure est en cours. Ceci vise a
prévenir le retour de courant par les cables de terre du
coffret au cas ou les lignes de retour de I'équipement de
soudage n'auraient pas ¢té correctement fixées sur la
picce a souder. Atlas Copco recommande d'effectuer la
mise a la terre avec une section de conducteur au moins
aussi grande que la ligne de retour de 1'équipement de
soudage utilisé.

Panneaux et autocollants

Des vignettes et autocollants contenant des informations im-
portantes pour la sécurité des personnes et I'entretien du
matériel sont apposés sur le produit. Les vignettes et autocol-
lants doivent toujours étre faciles a lire. On pourra comman-
der de nouvelles vignettes et de nouveaux autocollants a 'aide
de la nomenclature des piéces de rechange.

©

Informations utiles
ServAid

ServAid est un portail qui est constamment mis a jour et
qui contient des Information techniques, comme :

s011050

* Informations réglementaires et sur la sécurité
 Caractéristiques techniques

 Instructions d'installation, d'utilisation et d'entretien
* Nomenclatures de piéces détachées

* Accessoires

e Plans cotés

Veuillez consulter : https://servaid.atlascopco.com.

Pour plus d'Informations techniques, veuillez contacter votre
représentant local Atlas Copco.

Technische Daten

Gewicht

Modell Gewicht
MWR-Ladestation 1021 g 2,31b

Umgebungsbedingungen

Nur zur Verwendung in Innenrdumen
Hohe Bis zu 2000 m

+5 bis +40 °C
(+41 bis +104 °F)

Umgebungstemperaturbereich

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 9
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Safety Information

MWR Charging Cradle

Maximale relative Luftfeuchtigkeit von 80
% bei Temperaturen bis zu 31 °C (88 °F),
linear abnehmend bis zu 50 % bei 40 °C

(104 °F)

Umweltklasse I
Uberspannungskategorie I
IP-Index 1P20
Produktdaten

Eingangsleistung 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (max)

Ausgangsleistung
2 V=== 750 mA 1,25 W (max)

Uberspannungskate- 11

gorie

Betriebstemperatur  +5 bis + 40 °C
+41 bis + 104 °F

Ladedauer 140 Minuten (max)

Kompatible Akkus
Wiederaufladbarer MWR-Akku (T/N 4027502101):
Wiederaufladbarer NiMH-AAA-Akku, 1,2 V, 1000 mAh.

A WARNUNG Niemals versuchen, nicht wiederauflad-
bare Batterien aufzuladen! Nicht wiederaufladbare
Batterien konnen bei einem Ladeversuch auslaufen.
Sie konnen explodieren und zu Verletzungen und
einer Brandgefahr fiihren.

Kompatible Werkzeuge

Modell Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Erklarungen

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, erklédren hiermit in alleiniger Ver-
antwortung, dass dieses Produkt (mit Bezeichnung, Typ und

Seriennummer laut Deckblatt) die Anforderungen der folgen-
den Richtlinie(n) erfillt:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Angewandte harmonisierte Normen:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Behorden konnen relevante technische Informationen an-
fordern von:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director
Unterschrift des Ausstellers
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WEEE

Hinweise zu Elektro- und Elektronik-Altgeriten (EEAG):
Das vorliegende Produkt und die entsprechenden Informatio-
nen erfiillen die Anforderungen der EEAG-Richtlinie/-
Verordnungen (2012/19/EU) und miissen gemaB dieser
Richtlinie/diesen Verordnungen gehandhabt werden.

Das Produkt ist mit folgendem Symbol gekennzeichnet:

Mit einem durchgestrichenen Miilltonnen-Symbol mit einem
einzelnen schwarzen Balken darunter gekennzeichnete Pro-
dukte enthalten Teile, die entsprechend der EEAG-
Richtlinie/-Verordnungen entsorgt werden miissen. Das
gesamte Produkt oder die EEAG-Teile konnen zur
Entsorgung an Ihre Kundendienstzentrale eingeschickt wer-
den.

Regionale Anforderungen
/\ WARNUNG

Dieses Produkt kann Sie Chemikalien, einschliefSlich
Blei, aussetzen, was nach Kenntnis des Bundesstaats
Kalifornien zu Krebserkrankungen und Geburtsfehlern
oder sonstigen Schdaden am Fortpflanzungssystem fiihren
kann. Weitere Informationen finden Sie unter

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sicherheit

NICHT WEGWERFEN - AN BENUTZER WEITER-
LEITEN

10 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

A WARNUNG Lesen Sie alle mit diesem Elektrow-
erkzeug bereitgestellten Sicherheitshinweise, An-
weisungen, Abbildungen und Spezifikationen.

Eine Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu Strom-
schldgen, Brinden und/oder ernsthaften Verletzungen
fithren.

Bewahren Sie alle Warnhinweise und Anweisungen
zur kiinftigen Verwendung auf.

/\ WARNUNG Alle értlichen Vorschriften, die Installa-
tion, Bedienung und Wartung betreffen, miissen im-
mer beachtet werden.

Nutzungserklarung
* Nur zum Gebrauch durch ausgebildete Fachkrifte.

» Dieses Produkt und sein Zubehor diirfen in keinem Fall
modifiziert werden.

» Benutzen Sie dieses Produkt nicht, wenn es beschadigt
ist.

e Wenn die Produktdatenschilder oder Gefahrenwarn-
schilder unleserlich werden oder sich abldsen, sind diese
sofort zu ersetzen.

* Das Produkt darf nur von geschulten Fachkraften und nur
in Industrieumgebungen installiert, bedient und gewartet
werden.

Vorgesehener Verwendungszweck

Die MWR-Ladestation ist fiir das Aufladen des in MWR-
Schliisseln installierten wiederaufladbaren Akkus vorgesehen.
Dieses Gerit ist zur Verwendung mit den nachfolgend aufge-
fiihrten Produkten vorgesehen.

Sonstige Verwendungen sind unzuléssig.

Modell Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etikett

Die Bezeichnung des Werkzeugs kann dem Typenschild wie

unten dargestellt entnommen werden:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1
N

Produktspezifische Anweisungen

Sicherheitshinweise

A WARNUNG Niemals versuchen, nicht wiederauflad-
bare Batterien aufzuladen! Nicht wiederaufladbare
Batterien konnen bei einem Ladeversuch auslaufen.
Sie konnen explodieren und zu Verletzungen und
einer Brandgefahr fiihren.

/\ WARNUNG Alle értlichen Vorschriften, die Installa-
tion, Bedienung und Wartung betreffen, miissen im-
mer beachtet werden.

@ Fiir zusétzliche Sicherheitshinweise folgende Unterla-
gen/Instanzen zu Rate ziehen:

¢ Im Lieferumfang des Werkzeugs enthaltene,
ergidnzende Unterlagen und Informationen

* http://servaidweb.atlascopco.com
 Arbeitgeber, Gewerkschaft und/oder Fachverband
* http://www.osha.gov (USA)

* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Elektrische Sicherheit

A WARNUNG Dieses Gerit muss geerdet werden! Gilt
nur fiir Gerite der Klasse I (geerdet).

* Geerdete Gerite miissen mit vorschriftsgemif instal-
lierten und geerdeten Steckdosen verbunden werden.
Entfernen Sie den Erdungsstift niemals. Manipulieren
Sie den Stecker in keiner Weise. Verwenden Sie keine
Adapterstecker. Setzen Sie sich mit einem qualifizierten
Elektriker in Verbindung, falls Sie an der sachgemafen
Erdung der Steckdose zweifeln. Im Falle einer elek-
trischen Geritestdrung kann iiber den geringen Wider-
stand der Erdung die Elektrizitit vom Gerét abflieen und
dadurch die Person geschiitzt werden.

* Vor der Wartung von der Stromversorgung trennen.

* Eine Nichtbeachtung der Bedienungsanweisungen kann
die Sicherheit des Gerits beeintrichtigen.

* Dieses Produkt darf ausschlieSlich mit durch Atlas Copco
zugelassenen Kabeln betrieben werden. Verwenden Sie
zum Anschluss an das Netz ausschlieBlich das mit der
Steuerung gelieferte Kabel, und verwenden Sie zum An-

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 11



Safety Information

MWR Charging Cradle

schluss an die Steuerung grundsétzlich nur das mit dem
Werkzeug gelieferte Kabel. Modifizieren Sie die Kabel
auf keinerlei Weise und verwenden Sie sie nicht fiir ir-
gendwelche anderen Zwecke. Verwenden Sie auss-
chlieBlich Original-Ersatzteile. Die Verwendung nicht
zugelassener Kabel kann zu Stromschldgen, Branden,
Sachschéden und/oder schweren Verletzungen fiithren und
beeintrachtigt mit hoher Wahrscheinlichkeit die Einhal-
tung der geltenden Rechtsvorschriften durch das Produkt
oder hebt diese auf.

» Bei Missachtung dieser Anweisungen besteht Strom-
schlaggefahr.

* Dieses Produkt darf nicht in explosiver Umgebung ver-
wendet werden.

* Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Ober-
fliichen wie Rohren, Heizkorpern, Ofen und
Kiihlschrinken. Es besteht erhohte Stromschlaggefahr,
wenn lhr Korper geerdet ist.

* Setzen Sie das Geriit niemals Regen, Wasser oder
Feuchtigkeit aus. Wasser im Gehduseinneren erhdht die
Stromschlaggefahr. Dieser Hinweis gilt nicht fiir Geréte,
die als wasserdicht oder spritzwasserfest eingestuft sind.

¢ Um elektrische Storeinfliisse zu minimieren, verwenden
Sie das Gerit so weit wie moglich von elektrischen
Storstrahlungen entfernt (Lichtbogenschweifausriistung
usw.).

» Zweckentfremden Sie das Stromkabel niemals. Tragen
Sie das Gerit niemals am Kabel. Versuchen Sie nicht,
den Stecker durch Ziehen am Kabel aus der Steckdose zu
entfernen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze, Ol, schar-
fen Kanten oder beweglichen Teilen. Tauschen Sie
beschédigte Kabel umgehend aus. Beschadigte Kabel er-
hohen die Stromschlaggefahr.

+ Bei gleichzeitiger Verwendung von Schweiausriistung
muss das Werkstiick wihrend des Schwei3vorgangs sepa-
rat geerdet werden. Dadurch wird verhindert, dass der
Riickstrom durch die Erdkabel der Steuerung flief3t, falls
die Riickleitungen fiir die SchweiBausriistung nicht ord-
nungsgemdl am Werkstiick angebracht wurden. Atlas
Copco empfiehlt, dass die fiir die Erdung verwendete
Leiterflaiche mindestens genauso groB ist wie die Riick-
leitung fiir die verwendete Schweiflausriistung.

Schilder und Aufkleber

Am Produkt befinden sich Schilder und Aufkleber, die
wichtige Angaben zur Personensicherheit und Produkt-
wartung enthalten. Die Schilder und Aufkleber miissen immer
gut leserlich sein. Neue Schilder und Aufkleber kénnen
mithilfe der Ersatzteilliste bestellt werden.

@H’]

s011050

Nutzliche Informationen
ServAid

ServAid ist ein Portal, das stiindig aktualisiert wird und
technische Informationen bietet, wie z.B.:

» Behorden- und Sicherheitsinformationen

* Technische Daten

* Installations-, Betriebs- und Wartungsanweisungen
* Ersatzteillisten

* Zubehor

* MaBzeichnungen

Besuchen Sie: https://servaid.atlascopco.com.

Weitere technische Informationen erhalten Sie bei Threm At-
las Copco-Vertreter vor Ort.

Datos técnicos

Peso

Modelo Peso
Estacion de carga MWR 1021 g 2,31b

Condiciones medioambientales

Solamente para uso en interiores
Altitud Hasta 2000 m

De +5 a+40 °C
(de +41 a+104

Rango de temperaturas del ambiente

OF)
Humedad relativa maxima del 80 % para
temperaturas maximas de 31 °C (88 °F),
disminuyendo linealmente hasta el 50 %
con una humedad relativa del 40 °C (104
OF)
Clase ambiental 11
Categoria de sobretension 11
indice IP P20

Datos de producto

Potencia de entrada 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (max.)

Potencia de salida
2 V===750mA 1,25 W (max.)
Categoria de so- 1I
bretension
Temperatura de fun- De +5 a +40 °C
cionamiento De +41 a+ 104 °F

Duracién de carga 140 minutos (max.)

Bateria compatible
Bateria recargable MWR (N/P 4027502101):
Bateria recargable NiMH AAA 1,2 V, 1000 mAh.

12 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00


https://servaid.atlascopco.com

MWR Charging Cradle

Safety Information

A ADVERTENCIA ;Nunca intente recargar baterias no
recargables! Las baterias no recargables pueden
sufrir fugas si se cargan. Pueden explotar y suponer
un riesgo de incendios y de lesiones.

Herramientas compatibles

Modelo Numero del producto
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Declaraciones

DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA
UE

Nosotros, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105
23 STOCKHOLM SWEDEN,, declaramos bajo nuestra unica
responsabilidad que el producto (con nombre, tipo y nimero
de serie indicados en la primera pagina) es conforme a las
siguientes Directivas:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Estandares armonizados aplicados:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Las autoridades pueden solicitar la correspondiente informa-
cion técnica a:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Firma del emisor
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RAEE

Informacion referente a los Residuos de Aparatos Eléctricos
y Electrénicos (RAEE):

Este producto y su informacién cumplen los requisitos de la
directiva/normativa RAEE (2012/19/EU), y deben manipu-
larse seglin sus disposiciones.

El producto esta marcado con el simbolo siguiente:

Los productos marcados con el simbolo de un contenido de
basuras con ruedas tachado y una barra negra unica debajo,
contienen partes que se deben manipular de conformidad con
la directiva/normativa RAEE. El producto completo, o las
piezas RAEE, pueden enviarse a su «Centro de atencion al
cliente» para su manipulacion.

Requisitos regionales
/\ ADVERTENCIA

Este producto le puede exponer al plomo, considerado
por el Estado de California como causante de cancer y de
malformaciones congénitas u otros dafios reproductivos.
Para mas informacion visite

https://www.p65warnings.ca.gov/

Seguridad
CONSERVAR - ENTREGAR AL USUARIO

A ADVERTENCIA Lea todas las advertencias, instruc-
ciones, ilustraciones y especificaciones de seguridad
suministradas con esta herramienta motorizada.

Si no se siguen todas las instrucciones que se indican a
continuacion pueden producirse descargas eléctricas, in-
cendios o graves dafios personales.

Guarde todas las advertencias e instrucciones para
futuras consultas.

A ADVERTENCIA Respete siempre todas las normas
de seguridad relativas a la instalacién, fun-
cionamiento y mantenimiento de acuerdo a la legis-
lacion local.

Declaracién de uso
» Solo para uso profesional.

* No se debe modificar ningun aspecto de este producto ni
de sus accesorios.

* No utilice este producto si esta dafiado.

 Si los datos del producto o las sefiales de advertencia de
peligro en el producto dejan de ser legibles o se despren-
den, sustituyalas sin demora.

* Solo personal cualificado puede instalar, operar y realizar
servicios en el producto en un entorno industrial.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 13



Safety Information

Uso previsto

La estacion de carga MWR esta disefiada para cargar la
bateria recargable instalada en una llave MWR.

El equipo esta disefiado para su uso en los productos enumer-
ados a continuacion.

No se permite ningin otro uso.

Modelo Numero del producto
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etiqueta

El nombre de la herramienta puede comprobarse en la eti-
queta de identificacidon que aparecen en la imagen siguiente:

EEEENNNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
NN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle .
Order no. 4027 5022 10 e
Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® 1}

UK
E CA

Instrucciones especificas para el producto

Informacion sobre seguridad

A ADVERTENCIA ;Nunca intente recargar baterias no
recargables! Las baterias no recargables pueden
sufrir fugas si se cargan. Pueden explotar y suponer
un riesgo de incendios y de lesiones.

A ADVERTENCIA Respete siempre todas las normas
de seguridad relativas a la instalacion, fun-
cionamiento y mantenimiento de acuerdo a la legis-
lacion local.

MWR Charging Cradle

@ Si desea obtener informacion adicional sobre seguri-
dad, consulte:

* El resto de la documentacion e informacion que se
adjunta con esta herramienta

* http://servaidweb.atlascopco.com

* A su patrén, sindicato y/o asociacion comercial
* http://www.osha.gov (EE. UU.)

* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Seguridad eléctrica

/\ ADVERTENCIA Este equipo debe conectarse a una
toma de tierra. Aplicable solamente a equipos de
Clase I (con toma de tierra).

* Los equipos que dispongan de toma de tierra deberan
conectarse a una toma debidamente instalada y con
toma de tierra, que cumpla la normativa correspondi-
ente. No retire nunca el terminal de tierra ni realice
ninguna otra modificacion en el enchufe. No utilice
adaptadores. Si no esta seguro de que la toma esté cor-
rectamente conectada a tierra, consulte a un electricista
cualificado. En el caso de que el sistema electronico del
equipo deje de funcionar o no funcione correctamente, la
toma de tierra proporcionara una trayectoria de baja re-
sistencia para alejar la electricidad del usuario.

e Desconectar de la fuente de alimentacion antes de realizar
la revision.

* El incumplimiento de estas instrucciones de fun-
cionamiento puede afectar a la seguridad del equipo.

* Este producto solo se debe utilizar con cables autorizados
Atlas Copco. Utilice solo el cable suministrado con el
controlador para conectarlo a la red eléctrica y el cable
suministrado con la herramienta para su conexion al con-
trolador. No modifique los cables ni los use para otros
fines. Utilice solo recambios autorizados. Utilizar cables
no autorizados podria resultar en descarga eléctrica, in-
cendio, dafios en la propiedad y/o lesiones graves, de la
misma manera es probable que afecte o anule el
cumplimiento regulador del producto.

 Sino se siguen todas las instrucciones pueden producirse
descargas eléctricas.

* No debe utilizarse en atmosferas explosivas.

» Evite el contacto fisico con superficies conectadas a
tierra como tuberias, radiadores, hornos y frigorifi-
cos. El riesgo de sufrir una descarga eléctrica aumenta si
su cuerpo esta conectado a tierra.

* No exponga el equipo a la lluvia ni a la humedad. Al
entrar agua en el interior del equipo aumenta el riesgo de
que se produzcan descargas eléctricas. Estas instrucciones
no se aplican a equipos clasificados como herméticos o
impermeables.

 Para que la interferencia eléctrica sea minima, sittie el
equipo lo mas lejos posible de fuentes de sefales eléctri-
cas (p. ¢j., equipos de soldadura por arco, etc.).

* No tire del cable. No tire nunca del cable para mover el
equipo ni para desconectarlo. Mantenga el cable alejado
de calor, aceite, bordes afilados o piezas moviles. Cambie

14 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

los cables dafiados inmediatamente. Los cables dafiados
aumentan el riesgo de que se produzcan descargas eléctri-
cas.

» Cuando se trabaja simultdneamente con equipamiento de
soldadura, la pieza de trabajo debe conectarse a tierra por
separado mientras la soldadura esta en curso. Con esto se
evita el retorno de corriente que pasa a través de los ca-
bles de tierra del controlador, en caso de que las lineas de
retorno del equipo de soldadura no se hayan montado cor-
rectamente en la pieza de trabajo. Atlas Copco re-
comienda que la conexion a tierra se realice con un area
de conductor que sea del mismo tamafio que la linea de
retorno del equipo de soldadura del equipo que se esta
utilizando.

Senales y etiquetas

El producto esta equipado con signos y adhesivos que con-
tienen informacion importante sobre seguridad personal y
mantenimiento del producto. Los signos y los adhesivos
deben ser facilmente legibles en todo momento. Pueden solic-
itarse signos y adhesivos nuevos utilizando la lista de re-
puestos.

@H’]

Informacion de utilidad
ServAid

ServAid es un portal que se actualiza continuamente y
contiene informacion técnica, como:

s011050

* Informacion sobre regulaciones y seguridad

* Datos técnicos

* Instrucciones de instalacion, operacion y servicio
* Listas de repuestos

* Accesorios

* Planos de dimensiones

Visite: https://servaid.atlascopco.com.

Para obtener mds informacion, péngase en contacto con su
representante de Servicio local Atlas Copco.

Dados técnicos

Peso

Modelo Peso
Base de Carregamento MWR 1021 g 2,31b

Condi¢gbées ambientais

Apenas para uso em locais abrigados
Altitude Até 2000 m

+5 a +40 °C
(+41 a +104 °F)

Faixa de temperatura ambiente

Umidade relativa maxima de 80 % para
temperaturas de até 31 °C (88 °F), re-
duzindo linearmente até 50 % de umidade

relativa a 40 °C (104 °F)

Classe ambiental 11
Categoria de sobretensao 11
Grau [P P20
Dados do produto

Poténcia de entrada
Poténcia de saida

Categoria de so-
bretensao

100-240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (max.)

2 V=== 750 mA, 1,25 W (max.)

Temperatura de fun- +5 a 40 °C

cionamento

Tempo de carrega-
mento

+41 a+104 °F

140 minutos (max.)

Baterias compativel

Bateria Recarregavel MWR (P/N 4027502101):

Bateria Recarregavel NiMH AAA, 1,2 V, 1000 mAh

A AVISO Nunca tente recarregar baterias nao recar-

regaveis! As baterias nio recarregaveis podem apre-
sentar vazamento durante a carga. Ha possibilidade

de explosiio e podem causar risco de incéndio e feri-

mentos.

Ferramentas compativeis

Modelo Numero do produto
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00
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Declaracoes

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE DA
COMUNIDADE EUROPEIA

Nos, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, declaramos, sob nossa exclusiva
responsabilidade, que este produto (com nome, tipo e nimero
de série, ver primeira pagina) estd em conformidade com a(s)
seguinte(s) Diretiva(s):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Normas harmonizadas aplicadas:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021 /IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

As autoridades podem solicitar informagdes técnicas perti-
nentes de:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars EKl6f, Managing Director

Assinatura do emissor
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WEEE

Informagdes relativas aos Residuos de Equipamentos
Elétricos e Eletronicos (WEEE):

Este produto e suas informagdes cumprem os requisitos da di-
retiva/regulamentacdes de WEEE (2012/19/EU) e devem ser
tratados em conformidade com esta diretiva/regulamentagdes.

O produto esta marcado com o simbolo a seguir:

Produtos com o simbolo de uma recipiente para residuos mar-
cados com um X e uma barra unica na cor preta embaixo
deste devem ser manuseados em conformidade com a dire-
tiva/regulamentagdes de WEEE. Todo o produto ou pegas de
WEEE podem ser enviados a sua “Central de Atendimento ao
Cliente” para manuseio.

Requisitos regionais
/\ AVISO

Este produto pode expor vocé a produtos quimicos, entre
eles o chumbo, conhecido no Estado da California por
causar cancer e defeitos em recém-nascidos, além de out-
ros danos a reproducdo. Para mais informagdes, visite

https://www.p65warnings.ca.gov/
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Seguranca
NAO DESCARTE - ENTREGUE AO USUARIO

A AVISO Leia todos os avisos de seguranca, instrucoes,
ilustracgoes e especificacdes fornecidas com a ferra-
menta elétrica.

O nao cumprimento de todas as instru¢des apresentadas
abaixo podera resultar em choque elétrico, incéndio e/ou
lesdes graves.

Guarde todos os alertas e instrucdes para referéncia
futura.

A AVISO Todas as normas de seguranca localmente
legisladas relativas a instalacio, operacio e
manuten¢io devem ser sempre respeitadas.

Declaragao de Uso
* Apenas para uso profissional.

* Este produto e seus acessorios ndo devem ser modifica-
dos em qualquer circunstancia.

» Nao utilize o produto se estiver danificado.

+ Se os dados do produto ou as sinalizagdes de perigo na
ferramenta deixarem de ser legiveis ou se soltarem, sub-
stitua o produto sem demora.

» Somente uma pessoa qualificada em ambiente de mon-
tagem industrial pode instalar, operar ou dar manutengao
de rotina no produto.

Finalidade

A Base de Carregamento MWR foi projetada para carregar a
bateria recarregdvel instalada em um torquimetro MWR.

O equipamento deve ser utilizado com os produtos listados
abaixo.

Nao ¢ permitido nenhum outro tipo de uso.

Modelo Numero do produto
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Rotulo

A designacdo da ferramenta pode ser confirmada no rétulo de

identificacdo na figura a seguir:
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Instrucoes especificas do produto

Informagdes de Seguranga

A AVISO Nunca tente recarregar baterias nao recar-
regaveis! As baterias ndo recarregaveis podem apre-
sentar vazamento durante a carga. Ha possibilidade
de explosio e podem causar risco de incéndio e feri-
mentos.

A AVISO Todas as normas de seguranca localmente
legisladas relativas a instalagdo, operacio e
manutenc¢io devem ser sempre respeitadas.

(i) Para mais informacdes de seguranga, consulte:

* Outros documentos e informagdes que acompanham
a ferramenta

* http://servaidweb.atlascopco.com

* O seu empregador, sindicato ou associagdo de classe
* http://www.osha.gov (EUA)

* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Segurancga elétrica

A AVISO Este aparelho precisa ser aterrado. Somente
aplicavel para equipamento Classe I (aterrado).

* Equipamentos aterrados devem ser conectados em
uma tomada que tenha sido corretamente instalada e
aterrada em conformidade com todos os cédigos e reg-
ulamentos. Nunca remova o pino terra ou o modifique
de nenhuma maneira. Nao use adaptadores de
tomadas. Consulte um eletricista qualificado se vocé
tiver duvidas quanto ao aterramento da tomada. Se o
equipamento tiver um defeito eletronico ou pane, a terra
fornece um caminho de baixa resisténcia para afastar a
eletricidade do usuario.

* Desconecte da fonte de alimentacdo antes de fazer a
manutengao.

» Deixar de atender a estas instru¢des de operagdo podera
prejudicar a seguranga deste equipamento.

» Este produto deve ser utilizado somente com cabos autor-
izados da Atlas Copco. Use somente o cabo fornecido
com o controlador para conectar aos cabos elétricos e o
cabo fornecido com a ferramenta para conectar ao contro-

lador. Nao modifique os cabos ou use-os para outros fins.
Use somente pecas de reposi¢do originais. A utilizagdo de
cabos ndo autorizados pode resultar em choque elétrico,
incéndio, danos a propriedade e/ou lesdes graves e pode
provavelmente afetar ou cancelar a conformidade regu-
latoria do produto.

* O ndo cumprimento destas instru¢des podera resultar em
choque elétrico.

* Este produto ndo deve ser usado em atmosferas explosi-
vas.

« Evite o contato corporal com superficies ligadas a
terra como tubos, radiadores, fornos e refrigeradores.
O risco de choque elétrico aumenta quando o seu corpo
fica aterrado.

e Nao exponha equipamento elétrico a chuva ou umi-
dade. A 4gua que penetrar no equipamento aumentara o
risco de choque elétrico. Esta instrug¢ao nao se aplica aos
equipamentos classificados como vedados ou a prova de
respingos.

» Para uma interferéncia elétrica minima, coloque o equipa-
mento o mais longe possivel de fontes de ruido elétrico,
por exemplo, aparelho de solda, etc.

* Nao force o fio. Nunca use o fio para carregar o equipa-
mento ou puxar a tomada da parede. Mantenha o fio
longe do calor, 6leo, bordas afiadas ou pecas em movi-
mento. Substitua imediatamente os fios danificados. Fios
danificados aumentam o risco de choque elétrico.

* Quando estiver trabalhando ao mesmo tempo com o apar-
elho de solda, a peca de trabalho deve estar aterrada sepa-
radamente, enquanto a soldagem estiver sendo feita. Isto
¢ para impedir que a corrente de retorno passe através dos
cabos de terra do controlador, no caso das linhas de re-
torno para o aparelho de solda ndo terem sido montadas
corretamente na peca de trabalho. A Atlas Copco re-
comenda que o aterramento seja feito com um condutor
de secdo tdo grande quanto a da linha de retorno da
maquina de solda a ser usada.

Sinalizagées e Adesivos

O produto esta equipado com sinais e autocolantes contendo
informag¢des importantes sobre seguranga pessoal ¢
manutencdo do produto. Os sinais ¢ autocolantes devem ser
sempre faceis de ler. Novos sinais e autocolantes podem ser
encomendados utilizando a lista de pegas sobressalentes.

©

Informacgoes uteis
ServAid

O ServAid ¢é um portal continuamente atualizado e que
contém Informacodes Técnicas, como:

s011050

» - Informagdes regulatérias e de seguranca
» Dados técnicos
* Instrugdes de instalacdo, operagdo e manutengao

» Listas de pegas de reposicao

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 17
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» Acessorios
* Desenhos Dimensionais

Visite: https://servaid.atlascopco.com.

Para obter mais informagdes, entre em contato com o seu rep-
resentante local da Atlas Copco .

Dati tecnici

Peso

Modello Peso

Base di ricarica MWR 1021 g 2,31b

Condizioni ambientali

Solo per l'uso al chiuso
Altitudine
Intervallo di temperatura ambiente

Fino a 2000 m
Da5a40°C
(da 41 a 104 °F)

Umidita relativa massima 80 % con tem-
perature fino a 31 °C (88 °F), in dimin-
uzione lineare fino a un'umidita relativa

del 50 % a 40 °C (104 °F)

Classe ambientale II
Categoria sovratensione II
Indice IP 1P20
Dati del prodotto

Potenza in ingresso  100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (max)

Potenza di uscita
2 V=== 750 mA 1,25 W (max)

Categoria sovraten- I

sione
Temperatura di eser- Da +5 a +40 °C
cizio da+41a+104 °F

Tempo diricarica 140 minuti (max)

Batterie compatibili
Batteria ricaricabile MWR (art. n. 4027502101):
Pila AAA NiMH ricaricabile 1,2 V, 1000 mAh.

A ATTENZIONE Non provare mai a ricaricare batterie
non ricaricabili! Durante la ricarica potrebbero veri-
ficarsi delle perdite. Potrebbero esplodere e provo-
care rischi di incendio e lesioni.

Utensili compatibili

Modello Numero prodotto
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403

Modello Numero prodotto
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Dichiarazioni

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23 STOCK-
HOLM SWEDEN, dichiara sotto la propria esclusiva respons-
abilita che il prodotto (del tipo e con il numero di serie ripor-
tati nella pagina a fronte) ¢ conforme alle seguenti Direttive:
2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Norme armonizzate applicate:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021/ IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Le autorita possono richiedere le informazioni tecniche perti-
nenti da:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director

Firma del dichiarante
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WEEE

Informazioni sullo Smaltimento di apparecchiature elet-
triche ed elettroniche (WEEE):

Questo prodotto e le informazioni a esso correlate sono con-
formi alla direttiva/alle disposizioni WEEE (2012/19/EU), e
pertanto il trattamento del prodotto deve essere effettuato in
conformita a tale direttiva/tali disposizioni.

I1 prodotto ¢ contrassegnato con il seguente simbolo:

18 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00
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Safety Information

I prodotti contrassegnati con il simbolo di un bidone barrato a
ruote e una barra nera sottostante contengono parti da maneg-
giare in conformita con la direttiva/le disposizioni WEEE.
L'intero prodotto o le parti WEEE possono essere spediti
presso il nostro "Centro clienti" per lo smaltimento.

Requisiti regionali
/\ ATTENZIONE

Questo prodotto pud causare esposizione a sostanze

chimiche tra cui il piombo, note allo stato della Califor-
nia come causa di tumori e difetti congeniti o altri prob-
lemi riproduttivi. Per maggiori informazioni consultare

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sicurezza
NON SMALTIRE: DA CONSEGNARE ALL'UTENTE

/\ ATTENZIONE Leggere tutti gli avvisi e le istruzioni
di sicurezza unitamente alle illustrazioni e alle speci-
fiche tecniche di questo utensile elettrico.

Il mancato rispetto delle seguenti istruzioni pud causare
scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.

Conservare tutti gli avvisi e le istruzioni per consul-
tarli eventualmente in futuro.

A ATTENZIONE Rispettare sempre le norme ed i rego-
lamenti locali inerenti I’installazione, il funziona-
mento e la manutenzione.

Dichiarazione sull’utilizzo
» Destinato solo a un utilizzo professionale.

* Questo utensile e i suoi accessori non devono mai essere
modificati.

» Non utilizzare questo prodotto se ¢ stato danneggiato.

* Se le targhette indicanti i dati del prodotto o i segnali di
pericolo del prodotto diventano illeggibili o si staccano,
sostituirli immediatamente.

* Il prodotto deve essere installato, utilizzato e manutenuto
solo da personale qualificato e in un ambiente di assem-
blaggio industriale.

Uso previsto

La base di ricarica MWR ¢ concepita per ricaricare la batteria
ricaricabile montata su una chiave MWR.

Questo dispositivo ¢ destinato all'uso con i prodotti sottoelen-
cati.

Non sono ammessi altri usi.

Modello Numero prodotto
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411

Modello Numero prodotto
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etichetta

E possibile verificare la designazione dello strumento sulla
targhetta di identificazione riportata nelle figure sottostanti:

I ATLAS COPCO AB

AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {3}

UK
E cAh

Istruzioni specifiche del prodotto

Informazioni di sicurezza

A ATTENZIONE Non provare mai a ricaricare batterie
non ricaricabili! Durante la ricarica potrebbero veri-
ficarsi delle perdite. Potrebbero esplodere e provo-
care rischi di incendio e lesioni.

A ATTENZIONE Rispettare sempre le norme ed i rego-
lamenti locali inerenti I’installazione, il funziona-
mento e la manutenzione.

@ Per ulteriori informazioni sulla sicurezza, consultare:

» Altri documenti ed informazioni in dotazione a
quest'utensile

* http://servaidweb.atlascopco.com

« Il vostro datore di lavoro, sindacato e/o associazione
professionale

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.eu.int (Europa)

Sicurezza elettrica

A ATTENZIONE Questo apparato deve essere collegato
a terra Valido solo per le apparecchiature di classe I
(messe a terra).

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 19
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Le apparecchiature con messa a terra devono essere
collegate a una presa installata correttamente e messa
a terra in ottemperanza alle normative in vigore. Non
rimuovere mai il perno di messa a terra o modificare
lo spinotto in alcun modo. Non utilizzare adattatori.
Consultare un elettricista qualificato in caso di dubbi
sulla corretta messa a terra di un'uscita. In caso di mal-
funzionamento o rottura delle apparecchiature, la messa a
terra fornisce un percorso a bassa resistenza per allon-
tanare ’elettricita dall’utente.

Scollegare dall'alimentazione elettrica prima di eseguire
interventi di manutenzione.

La mancata osservanza di queste istruzioni d'uso puo
compromettere la sicurezza dell'attrezzatura.

Usare il prodotto solo con i cavi approvati da Atlas
Copco. Utilizzare esclusivamente il cavo in dotazione al
controller per collegarlo all'alimentazione ¢ il cavo in
dotazione all'utensile per collegarlo al controller. Non
modificare i cavi né utilizzarli per altri scopi. Utilizzare
solo ricambi originali. L utilizzo di cavi non approvati
potrebbe causare scosse elettriche, incendi, danni alle
proprieta e/o gravi infortuni e influenzare o invalidare la
conformita normativa del prodotto.

La mancata osservanza di queste istruzioni pud provocare
scosse elettriche.

Non utilizzare il prodotto in ambienti esplosivi.

Evitare il contatto fisico con superfici con messa a
terra come tubi, radiatori, forni e frigoriferi. Se il pro-
prio corpo € messo a terra, ¢ presente un maggior rischio
di scossa elettrica.

Evitare 'esposizione delle apparecchiature alle intem-
perie o a condizioni di umidita. La penetrazione d’ac-
qua puod aumentare il rischio di scosse elettriche. Questa
norma non ¢ valida per le apparecchiature classificate
come a tenuta stagna o a prova di spruzzi.

Per ridurre al minimo le interferenze elettriche, tenere
l'apparecchiatura il piu lontano possibile da eventuali

fonti di interferenze elettriche come saldatrici ad arco ecc.

Non usare impropriamente il cavo di alimentazione. Non
usare mai il cavo per trascinare l'apparecchiatura o stac-
care la spina da una presa. Mantenere il cavo al riparo da
calore, olio, bordi taglienti e componenti in movimento.
Sostituire immediatamente i cavi danneggiati. I cavi dan-
neggiati aumentano il rischio di scosse elettriche.

Quando si lavora simultaneamente con apparecchi di sal-
datura, il pezzo deve essere messo a terra separatamente
mentre la saldatura ¢ in corso. Questo serve a impedire la
corrente di ritorno che passa attraverso i conduttori di
terra, nel caso in cui le linee di ritorno per I'apparecchio
di saldatura non siano state montate correttamente sul
pezzo. Atlas Copco consiglia di eseguire la messa a terra
con una sezione del conduttore di dimensioni almeno pari
a quelle della linea di ritorno per l'apparecchio di sal-
datura utilizzato.

Segni e adesivi

Il prodotto possiede targhette e adesivi contenenti infor-
mazioni importanti sulla sicurezza personale e sulla manuten-
zione del prodotto. Le targhette e gli adesivi devono essere
sempre leggibili. E possibile ordinare nuove targhette e ade-
sivi facendo riferimento alla lista dei ricambi.

©

Informazioni sull’etichettatura ambientale
degli imballaggi

s011050

Materiale Abbreviazione Numerazione
Polietilene a den- HDPE 2
sita elevata

Cloruro di po- PVC 3
livinile

Polictilene a bassa LDPE 4
densita

Polipropilene PP 5
Polistirene PS 6
Poliuretano PU 7
Fibra di legno cor- PAP 20
rugata

Fibra di legno non PAP 21
corrugata

Carta PAP 22
Legno FOR 50
Carta e fibra di C/PAP 81
legno/plastica

Decisione UE 129/97/CE.

Informazioni utili
ServAid

ServAid ¢ un portale continuamente aggiornato e conte-
nente informazioni tecniche come ad esempio:

- Informazioni sulla regolamentazione e sulla sicurezza
* Dati tecnici

¢ Istruzioni su installazione, funzionamento e assistenza
 Elenchi delle parti di ricambio

» Accessori

* Diagrammi dimensionali

Visita: https://servaid.atlascopco.com.

Per ulteriori informazioni tecniche, contatta un rappresentante
locale Atlas Copco.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00
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Technische gegevens
Gewicht

Model Gewicht

MWR-laadstation 1021 g 2,31b

Omgevingsomstandigheden

Alleen binnen gebruiken
Hoogte Tot 2000 m

+5 tot +40 °C
(+41 tot +104 °F)

Omgevingstemperatuurbereik

Maximale relatieve luchtvochtigheid 80%
bij temperaturen tot 31 °C (88 °F), lineair
dalend tot 50% relatieve luchtvochtigheid
bij 40 °C (104 °F)

Milieuklasse I
Overspanningscategorie 11

IP-graad P20
Productgegevens

Ingangsstroom 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (max)
Uitangsstroom

2 V===750mA 1,25 W (max)
Overspanningscate- 11
gorie
Werktemperatuur ~ +5 tot + 40 °C

+41 tot + 104 °F

Oplaadtijd 140 minuten (max)

Compatibele batterij
MWR oplaadbare batterij (ond.nr. 4027502101):
Oplaadbare NIMH AAA-batterij 1,2 V, 1000 mAh.

A WAARSCHUWING Probeer geen niet-oplaadbare
batterijen op te laden! Niet-oplaadbare batterijen
kunnen tijdens het opladen gaan lekken. De kans
bestaat dat ze ontploffen en brand of letsel veroorza-
ken.

Compatibele gereedschappen

Model Productnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414

Model Productnummer
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Verklaringen

EU CONFORMITEITSVERKLARING

Wij, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN verklaren dat het product (met
naam, type- en serienummer, zie voorpagina) in overeenstem-
ming is met de volgende richtlijn(en):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

De volgende geharmoniseerde normen werden gehanteerd:
EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021/ IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Autoriteiten kunnen relevante technische informatie opvragen
van:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director

Handtekening van de opsteller
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WEEE

Informatie betreffende Waste of Electrical and Electronic

Equipment (WEEE):

Dit product en de daarbij behorende informatie, voldoen aan
de WEEE-richtlijn/-regelgeving (2012/19/EU). Het product

dient te worden behandeld conform de richtlijn/regelgeving.

Het product is gemarkeerd met het volgende symbool:

Producten gemarkeerd met een doorgekruist containersym-
bool en één zwarte streep eronder bevatten onderdelen die
moeten worden behandeld volgens de WEEE-richtlijn/-regel-
geving. Het volledige product, of de WEEE-onderdelen, kun-
nen voor behandeling naar uw “Customer Center” worden
gestuurd.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 21
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Regionale vereisten
/\ WAARSCHUWING

Dit product kan u blootstellen aan chemicalién, waaron-
der lood. Dit is een stof waarvan de Californische over-
heid weet dat deze kanker, aangeboren afwijkingen en
vruchtbaarheidsproblemen veroorzaakt. Ga voor meer in-
formatie naar

https://www.p65warnings.ca.gov/

Veiligheid
NIET WEGGOOIEN - AAN DE GEBRUIKER GEVEN

/\ WAARSCHUWING Lees alle bij dit gereedschap
geleverde veiligheidswaarschuwingen, instructies, il-
lustraties en specificaties.

Indien u niet alle instructies hieronder opvolgt, kan dit
leiden tot een elektrische schok, brand en/of ernstig
lichamelijk letsel.

Bewaar alle waarschuwingen en instructies, zodat u
ze op en later tijdstip kunt raadplegen.

A WAARSCHUWING Alle plaatselijke wettige vei-
ligheidsregels betreffende installatie, bediening en on-
derhoud moeten altijd in acht worden genomen.

Gebruiksverklaring
+ Uitsluitend voor professioneel gebruik.

 Dit product en de accessoires mogen niet gemodificeerd
worden.

* Gebruik dit product niet indien het beschadigd is.

* Indien de productgegevens of de gevarenwaarschuwingen
op het product onleesbaar zijn of losraken, vervang ze
dan onmiddellijk.

* Het product mag uitsluitend worden geinstalleerd, ge-
bruikt en onderhouden door bevoegde personeel in een
industriéle assemblage-omgeving.

Beoogd gebruik

Het MWR-laadstation is ontworpen om de oplaadbare batterij
op te laden die in een MWR-sleutel is geinstalleerd.

Deze apparatuur is bedoeld voor gebruik in de hieronder ver-
melde producten.

Ander gebruik is niet toegestaan.

Model Productnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
22

MWR Charging Cradle

Model Productnummer
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Label

De naam van het gereedschap kan worden gecontroleerd op
het identificatietabel in de afbeelding hieronder:

BB ATLAS COPCO AB
AltlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
SWEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® 1}

UK
ﬁ cA

Productspecifieke instructies

Veiligheidsinformatie

A WAARSCHUWING Probeer geen niet-oplaadbare
batterijen op te laden! Niet-oplaadbare batterijen
kunnen tijdens het opladen gaan lekken. De kans
bestaat dat ze ontploffen en brand of letsel veroorza-
ken.

A WAARSCHUWING Alle plaatselijke wettige vei-
ligheidsregels betreffende installatie, bediening en on-
derhoud moeten altijd in acht worden genomen.

@ Raadpleeg voor nadere veiligheidsinformatie:

* Andere documenten en informatie die met dit
gereedschap zijn meegeleverd

* http://servaidweb.atlascopco.com

» Uw werkgever, vakbond en/of beroepsvereniging
* http://www.osha.gov (VS)

* http://europe.osha.eu.int (Europa)

Elektrische veiligheid

A WAARSCHUWING Dit apparaat moet geaard zijn.
Alleen van toepassing op apparatuur uit Klasse I
(geaard).

* Geaard gereedschap moet worden aangesloten op een
stopcontact dat gemonteerd en geaard is in overeen-
stemming met de toepasselijke reglementen. De aard-
pen mag nooit verwijderd worden. Breng onder geen

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

voorwaarde veranderingen aan de stekker aan. Ge-
bruik geen adapterstekkers. Als u niet zeker weet of het
stopcontact goed geaard is, neem contact op met een
bevoegde elektricien. Aarding zorgt voor een lage weer-
stand, om zo de elektriciteit van de gebruiker af te sturen
als er kortsluiting optreedt in het gereedschap.

» Voordat u onderhoudswerkzaamheden gaat verrichten, de
stekker uit het stopcontact verwijderen.

 Als deze bedieningsinstructies niet worden nageleefd kan
dit de veiligheid van deze apparatuur in gevaar brengen.

 Dit product mag alleen worden gebruikt met door Atlas
Copco toegestane kabels. Gebruik uitsluitend de bij de
controller geleverde netkabel en de bij het gereedschap
geleverde kabel voor aansluiting op de controller. Breng
geen veranderingen aan de kabel aan en gebruik de kabel
niet voor andere doeleinden. Gebruik uitsluitend originele
vervangingsonderdelen. Het gebruik van niet-toegestane
kabels kan leiden tot elektrische schokken, brand, schade
aan eigendommen en/of ernstig letsel en kan de confor-
miteit van het product met de regelgeving aantasten of
opheffen.

» Het niet naleven van deze instructies kan leiden tot een
elektrische schok.

* Mag niet worden gebruikt in een explosieve atmosfeer.

* Voorkom contact van het lichaam met geaarde opper-
vlakken, zoals pijpen, radiatoren, ovens en koelkasten.
Als uw lichaam geaard is, is de kans op een elektrische
schok groter.

» Stel het gereedschap niet bloot aan regen of vocht. In-
dien er water in het gereedschap dringt, is er een grotere
kans op een elektrische schok. Deze instructie is niet van
toepassing op apparatuur met de classificatie 'waterdicht'
of 'spatbestendig'.

* Plaats het gereedschap zo ver mogelijk uit de buurt van
bronnen die elektrische ruis veroorzaken, zoals lasappa-
ratuur enz.

* Gebruik uw elektrische snoeren uitsluitend volgens de
regels. Draag gereedschap nooit aan het stroomsnoer.
Trek de stekker nooit aan het snoer uit het stopcontact.
Houd het snoer uit de buurt van warmtebronnen, olie,
scherpe randen of bewegende onderdelen. Vervang
beschadigde stroomsnoeren onmiddellijk. Beschadigde
stroomsnoeren vergroten de kans op een elektrische
schok.

» Als tegelijkertijd wordt gewerkt met lasapparatuur, moet
het project waar u aan werkt afzonderlijk geaard zijn tij-
dens het lassen. Hierdoor wordt voorkomen dat de re-
tourstroom door de aardkabels van de controller loopt, als
de retourleidingen voor de lasapparatuur niet goed zijn
gemonteerd op het project waar u aan werkt. Atlas Copco
acht het raadzaam aarding tot stand te brengen met een
geleidergebied dat minstens even groot is als de retourlei-
ding voor de gebruikte lasapparatuur.

Aanduidingen en stickers

Het product is voorzien van aanduidingen en stickers waarop
u belangrijke informatie vindt over persoonlijke veiligheid en
productonderhoud. De aanduidingen en stickers zijn altijd
goed leesbaar. Nieuwe aanduidingen en stickers kunnen via
de lijst met reserveonderdelen worden besteld.

@H’]

Nuttige informatie
ServAid

ServAid is een portaal dat voortdurend wordt bijgewerkt
en technische informatie bevat, zoals:

s011050

* - Reglementaire en veiligheidsinformatie

» Technische gegevens

* Installatie-, gebruiks- en onderhoudsinstructies
 Lijsten met reserveonderdelen

» Accessoires

* Maattekeningen

Ga naar: https://servaid.atlascopco.com.

Neem voor meer informatie contact op met uw lokale onder-
houdsvertegenwoordiger van Atlas Copco.

Tekniske data
Vaegt

Model Veagt
MWR-ladestation 1021 g 2,31b

Miljobetingelser

Kun til indenders brug
Hojde over havoverfladen: Op til 2000 m

+5 til +40 °C
(+41 til +104 °F)

Omgivelsestemperaturomrade

Maksimal relativ luftfugtighed pa 80 %
for temperaturer op til 31 °C (88 °F),
faldende lineert til 50 % relativ
luftfugtighed ved 40 °C (104 °F)

Miljeklasse 11
Overspandingskategori 11

IP-indeks 1P20
Produktdata

Indgangseffekt 100-240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (maks.)

Udgangseffekt

2 V==="750mA, 1,25 W (maks.)
Overspandingskate- 11
gori

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 23
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Safety Information

MWR Charging Cradle

Driftstemperatur +5 til +40 °C
+41 til +104 °F

Opladningstid 140 minutter (maks.)

Kompatibelt batteri
MWR genopladeligt batteri (P/N 4027502101):
Genopladeligt NiMH AAA-batteri 1,2 V, 1000 mAh.

A ADVARSEL Goer aldrig forseg pa at genoplade uo-
pladelige batterier! Uopladelige batterier kan laekke,
hvis de genoplades. De kan eksplodere og forirsage
risiko for brand og tilskadekomst.

Kompatibelt veerktoj

Model Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25 T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Erklaeringer

EU OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING

Vi, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, erklarer, under eneansvar, at pro-
duktet (med navn, type og serienummer pa forsiden) er i ov-
erensstemmelse med folgende direktiv(er):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Harmoniserede standarder anvendt:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Myndigheder kan rekvirere relevant teknisk information fra:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Udstederens underskrift

e LT
Vi

J e —
i
/
WEEE
Oplysninger vedrerende Affald af elektrisk og elektronisk
udstyr (WEEE):

Dette produkt og dets oplysninger opfylder kravene i WEEE-
direktivet/forordningen (2012/19/EU) og skal handteres i ov-
erensstemmelse med direktivet/forordningen.

Produktet er market med symbolet:

Produkter, der er market med en overstreget affaldsbeholder
pa hjul og en sort sort streg under, indeholder dele, der skal
héandteres i overensstemmelse med WEEE-direktivet/forord-
ningen. Hele produktet eller WEEE-delene kan sendes til det
lokale “Kundecenter” til behandling.

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produkt kan udsette dig for kemikalier og bly, som
af staten Californien regnes for at veere kreft-
fremkaldende og kan fere til fosterskader og andre repro-
duktionsskader. For yderligere oplysninger, ga til

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sikkerhed
KASSER IKKE DETTE - GIV DET TIL BRUGEREN
A ADVARSEL Ls alle sikkerhedsadvarsler, anvis-

ninger, illustrationer og specifikationer, der felger
med dette maskinvaerktgj.

Hvis nogen af instruktionerne ikke folges, kan det fore til
elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvastelser.

Gem alle advarsler og instruktioner til fremtidig
brug.

/\ ADVARSEL Alle lokalt gzeldende sikkerheds-
forskrifter omhandlende installation, drift og vedlige-
holdelse skal altid overholdes.

Anvendelseserklaering
+ Kun til professionel brug.

 Dette produkt og produktets tilbeher mé ikke modificeres
pé nogen made.

* Dette produkt ma ikke bruges, hvis det er beskadiget.
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MWR Charging Cradle

Safety Information

» Hvis markaterne om produktdata eller advarsler pé verk-
tojet ikke leengere kan laeses eller falder af, skal der straks
settes nye pa.

» Produktet mé kun installeres, betjenes og serviceres af en
kvalificeret person i et industriomrade.

Tilsigtet brug

MWR-ladestationen er beregnet til at lade det genopladelige
batteri installeret i en MWR-nogl.
Dette udstyr er beregnet til brug med de nedenfor anferte pro-

dukter.

Ingen anden anvendelse er tilladt.

Model Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Meerkat

Vearktejsbetegnelsen kan kontrolleres pa identifikations-
markaterne som vises pa figuren herunder:

EEEEENNNNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
B S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A50/60 Hz

CE® 1}

UK
E CA

Produktspecifikke instrukser

Sikkerhedsinformation

A ADVARSEL Goer aldrig forseg pa at genoplade uo-
pladelige batterier! Uopladelige batterier kan lzekke,
hvis de genoplades. De kan eksplodere og forarsage
risiko for brand og tilskadekomst.

A ADVARSEL Alle lokalt gzeldende sikkerheds-
forskrifter omhandlende installation, drift og vedlige-
holdelse skal altid overholdes.

@ Fa yderligere sikkerhedsoplysninger her:

* Andre dokumenter og oplysninger, der felger med
dette vaerktoj

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Din arbejdsgiver, din fagforening og eller handelsor-
ganisation

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.eu.int (Europa)

Sikkerhedsregler omkring el-veerktojer

A ADVARSEL Dette apparat skal vaere forbundet til
jord. Gzelder kun for klasse I-udstyr (jordet udstyr).

« Jordforbundet udstyr skal szettes i et stik, der er kor-
rekt installeret og forbundet til jord iht. de geeldende
bestemmelser. Fjern aldrig jordbenet, og foretag
aldrig andre former for zndringer pa stikket. Brug
ikke adapterstik. Kontakt en aut. elinstallater, hvis du er
i tvivl om, hvorvidt stikkontakten er jordforbundet kor-
rekt. Hvis udstyret udsattes for elektronisk fejlfunktion
eller havari, udger jordforbindelsen en vej med lav mod-
stand til bortledning af elektricitet vaek fra brugeren.

o Afbryd fra stremtilferslen, for servicering.

» Undlades det at overholde disse betjeningsanvisninger,
kan det forringe dette udstyrs sikkerhed.

* Dette produkt mé kun anvendes med autoriserede kabler
fra Atlas Copco. Brug kun ledningen, der folger med
styreenheden, til at slutte den til lysnettet, og ledningen,
der folger med varktojet, til at slutte den til styreenheden.
Ledningerne ma ikke modificeres eller bruges til andre
formal. Brug kun originale reservedele. Anvendelse af
uautoriserede kabler kan medfere elektrisk stad, brand,
materielskade og alvorlige kvastelser, og giver en hoj
sandsynlighed for produktets overholdelse af lovgivn-
ingskrav pavirkes eller helt bortfalder.

» Undlades dette, kan det give elektrisk stad.
» Ma ikke anvendes i eksplosive atmosfarer.

» Undga fysisk kontakt med jordforbundne overflader
som f.eks. ror, radiatorer, ovne og keleskabe. Der er
foreget risiko for elektrisk stad, hvis kroppen bliver jord-
forbundet.

* Udstyret ma ikke udszettes for regn eller vide forhold.
Hvis der trenger vand ind i udstyr, eges faren for elek-
trisk stod. Denne anvisning geelder ikke for udstyr, der er
klassificeret som vandtet eller steenktet.
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MWR Charging Cradle

 For at reducere elektrisk forstyrrelse mest muligt skal ud-
styret placeres sa langt vaek som muligt fra andre kilder
til elektrisk stoj som f.eks. lysbuesvejseudstyr osv.

 Stremkablet mé ikke mishandles. Stremkablet ma aldrig
bruges til at baere udstyret i eller til at treekke stikket ud af
stikkontakten. Hold stremkablet pa afstand af varme, olie,
skarpe kanter og dele i bevaegelse. Udskift straks beskadi-
gede stromkabler. Beskadigede kabler oger faren for
elektrisk stad.

* Nar der arbejdes samtidig med svejseudstyr, skal emnet
jordforbindes separat, mens svejsning er i gang. Dette er
for at forhindre returstremmen i at passere igennem
styreenhedens jordkabler, for det tilfelde at returled-
ningerne til svejseudstyret ikke er monteret korrekt pa
emnet. Atlas Copco anbefaler, at jording udferes med et
lederomréde, der er mindst lige sé stort som returlednin-
gen til det anvendte svejseudstyr.

Symboler og meerkater

Produktet er monteret med skilte og meaerkater med vigtig in-
formation om din personlige sikkerhed og vedligeholdelse af
produktet. Skiltene og maerkaterne skal altid vaere nemme at
laese. Nye skilte og maerkater kan bestilles pa reservedelslis-
ten.

@H’]

Nyttig information
ServAid

ServAid er en portal, der lebende opdateres og indeholder
teknisk information, sisom:

s011050

* - Oplysninger om lovgivning og sikkerhed

» Tekniske data

* Installations-, betjenings- og servicevejledninger
» Reservedelslister

* Tilbehor

» Maltegninger

G4 ind pa: https://servaid.atlascopco.com.

Kontakt din lokale Atlas Copco-praesentant for yderligere in-
formation.

Tekniske data

Vekt

Modell Vekt
MWR-ladestasjon 1021 g 2,31b

Miljoforhold

Kun til innenders bruk.

Hoyde over havet: Opptil 2000 m

26 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00

+5 til +40 °C
(+41 til +104 °F)

Romtemperaturomrade

Maksimal relativ luftfuktighet 80 % for
temperaturer opp til 31 °C (88 °F), med
linezr reduksjon til 50 % relativ luftfuk-

tighet ved 40 °C (104 °F)

Miljoklasse I
Overspenningskategori 11

IP-indeks 1P20
Produktdata

Inngangseffekt 100-240 V ~ 50/60 Hz, 0,18 A (maks)

Utgangseffekt
2 V===750mA 1,25 W (maks)

Overspenningskate- 11

gori
Driftstemperatur +5 til + 40 °C

+41 til + 104 °F
Oppladingstid 140 minutter (maks)
Kompatibelt batteri

MWR-oppladbart batteri (P/N 4027502101):
Oppladbart NIMH AAA-batteri 1,2 V, 1000 mAh.

A ADVARSEL Gjer aldri forsek pa a lade ikke-opplad-
bare batterier! Ikke-oppladbare batterier kan lekke
under lading. De kan eksplodere og forarsake risiko
for brann og personskader.

Kompatible verktay

Modell Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
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Safety Information

Erklaeringer

EU-SAMSVARSERKL/ERING

Vi, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, erklarer pa vart encansvar at vart
produkt (med type- og serienummer, se forsiden) er i samsvar
med de folgende direktiv(er):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Benyttede harmoniserte standarder:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Myndigheter kan be om relevant teknisk informasjon fra:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Utstederens signatur
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WEEE
Informasjon angaende Avfall fra elektrisk og elektronisk
utstyr (WEEE):

Dette produktet og informasjonen om produktet imatekom-
mer kravene i WEEE-direktivet/forordningene (2012/19/EU)
og ma handteres i samsvar med direktivet/forordningene.

Produktet er merket med det folgende symbolet:

Produkter som er merket med en seppeldunk med kryss over
og en enkel svart linje under, inneholder deler som ma
handteres i trad med WEEE-direktivet/forordningene. Hele
produktet, eller WEEE-delene, kan sendes til "Kundesenteret"
ditt for handtering.

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produktet kan utsette deg for kjemikalier inkludert
bly, noe den amerikanske staten California regner som
kreftfremkallende, som &rsak til fosterskader og pa andre
mater som skadelig for forplantningsprosessen. For mer
informasjon besgkes

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sikkerhet
KAST IKKE BORT - GI TIL BRUKER

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00

A ADVARSEL Les alle sikkerhetsadvarslene, instruk-
sjoner, illustrasjoner og spesifikasjoner som medfel-
ger dette elektriske verkteyet.

Om man ikke folger instruksjonene under, kan det fore til
elektrisk stet, brann og/eller alvorlige skader.

Ta vare pa alle advarsler og anvisninger for fremtidig
bruk.

A ADVARSEL Alle lokale, lovbestemte sikkerhetsregler
vedrerende installasjon, operasjon og vedlikehold
skal overholdes til enhver tid.

Brukserklaring
* Kun til profesjonell bruk.

 Dette produktet og dets tilbeher ma ikke pa noen mate
modifiseres.

* Ikke bruk dette produktet hvis det har blitt skadet.

» Dersom dataverktayet eller farevarselskiltene pa produk-
tet ikke lenger er leselige eller losner, ma disse skiftes ut
umiddelbart.

* Produktet ma kun installeres, brukes og vedlikeholdes av
en kvalifisert person i et industrielt monteringsmiljo.

Tiltenkt bruk

MWR ladestasjon er designet for & lade det oppladbare bat-
teriet installert i en MWR-ngkkel.

Utstyret er beregnet til & brukes med de opplistede produktene
under.

Annen bruk er ikke tillatt.

Modell Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Merke

Verktoytilordningen kan kontrolleres i identifikasjonsmerket

som vist under:
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MWR Charging Cradle

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no. .

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE®
A A UK

Produktspesifikke instruksjoner

Sikkerhetsinformasjon

A ADVARSEL Gijer aldri forsek pa a lade ikke-opplad-
bare batterier! Ikke-oppladbare batterier kan lekke
under lading. De kan eksplodere og forarsake risiko
for brann og personskader.

A ADVARSEL Alle lokale, lovbestemte sikkerhetsregler
vedrorende installasjon, operasjon og vedlikehold
skal overholdes til enhver tid.

@ For mer sikkerhetsinformasjon, se:

* Andre dokumenter og informasjon som fulgte med
verktoyet

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Din arbeidsgiver, fagforening eller lignende.
* http://www.osha.gov (USA)

* http://europe.osha.eu.int (Europa)

Elektrisk sikkerhet

A ADVARSEL Dette apparatet ma jordes. Gjelder kun
utstyr i klasse I (jordet).

* Jordet utstyr skal koples til en stikkontakt som er ko-
rrekt installert og jordet i samsvar med gjeldende
forskrifter. Fjern aldri jordingskontakten eller foreta
andre endringer pa stepslet. Bruk ikke adapterstep-
sler. Sjekk med en kvalifisert elektriker hvis du er i tvil
om et uttak er korrekt jordet. Hvis utstyret har elektriske
feil eller svikter, gir jordingen en leder med lav motstand
som farer stremmen bort fra brukeren.

» Koble fra stremforsyningen for du utforer servicearbeid.

* Hvis denne bruksanvisningen ikke folges, kan det re-
dusere sikkerheten til dette utstyret.

* Dette produktet kan kun brukes med Atlas Copco god-
kjente kabler. Bruk kun den ledningen som medfelger
kontrolleren for & koble til stromnettet og ledningen som
medfelger verktoyet til 4 koble til kontrolleren. Ikke mod-
ifiser ledningene eller bruk dem til andre formal. Bruk
kun originale reservedeler. Bruk av kabler som ikke er

godkjent kan fore til elektrisk stot, brann, skade pa eien-
dom og/eller alvorlig personskade og vil sannsynligvis
pavirke eller kansellere samsvar med produktforskriftene.

* Om man ikke folger disse anvisningene, kan det fore til
elektrisk stot.

» Ma ikke brukes i eksplosive atmosfzrer.

+ Unnga fysisk kontakt med jordete overflater som rer,
radiatorer, ovner og Kjoleskap. Det er okt fare for elek-
trisk stot hvis kroppen din er jordet.

+ Utsett ikke utstyret for regn eller vate forhold. Vann
som kommer inn i utstyret vil gke faren for elektrisk stot.
Dette gjelder ikke utstyr som er klassifisert som vanntett
eller sprutsikker.

» For minimal elektrisk interferens, plasser utstyret sé langt
unna mulige elektriske stoykilder, f.eks. buesveiseutstyr
o.l., som mulig.

» Handter ikke ledningen uforsiktig. Bruk aldri stremled-
ningen til & beere utstyret eller til a trekke stopslet ut fra
stikkontakten. Hold stremledningen unna varme, olje,
skarpe kanter og bevegelige deler. Skift adelagte led-
ninger umiddelbart. Skadede ledninger oker faren for
elektrisk stot.

* Ved arbeid samtidig med sveiseutstyr ma arbeidsstykket
jordes separat mens sveisingen pagéar. Dette er for &
forhindre at returstremmen gér gjennom kontrollerens
jordingskabler i tilfelle returlinjene for sveiseutstyret ikke
har blitt riktig montert pé arbeidsstykket. Atlas Copco an-
befaler at jordingen kan utferes med et konduktivt om-
radet som er minst like stort som returlinjen for sveiseut-
styret som brukes.

Tegn og klistremerker

Produktet er montert med skilt og klistremerker som in-
neholder viktig informasjon om personlig sikkerhet og pro-
duktvedlikehold. Skilt og klistremerker skal alltid vere enkle
a lese. Nye skilt og klistremerker kan bestilles ved bruk av re-
servedelslisten.

@H’]

Nyttig informasjon
ServAid

ServAid er en portal som blir kontinuerlig oppdatert og
inneholder teknisk informasjon, slik som:

s011050

» Regulatorisk- og sikkerhetsinformasjon

* Tekniske data

* Installasjon-, drift- og serviceinstruksjoner
 Lister over reservedeler

* Tilbehor

* Dimensjonstegninger

Beswok siden: https://servaid.atlascopco.com.

Onsker du mer informasjon, kan du ta kontakt med din lokale
Atlas Copco-representant.
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MWR Charging Cradle

Safety Information

Tekniset tiedot

Paino

Malli Paino
MWR-latausteline 1021 g 2,31b

Ympariston olosuhteet

Vain sisakdyttoon

2 000 metriin asti
+5—+40 °C
(+41-+104 °F)

Korkeus merenpinnasta
Lampdatila-alue

Enintdédn 80 %:n suhteellinen kosteus 1am-
pétiloille 31 °C:n lampdon saakka laskien
lineaarisesti 50 %:n suhteelliseen kosteu-
teen 40 °C:n lammaossd

Ympéristoluokka 11
Ylijénniteluokka II

IP-luokitus 1P20
Tuotetiedot

Sy6ttoteho 100-240 V ~ 50/60 Hz, 0,18 A (enint.)
Antoteho

2 V=== 750 mA, 1,25 W (enint.)
Ylijanniteluokka II

Kayttolampdtila +5-40 °C
(+41-104 °F)
Latausaika 140 minuuttia (enint.)

Yhteensopiva akku
Uudelleenladattava MWR-akku (P/N 4027502101):
Uudelleenladattava NiIMH AAA -akku 1,2 V, 1 000 mAh.

A VAROITUS Ali koskaan yrit ladata ei-ladattavia
akkuja uudelleen! Ei-ladattavat akut voivat vuotaa
latauksen aikana. Ne voivat rijihtii ja aiheuttaa tuli-
paloja ja henkilovahinkoja.

Yhteensopivat tyokalut

Malli Tuotenumero
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420

Malli Tuotenumero
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Vakuutukset

EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Me, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, vakuutamme vastuullisesti, ettd
tuote (nimi, tyyppi ja sarjanumero, katso etusivu) on yhden-
mukainen seuraavien direktiivien kanssa:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Sovellettu harmonisoituja standardeja:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD?2:2021, EN 62368-1

Viranomaiset voivat pyytad asiaan liittyvit tekniset tiedot ko-
hteesta:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director

Julkaisijan allekirjoitus
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WEEE

Tietoja koskien Sdhké- ja elektroniikkalaiteromuja
(WEEE):

Tadma tuote ja sen tiedot noudattavat WEEE-direktiivin/ase-
tusten vaatimuksia (2012/19/EU) ja sitd on késiteltdva direkti-
ivin/asetusten mukaisesti.

Tuotteeseen on merkitty seuraava symboli:

Tuotteet, jotka on merkitty pyorilld varustetulla jateastiasym-
bolilla, jonka yli on vedetty risti, sisdltdvit osia, jotka tiytyy
kasitella WEEE-direktiivin/asetusten mukaisesti. Koko tuote
tai WEEE-osat voidaan ldhettdd kasiteltaviksi “Asi-
akaskeskukseesi”.
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Safety Information

Alueelliset vaatimukset
/\ VAROITUS

Tuote voi altistaa kayttdjan kemikaaleille, kuten lyijylle,
jonka Kalifornian osavaltiossa tiedetddn aiheuttavan
syOpéd ja synnynndisid epdmuodostumia tai muuta
lisddntymishaittaa. Katso lisdtietoja osoitteesta

https://www.p65warnings.ca.gov/

Turvallisuus
ALA HAVITA — ANNETTAVA KAYTTAJALLE

/\ VAROITUS Lue timiin siihkétyokalun mukana
toimitetut kaikki turvallisuusvaroitukset, ohjeet, ku-
vaukset ja tekniset tiedot.

Jos kaikkia alapuolella kuvattuja ohjeita ei noudateta,
seurauksena voi olla sdhkoisku, tulipalo ja/tai vakava
henkil6vahinko.

Sailyti kaikki varoitukset ja ohjeet myohempéi kiyt-
toa varten.

/\ VAROITUS Kaikkia paikallisia turvallisuusohjeita
koskien asennusta, kiyttoi ja huoltoa on aina nou-
datettava.

Kayttotiedote
* Vain ammattikayttoon.

 Tété tuotetta ja sen lisélaitteita ei saa muuttaa milldén
tavalla.

« Al kiiyti tuotetta, jos se on vaurioitunut.

+ Jos tuotteen tietojen tai vaarasta varoittavat kyltit eivét
ole endd selvisti luettavissa tai irtoavat, ne on vaihdettava
valittdmasti.

* Vain pateva henkil6 saa asentaa, kdyttdd ja huoltaa
tuotetta teollisuusympéristossa.

Tarkoituksenmukainen kéytto

MWR-latausteline on suunniteltu lataamaan MWR-véén-
timeen asennettua ladattavaa akkua.

Laite on tarkoitettu kdytettidvéksi alla olevassa luettelossa
mainituille tuotteille.

Muu kéytto on kielletty.

Malli Tuotenumero
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
30

MWR Charging Cradle

Malli Tuotenumero
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Tarra

Tyokalun nimikkeen voi tarkastaa alla olevassa kuvassa esite-
tystd tunnustarrasta:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1}
A K

Tuotekohtaiset ohjeet

Turvallisuustiedot

A VAROITUS Ali koskaan yriti ladata ei-ladattavia
akkuja uudelleen! Ei-ladattavat akut voivat vuotaa
latauksen aikana. Ne voivat rijihtai ja aiheuttaa tuli-
paloja ja henkilovahinkoja.

/\ VAROITUS Kaikkia paikallisia turvallisuusohjeita
koskien asennusta, kiyttoda ja huoltoa on aina nou-
datettava.

@ Turvallisuuteen liittyvii liséitietoja on seuraavissa
lahteissi:

e muista tdmaén laitteen kanssa toimitetuista asiakir-
joista ja tiedoista

* http://servaidweb.atlascopco.com

* tyOnantajaltasi, luottamusmicheltd tai ammattili-
itosta.

* http://www.osha.gov (Yhdysvallat)
* http://europe.osha.cu.int (Eurooppa)

Sahkoéturvallisuus

/\ VAROITUS Tiimii laite tiytyy maadoittaa. Koskee
vain Luokan I (maadoitettuja) laitteita.

* Maadoitetut laitteet pitis kytkei liitintién, joka on
asennettu ja maadoitettu asiaankuuluvien méiriysten
mukaisesti. Ali poista maadoitustappia tai muuntele
pistorasiaa milliizin tavalla. Ali kiyti sovitinpis-
tokkeita. Jos olet epidvarma pistorasian maadoituksesta,

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

anna koulutetun sihkdasentajan tarkistaa asia. Jos lait-
teeseen tulee sdhkovika tai se rikkoutuu, maadoitus estda
kayttdjaa saamasta sdhkoiskua.

+ Katkaise virransyottd ennen huoltoa.

* Niiden kéyttdohjeiden laiminlydnti voi heikentdé tamén
laitteen turvallisuutta.

 Tétid tuotetta saa kéyttdd vain Atlas Copco hyviksymien
kaapeleiden kanssa Tee liitdntd verkkovirtaan vain oh-
jaimen mukana toimitettua sdhkdjohtoa kéyttden ja li-
itdntd ohjaimeen vain tydkalun mukana toimitettua
sihkdjohtoa kiyttden. Ald muuta sihkdjohtoja dldka
kayta niitd muihin tarkoituksiin. K&yt vain alkuperiisia
varaosia. Luvattomien kaapeleiden kayttd voi aiheuttaa
sahkoiskun, tulipalon, omaisuusvahinkoja ja/tai vakavia
vammoja ja saattaa vaikuttaa tuotteen sdddostenmukaisu-
uteen tai kumota sen.

 Jos ohjeita ei noudateta, seurauksena voi olla sdahkdisku.

+ Taté tuotetta ei saa kdyttaa rdjahdysvaarallisissa ym-
paristoissa.

« Alid kosketa maadoituksessa kiytettiviin pintoihin,
kuten putkiin, liimpoépattereihin, uuneihin ja jisihdy-
tyslaitteisiin. Voit saada sdhkoiskun, jos kehosi on
maadoitettu.

« Al altista laitetta sateelle tai kosteudelle. Laitteeseen
menevé vesi lisdd sdhkdiskun vaaraa. Nama ohjeet eivét
koske laitteita, jotka on luokiteltu vesitiiviiksi tai
roiskeenkestaviksi.

e Sidhkoisten hdirididen vahentdmiseksi aseta laite mahdol-
lisimman kauas sdhkdisen héirion ldhteistd, esimerkiksi
kaarihitsauslaitteista.

» Ali vaurioita sihkojohtoa. Ald koskaan kanna laitetta
siahkojohdosta tai vedd johdosta pistoketta irti liitdnnésta.
Pida sdhkojohto kaukana kuumuudesta, 6ljystd, terdvista
reunoista tai liikkkuvista osista. Vaihda vaurioituneet jo-
hdot heti. Vaurioituneet johdot lisddvat sdhkoiskun
vaaraa.

» Tyoskenneltiessd samanaikaisesti hitsauslaitteella
tyokappale on maadoitettava erikseen hitsausprosessin
aikana. Tama estdd paluuvirran ldpikulun ohjaimen maat-
tokaapeleiden kautta, jos hitsauslaitteen paluulinjaa ei ole
asennettu oikein tyokappaleeseen. Atlas Copco suosit-
telee, ettd maadoitus suoritetaan johdealueella véhintdan
yhtd suurena kuin kdytettdvén hitsauslaitteen paluulin-
jassa.

Merkit ja tarrat

Tuote on varustettu térkeitd turvallisuus- ja tuotetietoja
koskevilla kilvilla ja tarroilla. Kilpien ja tarrojen on aina
oltava luettavissa. Uudet kilvet ja tarrat voidaan tilata varaos-
aluettelon avulla.

@H’]
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Hyodyllista tietoa
ServAid

ServAid on jatkuvasti piivitettiva portaali, joka sisaltia
teknisii tietoja, kuten:

» Sadntely- ja turvallisuustiedot

» Tekniset tiedot

» Asennus-, kdytto- ja kunnossapito-ohjeet
* Varaosaluettelot

» Lisdvarusteet

* Mittapiirustukset

Kay osoitteessa: https://servaid.atlascopco.com.

Pyyda lisdtietoja ottamalla yhteys paikalliseen Atlas Copco -
edustajaasi.

Texvika dedopuéva

Bapog¢

Movtého Bépog
Bdon ¢dptiong MWR 1021 g 2,31b

lepiBaAAovrikéc ouvOnkeg

MoVo Y10 E6MTEPIKT YPNOT

Yyouetrpo "Ewc 2000 pétpa

EbYpoc Beppoxpasciog meptBaiiovtog +5 émg +40 °C
(+41 émg +104
OF)

Méyiom oyetikn vypacio 80 % ya

Beppoxpacieg émg 31 °C (88 °F), ) omoia

petoveral ypoppka oe 50 % oyetikn

vypacia otovg 40 °C (104 °F)

[epBariovTikn katnyopia 11

Kommyopio vaéptaong II

Agikng IP 1P20

2ToIXEia TTPOIOVTOC

Ioybg £16630v 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (uéy.)

Ioy0g e£6d0v
2V===750mA 1,25 W (uéy.)
Kommyopia II
VILEPTOONG
®eprokpacio +5 émg + 40 °C
Agrtovpylog +41 éwg + 104 °F
Xpodvog podpTiong 140 Aemtd (uéy.)
ZuuBarn umrarapia

Enroavagoptilopevn pratapio MWR (P/N 4027502101):
Enroavagoptilopevn puratapio NiMH AAA 1,2 V, 1000 mAh.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 31


https://servaid.atlascopco.com

Safety Information

MWR Charging Cradle

A MMPOEIAOITIOIHXH IToté pnv emyelpnioeTe vo.
EMOVOPOPTICETE 1| ETAVAPOPTILONEVES pTaTapies! Or
U1 ETOVAQOPTICONEVES PUTTATAPIES EVOEYETAL VU
TAPOVOLAGOVY dLuppPoés KaTd TN POpTIST. MTTOpOHV
va eEpayov Kol va TPOKUAEGOVY KivOUVO TUPKAYLAS
KOl TPOVHOTIGHOV.

ZuuBara spyalsia

Movtého Kodwkdg mpoidvrog
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
AnAwosig

AHAQZH >YMMOP®Q2H: EE

Epeig, n Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, dnAdvoupe e AmoKAEIGTIKN
€vhvVN pag OTL TO TPOTOV (e OVOUAGLN, TOTTO KOl GEIPLUKD
apBuo, PA. EEOPLALO) CLULLOPPAOVETOL LE TNV/TLG TUPUKATM
Odnylo/eg:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Ioyvovta evappovicpévo tpodTumaL:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Ot apyég pmopovv va {NnTioovV TIG GYETIKEG TEXVIKES
TAnpoopieg omod:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars EKkl6f, Managing Director
Yroypoon ekddt
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AHHE

ITAnpoeopieg oyetikd pe to ATépinta HiekTpikov kot
Hiextpovikov E€omiiopov (AHHE):

AvT6 10 TPOIOV KAt Ol TANPOPOPIEG TOL TANPOLV TIG
mpobmobécels g odnyiog/tov kavovicpod AHHE (2012/19/
EU), kot mpémet vo xpnoLOTO100VTOL GCOLPOVO, LLE TV
00Myio/ToV KavoviGuo.

To mpoidov pépet o akdlovBo cupPoiro:

Ta mpoidvTo mov PEPOVV Eva GOLPOAO dLaYPAUIEVOL KAGOL
OTOPPLUUATOV Kot pio uovo podpn papoo amd Katw,
mepLEyovv eEapTiaTo ToL 0ol TPETEL VO, XPTGLLoTomBohv
cOpeova pe v odnyla/tov kKovoviopd yio ta AHHE. To
G6VVOLO TOL TTpoidvtog N To pépn AHHE pmopovv va otaiovv
o10 "Kévtpo E&ummpémong [lehatdv" yia dwoyeipion.

lNepipepeIakéS amaiTioeIs

/\ TPOEIAOIIOIHZH
AvT6 10 TPOTOV UTopEl Vo Gog EKOETEL o€ YNLKES
ovoieg, cupmepdappavopévon tov poAvdov, o omoiog
glvat yvootog oty molteio g Koipopviag ott
Tpokaiel Kapkivo kot YEVETIKES avopoiieg 1 GAAN
avamapayoykn PAAPRN. o tepiocdtepeg mAnpopopieg
emokebeite TV 16T0GEMSQ

https://www.p65warnings.ca.gov/

Aoc@dAsia
Mnyv anoppintete - SOGTE GTO YPNOTN

A IMPOEIAOITIOIHZH Awpaote 6ieg Tig
TPOELOOTOU|GELS AGPUAELNGS, TIS 00N YiES, TA YPUPIKA
KOl TIS TPOSLOYPUPES TTOV GVVOHEVOVY CUVTO TO
NAekTPIKéd epyoieio.

H pn mpnon 6Amv Tov 0dnyidv Tov avapEpovTol
TapaKAT® propel vo Tpokaiécel niextponinia,
TPKAYLA /Ko 6oBapd TPAVHOTIGUO.

®vraETe OMES TIC TPOELOOTOUNGELG KOL TIG 001 YiES YL
vo ovoTpEEeTe pEAAOVTIKA 6€ aVTEC.

A IMPOEIAOITIOIHXH ‘Ojot o1 TomikG OgopoBeTnpévor
KOVOVES AGQULELNG CYETIKA PUE TNV EYKOTAGTAON, T1)
Agrtovpyia KoL TN GUVTI|PNON, TPETEL VA TIPOVVTAL
oLVVELMC.

AfAwon Xprong
*  ATOKAEIGTIKA Y100 EXOYYEALOTIKY YPNON.
* Avtd 10 TPoidv Kot ta EAPTNUATE TOL eV TPETEL VOl
Tpomomomnbolv pe Kovévo Tpomo.
* Mnv ypnoyonoteite avtd 0 TPOIOV €4V £YEL VITOGTEL
Enpua.
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MWR Charging Cradle

Safety Information

* Edv 1o dedopéva Tov mpoidvtos 1 ot TPOEOOTOUTIKEG
evdei&elg ktvdvvou oto Tpoidy mahoovy va etvat

EVOVAYVWOOTES N ATOGLVOIEIEUEVES, OVTIKOTAGTIOTE YWOPIg

kaBvotépnon.

* To mpoidv mpémel vo eykabiotatatl, vo AEITovpyel Kot vo

GLVTNPELTOL LOVO OO TPOGMTA UE TO KOATAAAN AL

TPOGOVTO G Propmyavikd TepBUAlov GUVOPLOAOYNONG.

lpoBAsmousvn xprion

H Baon edptiong MWR £yt oxedrootel yo tn ¢OptTion g
emovapopTILOLLEVIG UTOTOPIOG TOV EVOL EYKATEGTNUEVT O
éva kKhedt MWR.

Av10¢ 0 e£omMapdc Tpoopiletan va ypnoyorombel pe to
TPOTOVTO TOL OVOPEPOVTOL TAPOKAT.

Agv emttpémetal GAAN xpnon.

Ei1d1kéc odnyisg mpoidvrog
MAnpo@opieg ac@alAeiag

A MMPOEIAOIIOIHXH Ioté pnv emyeipioete va
enava@optioete pn erava@optiiopeveg pratapiec! O
p1 ETava@opTICONEVES PTATAPIES EVOE ETAL VO
TAPOVOLAGOVY S1apPoss KUTA TN @épTISeN. MTOpOoHV
vo. €£payov Kol Vo TPOKAAEGOVY KIVOUVO TUPKAYLAS
KOl TPODHOTIORAV.

A IMPOEIAOIIOITHXH OXot ot Tomiké Ogopodetnuévor
KOVOVES 06QUAEING OYETIKA PE TV EYKATAGTAGT, TN
Agrtovpyia Kol TN GUVTIPN O, TPEMEL VO, TPOVVTAL
OLVEYDC,

@ TN emap6o0eTeg TANPOPOPiEg GYETIKE pe TNV
ao@arero ovpfovievdeite:

o AM\o £yypo@o Kot TANPOQOPIES TOV GVVOSIEHOVY

avTo 10 gpyoreio
* http://servaidweb.atlascopco.com

* Tov gpyodot cog, T0 coUATEl0 Gag 1)/Kot ToV
EMOLYYELLOTIKO GOG GVALOYO

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.eu.int (Europe)

ACQaAsia NAEKTPIKWVY EyKATAOTACEWV
A IMPOEIAOITIOIHXZH Avti 1 6uoKeL] TPETEL VO

veum0ei. Ioyver povo yo eEomrhopd (yermpévo)
Katnyopiog L.

O yewopévog eEomhopog Tpémel va ovvoedei pe

Movtélo K®dwdg mpoidvrog
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Erikéra

O mpoodopiopdg Tov epyaieiov pumopet va eeyybel otnv
ETIKETO AVAYVAOPLONG TOL QOIVETOL GTO TOPOKATM GYTLLOTOL:

EEEEENNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE-105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® 1}
A K

PELVRATOOOTY TTOV €€l EYKATAGTAOEL Ko YeLmOEL
0MOTA, CULPMVA ILE TOVS LGYVOVTEG KAVOVIGLOVS. Mnv
a@olpeite ToTé pe Kavéva TPOTo ToV TEIPO NG
velmong KoL pny tpomomoleite To foopa. Mnv
APNOYLOTIOLEITE TPOGUPNROYED PEVUATOANTTTY. ZNTNOTE
amo évay eEeldikevptévo NAeKTPoAdYo va, EAEYEEL av dev
glote BéParot av 0 peLOTOdOTNG Eival KATAAANAL
YEIOUEVOG. Xe TEPITTMGOT OV 0 EOMTMGUOG VITOGTEL
nAektpovikn dvorettovpyia | PAAPN, 1 yelwon TpoPArémet
51000 YoUNANG AVTIGTAONG Y10 VO LETOPEPEL TOV
NAEKTPIGUO HAKPLE amd TO XPHOTH.

*  Amoovvdéote amd TV TOPOYN LoYVOS TPV 0o T
GLVTHPNON.

e H pn mpnon ovtdv tov odnyiov Asttovpylog propei va
SdtokvPedoet Ty acPdAEln avToD TOL £OTAMGHOV.

*  Avtd 10 TPoildV TPENEL VoL YpNGILOTOLELTOL LOVO UE
eEovarodotuéva kakmdia g Atlas Copco.
XpNOOTOLIEITE PHOVO TO KAAMDILO TOL TOPEYETAL LE TN
HOVAda ELEYYOL V1o GOVOEST| LLE TNV KEVIPIKN
TPOPOOOGia Kot TO KAADII0 TOV TAPEYETUL LIE TO
gpyaAeio ylo cOvdeon pe T povdada eEréyyov. Mnv
TPOTOTOLEITE T KAADIIL, OVTE KOl VO, TO, YPT|CULOTOLEITE
Y1 GAAOVG GKOTOVG. XP1OYLOTOLEITE LLOVO YVIGLL
avtaAraktikd. H yprion un e&ovcrodotnuévov Kakmdiov
pmopel vo mpokarécel nhektpomAn&ia, TupKayLd, VAUKEG
Onég /ot coPapoic TpavaTIGROVS Kat ivat Thavo
Vo EMNPEGOEL N VO OKVPMGEL TV KOVOVIGTIKY
GUULOPO®GT TOV TPOTOVTOG.
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Safety Information

MWR Charging Cradle

* Av dev axorovBncete avTEG TIG 00N Yieg glvat duvatd va
méBete nhextponintio.

*  Amoyopevetal 1) yp1on G€ EKPNKTIKA TEPIBAAAOVTA.

* AToQUYETE EMAPT] TOV CONATOS GUS UE YELOUEVES
EMLPAVELES, OTTMS EIVUL 01 GOMVES, TA KALOPLYEP, OL
@ovpvol kot Ta Yuyeia. Yrapéet avénpévog kivovuvog
NAeKTPOTANElaG 0V TO MU GOG ival YELOUEVO.

* Mnyv ekbétete Tov eomhond ot Ppoyi) 1] 6€ VYPEG
ouvOnkes. Av el6éA0eL vepod €vTog Tov eomAioov Ba
avénbet o kivovvog niektpomin&iog. Avtr 1 odnyio dev
oY 0EL Y10 EEOTAMGUO TTOV €)EL XOPOKTNPICTEL WG
v3aT00TEYOVOG 1| OTEYOVOS KATE TOV PLT®V VEPOD.

o T ehdyoteg nAekTpikég mapepPorés, tomobetnote Tov
eEOMAIGIO G0 TO dLVATOV O LOKPLY ad TNYEG
niektpikod Bopvfov, .y, amd EEOTAIGHO GUYKOAANONG
K.ATL

* Mnv Kdvete Katdypnon Tov KaAmdiov NAEKTPOdOTHONG.
Mnv xpnoionoleite TOTé T0 KAADI0 NAEKTPOSOTNONG
Y0l VO LETOPEPETE TOV EEOTAIGLLO 1] Y10l VOL OTTOGUVOECETE
10 Boopa amd Tov nhektpodotn. Tnprote 10 kKaAdd0
NAEKTPOOOTNONG pokpld omd T LEatn, To AAdL, TO
ayunpa dxpo 1 to Kivodpevo eEopTioTo.
AvtikaOiotdre dpeca ta kaAddia pe BAARN. To kodddwo
pe PAGPN av&avovy tov Kivouvo niektpomAnéiog.

» Edv ypnoponoteite tovtdypova eEonAopo
GLYKOAANONG, TO GTOLYElD Epyaciog mpémetl va etvat
Eexmplotd yelwpévo katd v eEEMEN TG GLYKOAANONG.
AvT6 Y10 To amotpomel 1) SELEVOT TOL PEVLOTOG
EMGTPOPNS HECH TV KaA®dimV yelmong e povadag
eAEYYOV, GE TEPITTOOT TOL O YPOULES ETICTPOPNG Y10l
Tov eE0MTMGO GLYKOAANONG deV £xovv GuVOEdel cmoTd
ue 1o atolyeio epyaciag. Atlas Copco cuvietd 1 yeioon
VO TPAYLLOTOTOLEITAL LLE TIEPLOYN AY®YOD TOLAGYIGTOV
0G0 peydAn glval 1 YPOUUT GUYKOAANGNG Y10 TOV
APNOYLOTOLOVEVO EEOTAMGUO GUYKOAANGTG.

Mvakideg kar AUTOKOAANTa

To mpoidv Srabétel oNpaTa Kot CVTOKOAANTO TOL TEPLEYOVY
ONLLOVTIKES TANPOPOPIES Y10l TV OTOLUKT] OCPAAELD KOL TN
ouvTipNnon tov mpoidvtog. To oruaTa Kot To CVTOKOAANTA
pémel va etvor mhvtote evavayvoota. Mropsite va
TopoyyEIAETE KOVOVPYLOL GNUATO KOl UTOKOAANTO 0Td TOV
KOTOAOYO OVTOAAOKTIKOV.

@H’]

XpPAOINEG TTANPOPOPpPIiEG
ServAid

To ServAid gival puo TOA TOV EVI|UEPADVETUL GVVELDS KUL
nepréyerl Teyvikég minpogopies, 6mmg:

s011050

* Kavoviotikég TAnpopopieg Kot mAnpoeopieg ac@oAgiog
* Teyvikd dedopéva

* Odnyiec eykatdotacns, Aeltovpyiag Kot GUVTHPNONG

*  AloTeG OVTOALAKTIKAOV

* Eloptnuota

*  Al00TAGLOAOYIKE GYESLOYPALLLLOTOL

[Mapakorodue entokebeite: https://servaid.atlascopco.com.

INo mepartépm Teyxvikég TANPOPOPIES, EMKOVMOVIOTE e TOV
Tomikd avimpocmmo s Atlas Copco.

Tekniska data
Vikt

Modell Vikt
MWR-laddare 1021 g 2,31b

Miljéférhallanden

Endast inomhusbruk
Hojd Upp till 2000 m

+5 till +40 °C
(+41 till +104 °F)

Brett temperaturomrade

Maximal relativ luftfuktighet 80 % for
temperaturer upp till 31 °C (88 °F), vilket
minskar linjért till 50 % relativ luftfuk-

tighet vid 40 °C (104 °F)

Miljoklass II
Overspinningskategori I

IP-index 1P20
Produktdata

Ineffekt 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (max)

Uteffekt
2 V===750mA 1,25 W (max)

Overspénningskate- 11

gori
Drifttemperatur +5 till +40 °C

+41 till +104 °F
Laddningstid 140 minuter (max)
Kompatibelt batteri

MWR laddningsbart batteri (artikelnr 4027502101):
Laddningsbart NiIMH AAA-batteri 1,2 V, 1000 mAh.

A VARNING Forsok aldrig att ladda icke laddnings-
bara batterier! Icke laddningsbara batterier kan
liicka om de laddas. De kan explodera och orsaka
brandrisk och skador.

Kompatibla verktyg

Modell Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
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MWR Charging Cradle

Safety Information

Modell Produktnummer
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Deklarationer
EU-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE

Vi, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, forsikrar under eget ansvar att
produkten (med namn, typ och serienummer, se framsida)
uppfyller foljande direktiv:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Tillimpade harmoniserade standarder:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Myndigheter kan begéra relevant teknisk information fran:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director
Utfardarens underskrift

2 o /
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WEEE

Information om Kassering av elektrisk och elektronisk
utrustning (Waste of Electrical and Electronic Equip-
ment) (WEEE):

Denna produkt och dess information uppfyller kraven i
WEEE-direktivet (2012/19/EU), och maste hanteras i enlighet
med direktiv/forordningar.

Produkten dr méarkt med foljande symbolen:

Produkter markta med en 6verkryssad soptunna med hjul
samt en svart linje nedanfor innehaller delar som maste
hanteras i enlighet med WEEE-direktiv/férordningar. Hela
produkten, eller WEEE-delarna, kan skickas till ditt kundcen-
ter for omhéndertagande.

Regionala krav
/\ VARNING

Denna produkt kan utsitta dig for kemikalier inklusive
bly, som é&r kédnd for staten Kalifornien for att orsaka can-
cer och fosterskador och annan reproduktiv skada. For
mer information gé in pa

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sakerhet
KASSERA EJ — GE TILL ANVANDAREN
A VARNING Lis alla siikerhetsforeskrifter, instruk-

tioner, illustrationer och specifikationer som hor till
elverktyget.

Underlatenhet att folja alla angivna instruktioner kan leda
till elektrisk stot, eldsvada och/eller svara personskador.

Spara alla varningar och instruktioner for framtida
bruk.

A VARNING Alla lokala siikerhetsforeskrifter avseende
installation, drift och underhall skall alltid atfoljas.

Anvandningsintyg
» Endast for yrkesmissigt bruk.
* Denna produkt och medféljande tillbehor féar inte modi-
fieras pa nagot sitt.
* Anvénd inte denna produkt om den har skadats.
* Om produktuppgifterna eller varningsskyltarna pa pro-

dukten inte &r ldsliga eller lossnar ska de bytas omedel-
bart.

* Produkten far endast installeras, anviandas och servas av
behoriga personer i en miljo for industriellt bruk.

Avsedd anvandning

MWR-laddaren &r konstruerade for att ladda det laddnings-
bara batteri som sitter i en MWR-dragare.

Utrustningen ar avsedd att anvindas med produkterna i listan
nedan.

Ingen annan anvéndning &r tillaten.

Modell Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
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Safety Information

MWR Charging Cradle

Modell Produktnummer
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Maérkskylt

Verktygets beteckning kan kontrolleras pd markskylten som
visas i figuren nedan:

EEEENNNNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 10523 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.
Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® 1}
H A K

Produktspecifika anvisningar

Sakerhetsinformation

A VARNING Forsok aldrig att ladda icke laddnings-
bara batterier! Icke laddningsbara batterier kan
licka om de laddas. De kan explodera och orsaka
brandrisk och skador.

A VARNING Alla lokala sikerhetsforeskrifter avseende
installation, drift och underhall skall alltid atféljas.

@ For ytterligare siikerhetsinformation ber vi er ta del
av foljande:

+ Ovrig dokumentation och information som med-
foljde det hir verktyget

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Din arbetsgivare, fackforening och/eller arbetsta-
garorganisation

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.eu.int (Europa)

Elsédkerhet

A VARNING Denna apparat maste jordas. Giiller en-
dast for Klass I-utrustning (jordad).

* Jordad utrustning maste pluggas in i uttag som har
installerats korrekt och jordats enligt motsvarande
bestimmelser. Avligsna aldrig jordningsstiftet eller

dndra stickkontakten pa nagot sétt. Anvind inte
adapterkontaktdon. Kontrollera med en behdrig elek-
triker om du ar osdker pa om uttaget dr korrekt jordat.
Om elektroniska fel eller haverier uppstar i utrustningen
ger jordningen en ledare med lagt motstand som leder
bort strémmen fran anvéndaren.

* Koppla ur strommen fore service.

* Om bruksanvisningen inte efterf6ljs kan utrustningens
sdkerhet forsdmras.

* Produkten far endast anvidndas med godkénda kablar fran
Atlas Copco. Anvind endast den kabel som medfoljer
styrenheten for att ansluta till elnétet och kabeln som
medfoljer verktyget for att ansluta till styrenheten. Modi-
fiera inte kablarna och anvidnd dem inte for andra syften.
Anvind endast originalreservdelar. Anvédndning av andra
kablar kan orsaka elchock, brand, svara personskador
och/eller skador pa egendom, och kan forsamra eller
eliminera produktens dverensstimmelse.

* Om anvisningarna inte efterfoljs finns risk for elchock.

+ Far inte anvindas i omgivningar déir explosionsrisk fore-
ligger.

* Undvik fysisk kontakt med jordade ytor sisom ror, el-
ement, ugnar och Kkylskap. Det finns en forhdjd risk for
elchock om kroppen é&r jordad.

+ Utsiitt inte utrustningen for regn eller vita. Vatten
som kommer in i ett utrustningen 6kar risken for elchock.
Dessa anvisningar géller inte for utrustning som klassifi-
ceras som vattentit eller stinkséker.

* For minsta elektriska storningar ska utrustningen placeras
sé& langt som mdjligt frén elektriska bruskallor, t.ex.
bagsvetsningsutrustning och liknande.

» Gor inte averkan pa elkabeln. Anvénd aldrig elkabeln for
att bira utrustningen eller for att dra ut stickkontakten ur
uttaget. Se till att elkabeln inte kommer néra viarme, olja,
vassa kanter och rorliga delar. Byt omedelbart ut skadade
kablar. Skadade kablar innebér hogre risk for elchock.

» Nar svetsarbete utfors samtidigt ska arbetsstycket jordas
separat under hela den tid som svetsningen pagar. Det &r
for att undvika att returstrommen kan ga genom styren-
hetens jordkablar om svetsutrustningens returledare inte
har monterats korrekt pa arbetsstycket. Atlas Copco rek-
ommenderar att jordningen gors med ledare vars
tvarsnittsarea dr minst lika stor som svetsutrustningens
returledare.

Skyltar och dekaler

Produkten dr forsedd med skyltar och dekaler med viktig in-
formation om personlig sdkerhet och produktunderhall. Skyl-
tarna och dekalerna maste alltid vara létta att 14sa. Nya skyltar
och dekaler kan bestdllas med hjélp av reservdelslistan.

@H’]

s011050
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MWR Charging Cradle

Safety Information

Anvandbar information
ServAid

ServAid ir en portal som uppdateras kontinuerligt och
som innehaller teknisk information, till exempel:

» Foreskrifter och sidkerhetsinformation

» Tekniska data

* Installations-, drift- och serviceanvisningar
* Reservdelslistor

 Tillbehor

* Dimensionsritningar

Besok: https://servaid.atlascopco.com.

Kontakta ndrmaste representant for Atlas Copco om du be-
hover ytterligare teknisk information.

TexHn4YeckKkue gaHHbIle

Bec

Mojaean Bec

3apsanas nogcraBka MWR 1021 r 2,3 pyHTOB

Ycnoeus okpyxarouwel cpedbl

Hcnonp3oBaHue TOJIBKO B IIOMCIICHUHN

BricoTa pazmenienust Jo 2 000 m Hax

YPOBHEM MOpsI

Juana3on temmeparypsl okpyxawomeid Ot +5 no +40 °C
cpebl (ot +41 go +104
OF)

[IpenensHo nomycTUMast OTHOCUTENbHAS
BraxHocTh — 80 % mpu Temmeparype 10
31 °C (88 °F) ¢ TMHEWHBIM CHIKEHUEM JIO
50 % Tp¥ MOBBIICHUH TEMIIEPATYPBI J10

40 °C (104 °F).

Krnacc sxonmoruanocti I
Kareropus nepenanpspkeHust II
CreneHp 3alIUTHI 1P20

Xapakmepucmuku u3denusi

Bxoanas momaocTs 100-240 B ~ 50/60 ', 0,18 A (maxc.)

Brixoanas

MOIIHOCTh 2 B=== 750 MA 1,25 Bt (maxc.)
Kareropus II

TIepEHATIPSKECHUS

Pabouas Ot +5 go +40 °C

TeMIeparypa (ot +41 mo + 104 °F)

Bpewms 3apsiaxu 140 MuHyT (Maxc.)

CoemMecmumbie akKyMynsimophbl
AxkymynstopHast 6arapest MWR (npogykr Ne 4027502101):

nepesapspkaeMasi HUKeIb-MeTau-Tuapuanas AAA dartapes
1,2 B, 1000 MA.

A NPEAYHNPEXIEHUWE Hu B koem ciiyuae He
NnbITaliTech Mepe3apsAnTh Helepe3apszkaeMble
O0arapen! [Ipu 3apsinke Henepe3apsizkaemble OaTapeu
MOryT nporekath. Kpome Toro, onu Moryr
B3PbIBAThCS M CTAHOBUTHCSI MPHYUHOI MoXKapa u
TpaBM.

Coemecmumsbie UHCMpPyYyMeHmMbI

Mopennb Homep uzgenns
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Oeknapauun

HAEKITAPALINS1 O COOTBETCTBUN EC

Kommnanus Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105
23 STOCKHOLM SWEDEN, ¢ mojHo# 0TBETCTBEHHOCTHIO
3a4BJISCT, YTO JAHHOE M3enue (HanMEHOBAHUE, THII U
CepUIHBII HOMEp KOTOPOTO yKa3aHbI Ha TUTYJIBHOM JIUCTE)
COOTBETCTBYET MOJI0KEHUSIM CIEeTYIONUX AUPEKTHUB:
2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Bbumi mpuMEHEHBI CIIeAYIONINE COTTIacOBAHHbBIE CTAHAAPTHI:
EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021 /IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

OdunmanbHble OpraHbl MOTYT 3aIPOCUTH COOTBETCTBYIOIIYTO
TEXHUYCCKYI0 HH)OPMALIUIO Y CIESIYIOIIHUX JIALL:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022

Lars Eklof, Managing Director

ITonnuce 3asBUTEIIS
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Safety Information

MWR Charging Cradle

HAupekmuea WEEE

WNudopmanus, kacaromasicst JupeKTUBBI 00 0TX0AaX
IEKTPUYECKOTr0 U 3JIeKTpoHHOro odopynoanusi (WEEE):
JanHoe n3aenue u nHGOpMAnUsI 0 HEM OTBEYAIOT
tpeboBanusam Jupektussr/Hopmam WEEE (2012/19/EU), n
OHO JIOJKHO YTHWJIN3UPOBATHCS B COOTBETCTBUU C
JIMPEKTHBOW/HOPMaMH.

Ha H3ACTINU UMECTCS MAapKHUPOBKA B BUAC CICAYIOLICTO
3Ha4dKa:

W3 nenus, MapkupOBaHHbBIE CHMBOJIOM IIEPEUEPKHYTOr0
MePEBIKHOTO MYCOPHOIO KOHTEHHepa U 0JJUHAPHON YEPHOIt
JIMHUU TOJ] HUM, COZIEPKAT YacTU, KOTOPBIE TOJIKHbI
YTHIM3UPOBATHCS B COOTBETCTBHH C J{MpeKTHBOI/HOpMaMu
WEEE. U3nenue nenukoM WiM ero AeTaiu, Ha KOTOpbIe
pacupoctpansercs aeiicrsue dupexkrussl WEEE, MmoxHO
OTIIPABUTH HA YTHIM3ANNIO B MECTHBIH LIEHTP 0O0CITYKUBAHHS
KITHEHTOB.

PezuoHanbHblie mpeboeaHusi
/\ IPETYNIPEKIEHUE

B niporiecce BCnonb30BaHus JAHHOTO MPOAYKTA
CYIIECTBYET OMTACHOCTH TIOIBEPTHYTHCS BO3IEHCTBHIO
XAMHYECKHX BEUIECTB, B YaCTHOCTH, CBUHIIA, KOTOPBIH,
COTJIACHO JaHHBIM, UMErOMMCs B mtate Kanmudoprus,
BBI3BIBACT PAKOBBIC 3a00JICBAHUSI, BPOKICHHBIC TE()EKThI
PasBUTHUS WIK JIPyTHe MaTOJOIHH PENPOTYKTHBHON
cucrembl. bosee moapoOHast nH(pOpMaIKs MpeacTaBIeHa
Ha BeO-caiite

https://www.p65warnings.ca.gov/

Be3onacHocCTb
HE BBIBPACBIBATD — IEPEJIATH ITOJIb3OBATEJIIO

A HNPEAYHPEXIEHUE O3nakombTech cO BceMH
npeaynpe:KIeHusiMH 1Mo 6e30macHoii padore,
HHCTPYKUHUSMHU, HITIOCTPALUSMHA U
crnenuPUKANUSIMH, KOTOPbIe MOCTABJSIIOTCSI BMecTe ¢
JAAHHBIM JIEKTPOMHCTPYMEHTOM.

HecoOtoenne npruBeieHHBIX HU)KE MHCTPYKIMIA MOXKET
MIPUBECTH K MOPAKEHUIO DJIEKTPUUECKUM TOKOM, OXKAPY
W/WIN CEephE3HOM TpaBMe.

CoxpaHuTe Bce NpeAyNnpeskAeHUs] U HHCTPYKIMH 15
cIIpaBKHU Ha Oyayiuee.

A NPEAYNPEX/JIEHUE Heooxoaumo
HEYKOCHUTEJIBLHO COOJII0IATH BCe MECTHbIE
3aKOHOJATeJIbHO 3aKpeIlieHHbIe PABUIIA TEXHUKHU
0e30macHOCTH, Kacalluecst yCTAHOBKH,
IKCIUTYATALUU U T€X00CTY:KMBAHUSI.

I'Ipep,nucal-me no NcnoJsfib3oBaHUK

* Tonbko st HpO(l)eCCI/IOHaJ'HJHOFO HCIIOJIb30BaHUA.
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+ 3ampemraercs MOIU(DUIIUPOBATH JAHHOE U3ZCTHE U €T
MIPUHAJISKHOCTH KaKUM-JIN00 00pa3zom.

* B ciyvae noBpexaeHus JAHHOTO U3ETIHE €ro
UCIIOB30BaHKE 3alPEIICHO.

* Ecmu sTukeTka ¢ mHpOpMaIueit 00 N3AETHH WA C
eIy npeuTeIbHIMUA 3HAKAMHU Ha KOPITYCe U3/eIHs
cTayia Hepa30OPUNBOK WM OTKIIEHIIAch, 03
MIPOMEIJICHHUS 3aMCHHUTE €€.

» JlaHHOE YCTPOICTBO JOJDKHO yCTaHABIMBAThCS,
9KCIUTYaTHPOBATHCS U 00CITY>KUBATHCSI TOJIBKO
KBaIN(UINPOBAHHBIM IIEPCOHAJIOM B ITPOMBIIICHHBIX
YCIIOBUSIX.

HasHayeHue

3apsgHas noactaBka MWR mpeHazHaveHa ISt 3apsiAKe
aKKyMYJISITOpPHOM OaTapeu, ycTaHOBIEHHOH B ko4 MWR.
JlarHoe 0bopynoBaHKE IPeTHA3HAYEHO IS HCTIOB30BAHUS C
HpO}IyKTaMI/I, l'lepe‘-II/ICHeHHBIMI/I HUXE.

JIroboe mpyroe UCIOIb30BAHUE 3AMPEIICHO.

Mopgeianb Homep uznesns
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Amukemka

Ha3znauenne nHCTpyMEHTa MOXKHO TIPOBEPUTH MO

UIeHTN(UKAINOHHON ITHKETKE, IPUBEICHHON Ha PUCYHKE

HMXKC.



MWR Charging Cradle

Safety Information

BN ATLAS COPCO AB
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Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz
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Ocobbie uHCcmMpyKyuu no ycmpolicmey

MHdopmaumsa no TexHuke 6e3onacHoOCTH

A NPEAYHNPEXJIEHUE Hu B xoem ciiydyae He
nbITaliTech Nepe3apsiIuTh Helepe3apsikaeMble

O6aTapen! Ilpn 3apsinke Henmepesapsizkaemble 6aTapen

MOryT nporekats. Kpome Toro, onn moryr
B3PbIBATHCA M CTAHOBUTHCS MPHYHHOI MOKapa u
TpaBM.

/\ MPEYTPEXK/EHUE Heo6xomumo
HeyKOCHI/lTeﬂbHO COﬁJIlOIIaT]) BC€ MECTHbIE

3aKOHOAATE/JIBbHO 3aKPEIVICHHBbIC ITPAaBUJIA TEXHUKH

6e30MaCHOCTH, KACAIIHECH YCTAHOBKH,
IKCITYATAUU U TEX00CTy:KHBAHUSA.

@ ﬂOHOJIHHTeJ]bHaS[ PIH(l]OpMaIII/ISl 10 TEXHUKE
0€30MacHOCTH:

» Jlpyrue noKyMeHTHI M HH(pOpMANHs B yIIAKOBKE C
UHCTPYMEHTOM

* http://servaidweb.atlascopco.com;

* Bamr paboronmaTens, MpoheCCHOHATBHBIC H/AITH
OTpacieBbIe OpraHU3alUH

* http://www.osha.gov (CILIA)
* http://europe.osha.eu.int (EBporma)

AnekmpobesonacHocmb

A NPEAYHPEXIEHUE [{anHoe ycTPOMCTBO 0KHO

ObITh 3a3eMJ1eHO. [IpuMeHNMO TOIBKO K
odopynoBanuio Kiacca I (3azemiieHHOMY).

* 3azeMiieHHOE 000PYAOBAHME TOJKHO MOJCOETMHSITHCS

K po3eTKe, yCTAHOBJIEHHOH U 3a3eMJIeHH O
Ha/lJ1eKAalUM 00pa3oM B COOTBETCTBUM C
el CTBYIOIIMMH PABUJIAMM U HOPMAMHU.

3anpemiaercs yAaJasTh 323¢MJISIONIUNH KOHTAKT HJIH
MoAuGUUMPOBATH BUJIKY KAaKUM-1u00 o6pa3om. He

cjieayeT uCnoJab30BaTh HITENCEe/IU-TIEPEXOJHUKH

Jawooro Buaa. Eciu Y Bac €CTb COMHEHHUS B OTHOICHUN

HaJUIEeKAIIEero 3a3eMJIEHUsI CETEBOM PO3ETKH,
MPOKOHCYJIBTUPYHTECH ¢ KBATU(DHUIIUPOBAHHBIM
JJIEKTPUKOM. B cilydyae 0TKa3a WM BbIXOJa U3 CTPOSI

3IIEKTPOHHOM YacTH 000pyJOBaHMS 3236 MIICHUE
o0ecrieynBaeT Lelb ¢ HU3KUM CONPOTUBIICHUEM IS
OTBOZA JIEKTPHIECTBA OT II0JIb30BATEIIS.

Hepeﬂ IPOBCIACHUCM O6CJ'Iy)KI/IBaHI/I$I OTCOCIHUHUTEC
YCTpOﬁCTBO OT UCTOYHHKA ITUTAHUA.

HecoOmonenne nHCTPYKIMHU 110 SKCIITYaTaIllH MOXKET
CKa3aThCsl Ha 0€30MaCHOCTH JAHHOTO yCTPONCTBA.

JlaHHOe H3a€enme pazpeniaeTcs HCIoab30BaTh TOIBKO
BMecTe ¢ pasperieHHbIMU Atlas Copco kabemsiMu.
Crnenyer UCNOJIB30BaTh TOJBKO LIHYP MUTAHUS,
MOCTABIISIEMBIN ¢ KOHTPOJIEPOM, JUISI TTOJIKITIOUESHUS K
CeTHU M IIHYP, TOCTABISAEMBIH ¢ HHCTPYMEHTOM, IS
MOJIKJIFOYEHHSI K KOHTPOJUIEPY. 3amnpeniaercs
MOAM(UIMPOBATE IIHY Pl MUTAHUS MM UCTIOIB30BATh NX
JUISL MHBIX Liesei. Micronb3yiTe TONbKO OpUTrHHAIbHbIE
3anacHele yacTu. Vcronbp30BaHNe HEPAa3PEIIECHHBIX
Kabeneil MOJKeT MPUBECTH K MOPAKECHUIO CKTPUIECKUM
TOKOM, BO3TOPaHHIO, MaTEPUAIbHOMY yIIEpOy W/HITH
Cepbe3HON TpaBMe, a TaKke HAPYUIUTh WK OTMEHUTh
COOTBETCTBHUE NPOIYKLIUH HOPMATHBHBIM TPEOOBAHUSIM.

HGCO6H}O,H6HI/IG JaHHBIX I/IHCprKL[I/Iﬁ MOXKET IMPUBECTU K
TIOPAKECHUTIO DJIEKTPUIECKUM TOKOM.

DKcrutyaTanusi BO B3pbIBOOIACHOI aTMocdepe
3ampeleHa.

N30eraiiTe pu3nyeckoro KOHTAKTA ¢ 3a3eMJIeHHBIMHU
NMOBEPXHOCTSMH, TAKUMHU KaK TPyObl, 0aTapen
OTOIJICHHUSI, AYXOBKH U X0JIOAWJIbLHUKH. [IpH
3a3eMJICHUH BAIIETO TENa MOBBIIACTCS] PHCK MOPAKEHHS
IIEKTPUUECKUM TOKOM.

He nomemaiite 00opyroBaHue moj 101b WU BO
BJI2’KHBIE ycJI0BHA. [[poHNKHOBEHME BOJIBI B
000py/1I0BaHUE MOBBIIIACT PUCK TIOPAKCHHS
JJIEKTPUYECKHM TOKOM. DTO yKa3aHUE HE OTHOCHTCS K
000pyI0BaHUIO, KIACCH(DUIIMPOBAHHOMY KaK
BOJIOHETIPOHHUIIAEMOE MM OPBI3TOCTOMKOE.

JI1g MaKCUMaIbHOTO CHUKEHUS BO3/ICHCTBUSA
JIEKTPUUECKHUX TOMEX CIIeLyeT PacloaraTh
000py/10BaHUE KaK MOXKHO JaJIbIIe OT NUCTOYHHKOB
AIIEKTPUUECKOTO IIyMa, TAKUX KaK 000pya0BaHUE JUIst
9JIEKTPO/IYTOBON CBAPKH M T. 1.

C mpoBOIOM IMHUTAHUS CIIeTyeT 00paIIaThCs TOIBKO
HajIeX)amuM 00pa3oM. 3ampeniaeTcst HCIoJIb30BaTh
l'IpOBOI[ IIUTAHUA OJIA HepeHOCKI/I O60py£[OBaHI/I$I WJIn Jid
BBITATUBAHUSA BUJIKU U3 pOSeTKI/I. HpOBOI[ IIUTAHUA
JTOJDKEH PAaCIioaraThbCs BAAIM OT HCTOYHUKOB TEIUIA,
Maclia, OCTPBIX KPOMOK M JBIKYIIUXCs dacTeid. Crienyer
HE3aMCUTUTEIIBHO 3aMEHSTh MOBPEKICHHBIC TPOBOJIA.
[ToBpexIeHHBIC TTPOBO/IA MOBBIIIAOT PUCK OPAKCHHS
IIEKTPUUECKUM TOKOM.

[Tpu coBMecTHOI paboTe co CBApOYHBIM 000PYIOBAHUEM
obOpabarbIBaemas JieTaab B MPOIECCe CBAPKH JODKHA
MUMETh OT/IENILHOE 3a3eMIICHHE. DTO HEOOXO0IUMO ISt
MPEI0TBPALICHUS TPOXOXKICHHsI 00PaTHOTO TOKA MO
MIPOBO/IaM 3a3eMJICHHS KOHTPOJUIEPA, B ClIydyae eCiu
oOpaTHBIE TIPOBOIA CBAPOYHOTO 000PYIOBAHUS HE OBLIN
CMOHTHUPOBAHBI Ha 00pabaThIBAEMOM AETANIN
HaanexamuM oopaszom. Atlas Copco pekoMeHIyeT
BBITIOJIHATH 3a3eMJICHHE TIPOBOJIAMH, TUIOMIA (b CCUCHHS
KOTOPBIX HE MEHBIIIE TIOMIAIN CEYCHUsI 00PATHBIX
[IPOBOJIOB JIJIS1 HCIIOJIb3YEMOI'0 CBAPOUHOTO
00opymoBaHUS.
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Safety Information

MWR Charging Cradle

O6o03HayvyeHus1 u Hakneuku

Ha nanHoM u3aennu UMEOTCS 3HAKU U HAKIIEHKH,
CoJIlepIKaIie BAKHYIO HHPOPMAITHIO TT0 TEXHUKE
0€30MaCHOCTH ¥ TeX0OCTYKHBAHUIO U3ACTH. 3HAKA U
HAKJICWKH JOJDKHBI BCETa OCTABAaThCS Pa300PIMBBIMI.
HoBble 3HaKU 1 HAKJIEMKH MOKHO 3aKa3aTh O MEPEUHIO
3arm4acTen.

@H’]

None3Hble cBeaeHUNA

s011050

lpoepamma ServAid

ServAid — nocTositHHO 00HOBJIsIEMbIii MOPTAJI, HA KOTOPOM
CO/IEPIKUTCS CJIeqyIomas TeXHuyeckasi uHgopmanms.

* Mudopmaius 0 HOpMaTUBHBIX TPEOOBAHUIX U TEXHUKE
0€e30MacHOCTH.

e TexHuueckue JaHHBIE

M I/IHCprKHI/II/I 10 YCTaHOBKC, OKCILJTyaTalluu U
TeXOGCJ’Iy)KI/IBaHI/IIO.

 IlepeudeHb 3amacHbIX 4acTew.
* IIpunanne:xHOCTH.
» [aGapuTHbIC YepTEKH

ITocerure: https://servaid.atlascopco.com.

Jlist osy4eHust AOTIOJIHUTENIbHON HHpOpMaIMK 00paTHUTECh
K MecTHOMY Tipeacrasurento Atlas Copco.

Dane techniczne

Masa

Moc wyjs$ciowa:
2 V===750mA, 1,25 W (maks.)

Kategoria przepige- 11

ciowa
Temperatura od +5 do 40°C
robocza od +41 do 104°F

Czas tadowania 140 minut (maks.)

Kompatybilny akumulator

Akumulator MWR przeznaczony do ponownego tadowania
(P/N 4027502101):

Akumulator NiIMH AAA do ponownego tadowania 1,2 V
1000 mAh.

A OSTRZEZENIE W zadnym wypadku nie nalezy
podejmowa¢ prob ladowania baterii, ktore nie sa
przeznaczone do ponownego ladowania! Baterie
nieprzeznaczone do ladowania moga wyciekaé¢ w
trakcie ladowania. Moga one wybuchng¢ i
spowodowa¢ pozar i obrazenia ciala.

Kompatybilne narzedzia

Model Masa

Podstawka tadujagca MWR 1021 g 2,31b

Warunki srodowiskowe

Tylko do uzytku w pomieszczeniach
Maks. 2000 m

od +5 do +40 °C
(od +41 do +104
OF)
Maksymalna wilgotnos¢ wzgledna 80% w

temperaturze do 31°C (88°F) malejaca lin-

iowo do 50% w temperaturze 40°C

Wysoko$¢ n.p.m.
Zakres temperatur otoczenia

(104°F).

Klasa srodowiskowa I
Kategoria przepigciowa II
Indeks IP P20
Dane produktu

Moc wejsciowa: 100-240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (maks.)

Model Numer produktu
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Deklaracje

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Firma Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN oswiadcza na swoja wytaczng
odpowiedzialno$¢, ze produkt (ktérego nazwe, typ i numer
seryjny podano na stronie tytulowej) jest zgodny z
postanowieniami nast¢pujacej dyrektywy (dyrektyw):
2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Zastosowane normy zharmonizowane:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

40 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00


https://servaid.atlascopco.com

MWR Charging Cradle

Safety Information

Wtadze moga zazada¢ istotnych informacji technicznych od:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director
Podpis wystawcy
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Dyrektywa WEEE

Informacje dotyczace dyrektywy w sprawie utylizacji
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE):
Niniejszy produkt wraz z dotyczacymi go informacjami spet-
nia wymagania dyrektywy /rozporzadzen WEEE (2012/19/
EU) i musi by¢ utylizowany zgodnie z ta dyrektywa/tymi roz-
porzadzeniami.

Produkt jest oznaczony nastgpujacym symbolem:

Produkty oznaczane symbolem przekre§lonego pojemnika na
odpady na kotkach oraz jednym czarnym paskiem pod spo-
dem zawieraja czgsci, z ktorymi nalezy postepowaé zgodnie z
dyrektywa/rozporzadzeniami WEEE. Catly produkt lub czesci
oznaczone symbolem ,,WEEE” mozna przesta¢ do lokalnego
Centrum Obstugi Klienta w celu utylizacji.

Wymagania regionalne
/\ OSTRZEZENIE

Ten produkt moze narazi¢ uzytkownika na kontakt z
chemikaliami, migdzy innymi otowiem, ktory wg wtadz
stanu Kalifornia powoduje raka, wady wrodzone i up-
osledzenie ptodnosci. Wiecej informacji podano w wit-
rynie

https://www.p65warnings.ca.gov/

Bezpieczenstwo

Nie wyrzucaé — przekazaé uzytkownikowi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytaé¢ wszystkie os-
trzezenia dotyczace bezpieczenstwa oraz zapoznac si¢
ze wszystkimi instrukcjami, ilustracjami i specyfikac-
jami dolaczonymi do niniejszego narzedzia mechan-
icznego.

Nieprzestrzeganie wszystkich zmieszczonych ponizej in-
strukcji moze doprowadzi¢ do porazenia pradem elek-
trycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen.

Wszystkie ostrzezenia i instrukcje nalezy zachowaé
do wykorzystania w przyszlo$ci.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00

A OSTRZEZENIE Nalezy zawsze przestrzega¢ wszyst-
kich lokalnych przepisow dotyczacych instalacji, ob-
shugi i konserwacji.

Oswiadczenie o przeznaczeniu
* Wylacznie do uzytku profesjonalnego.

* Nie wolno w zaden sposob modyfikowa¢ produktu ani
jego akcesoriow.

* Nie nalezy uzytkowac uszkodzonego produktu.

 Jesli umieszczone na produkcie etykiety zawierajace dane
produktu lub ostrzegajace przed niebezpieczenstwem
przestang by¢ czytelne lub odpadna, nalezy je
niezwlocznie wymienié.

* Produkt musi by¢ instalowany, obstugiwany i ser-
wisowany wytacznie przez wykwalifikowana osobe w
warunkach przemystowych.

Przeznaczenie

Podstawka tadujagca MWR jest przeznaczona do tadowania
akumulatoréw instalowanych w kluczu MWR.

Ten sprzgt jest przeznaczony do uzytku w produktach
wymienionych ponize;j.

Uzywanie do innych celéw jest niedozwolone.

Model Numer produktu
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etykieta

Oznaczenie narzedzia mozna sprawdzi¢ na etykiecie identy-
fikacyjnej pokazanej na rysunku ponize;j:
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Model: MWR Charging Cradle
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Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz
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Instrukcje dotyczace produktu

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

A OSTRZEZENIE W zadnym wypadku nie nalezy
podejmowa¢ préb ladowania baterii, ktére nie sa
przeznaczone do ponownego ladowania! Baterie
nieprzeznaczone do ladowania moga wycieka¢ w
trakcie ladowania. Moga one wybuchnac i
spowodowa¢ pozar i obrazenia ciala.

A OSTRZEZENIE Nalezy zawsze przestrzega¢ wszyst-
kich lokalnych przepiséw dotyczacych instalacji, ob-
shugi i konserwacji.

@ Dodatkowych informacji dotyczacych bezpieczenstwa
prosimy szuka¢:

* W innych dokumentach i materiatach informa-
cyjnych dotaczonych do opakowania razem z tym
narzedziem

* http://servaidweb.atlascopco.com

* U pracodawcy lub w odpowiednim stowarzyszeniu,
badz organizacji zawodowej

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Bezpieczenstwo elektryczne

A OSTRZEZENIE Niniejsze urzadzenie musi byé
uziemione. Dotyczy wylacznie sprzetu klasy I (uziemi-
anego).

» Uziemiane urzadzenie nalezy podlgczy¢ do gniazda
elektrycznego, ktore zostalo odpowiednio zain-
stalowane i uziemione zgodnie z obowiazujacymi
przepisami. W zadnym wypadku nie wolno usuwaé
bolca uziemiajacego, ani w jakikolwiek sposob mody-
fikowa¢ wtyczki. Nie wolno stosowaé zadnych
adapterow wtyczek. W razie watpliwosci co do praw-
idlowosci uziemienia gniazda elektrycznego nalezy za-
siegna¢ porady wykwalifikowanego elektryka. Uziemie-
nie zapewnia niskorezystancyjng droge przeptywu pradu
do ziemi w celu ochrony uzytkownika w przypadku wys-
tapienia usterki lub awarii elektronicznych podzespotow
urzadzenia.

MWR Charging Cradle

* Przed przystapieniem do serwisowania odtaczy¢ od zasi-
lania.

* Nieprzestrzeganie zalecen niniejszej instrukcji obstugi
moze mie¢ negatywny wptyw na bezpieczenstwo
uzytkowania opisywanego sprzgtu.

* Niniejszego produktu wolno uzywa¢ wylacznie z kablami
zatwierdzonymi przez Atlas Copco. Do podtgczania
sterownika do sieci uzywac¢ wytacznie przewodu dostarc-
zonego wraz ze sterownikiem, za$ do podtaczania
narzgdzia do sterownika uzywac wylacznie przewodu
dostarczonego wraz z narz¢dziem. Nie wolno mody-
fikowa¢ przewodow ani uzywac ich do innych celow.
Uzywa¢ wylacznie oryginalnych czgsci zamiennych. Ko-
rzystanie z niezatwierdzonych kabli grozi porazeniem
pradem elektrycznym, wybuchem pozaru, uszkodzeniem
mienia i/lub powaznymi obrazeniami ciata oraz moze
wplyna¢ lub catkowicie anulowaé zgodnos¢ tego pro-
duktu z przepisami.

» Nieprzestrzeganie powyzszych instrukcji moze
spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

* Nie wolno uzywa¢ w miejscach, w ktérych wystepuje at-
mosfera wybuchowa.

« Unika¢ fizycznego kontaktu z powierzchniami
uziemionymi, takimi jak rury, chlodnice, piece i
chlodziarki. W przypadku uziemienia ciata wystepuje
zwigkszone ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

* Nie wolno naraza¢ urzadzenia na dzialanie deszczu
lub wilgoci. Woda przedostajgca si¢ do wnetrza
urzadzenia zwigksza ryzyko porazenia pradem elek-
trycznym. Niniejsza instrukcja nie dotyczy urzadzenia
sklasyfikowanego jako wodoszczelne lub bryzgoszczelne.

* W celu ograniczenia do minimum zaktocen elek-
trycznych urzadzenie nalezy umiesci¢ mozliwie jak naj-
dalej od potencjalnych zrédet zaktocen elektrycznych, ta-
kich jak urzadzenia do spawania elektrycznego itp.

* Nalezy dbac o dobry stan przewodu zasilajacego. W zad-
nym wypadku nie wolno wykorzystywac przewodu zasi-
lajacego do przenoszenia urzadzenia, ani do wyciggania
wtyczki z gniazda elektrycznego. Przewod zasilajacy
powinien by¢ umieszczony z dala od zrodet ciepta, os-
trych krawedzi lub ruchomych czg¢sci. Uszkodzone prze-
wody nalezy natychmiast wymieni¢. Uszkodzony
przewod zwigksza ryzyko porazenia pradem elek-
trycznym.

* W przypadku rownoczesnego uzywania sprzetu spawal-
niczego obrabiany przedmiot musi by¢ uziemiony osobno
podczas spawania. Ma to na celu uniemozliwienie
przeptywu pradu powrotnego przez przewody uziemia-
jace sterownika w przypadku nieprawidtowego
podiaczenia przewoddw powrotnych sprzetu spawal-
niczego do spawanego przedmiotu. Atlas Copco zaleca
wykonanie uziemienia przewodem o polu przekroju co
najmniej réwnym polu przekroju przewodu powrotnego
uzywanego sprzetu spawalniczego.
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Oznakowania i naklejki

Na produkcie umieszczone sg znaki i naklejki zawierajace
wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa ludzi i kon-
serwacji produktu. Znaki i naklejki powinny by¢ zawsze
czytelne. Nowe znaki i naklejki mozna zaméwic, korzystajac
z listy czg$ci zamiennych.

@H’]

Przydatne informacje
ServAid

ServAid jest stale aktualizowanym portalem zawieraja-
cym informacje techniczne takie jak:

s011050

 Informacje prawne i dotyczace bezpieczenstwa
* Dane techniczne

* Instrukcje instalacji, obstugi i serwisowania
 Listy czg$ci zamiennych

» Akcesoria

* Rysunki wymiarowe

Zapraszamy do odwiedzenia: https://servaid.atlascopco.com.

W celu uzyskania dodatkowych informacji nalezy skontak-
towac si¢ z lokalnym przedstawicielem Atlas Copco.

Technické udaje

Doba nabijania 140 minut (max.)

Kompatibilna batéria
Dobijatel'na batéria MWR (P/N 4027502101):
dobijatel'na batéria NIMH AAA 1,2 V, 1000 mAh.

A VAROVANIE Nikdy sa nepokusajte dobijat’ nenabi-
jatené batérie! Nenabijatel’né batérie méZu pri nabi-
jani vytekat’. M6Zu vybuchnut’ a sposobit’ riziko
poZiaru a zraneni.

Kompatibilné nastroje

Hmotnost’

Model Hmotnost’
Nabijacia koliska MWR 1021 g 2,31b
Okolité podmienky

Len na pouzitie v interiéri

Nadmorska vyska Az do 2000 m
Rozsah teploty okolia +5 az +40 °C

(+41 az +104 °F)

Maximalna relativna vlhkost’ 80 % pri
teplote do 31 °C (88 °F), klesajuca
linearna do 50 % relativnej vlhkosti pri

teplote 40 °C (104 °F)

Environmentalna trieda II

Kategoria prepitia 11

Index IP 1P20

Udaje o produkte

Vstupny vykon 100 — 240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (max.)

Vystupny vykon

2 V=== 750 mA 1,25 W (max.)
Kategoria prepatia 11
Prevadzkova teplota +5 az + 40 °C

+41 az + 104 °F

Model Cislo vyrobku
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Vyhlasenia

VYHLASENIE EU O ZHODE

My, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, vyhlasujeme na nasu vyhradna
zodpovednost, ze vyrobok (s nazvom, typovym a vyrobnym
¢islom, pozri prednu stranu), je v zhode s nasledovnou(ymi)
smernicou(ami):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Pouzité harmonizované normy:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD?2:2021, EN 62368-1

Organy si mézu vyziadat prislusné technické informacie od:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director
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Podpis emitenta

L ELY

WEEE

Informacie tykajice sa odpadu z elektrickych a elektron-
ickych zariadeni (WEEE):

Tento vyrobok a informéacie o filom spiiiaji poziadavky smer-
nice/nariadenia o odpade z elektrickych a elektronickych zari-
adeni WEEE (2012/19/EU) a musite s nimi manipulovat’ v
sulade s touto smernicou/nariadeniami.

Tento vyrobok je oznaceny nasledujiicim symbolom:

vyrobky oznacené symbolom preciarknutého odpadkového
kosa so samostatnym ¢iernym pruhom pod koSom obsahuju
diely, s ktorymi sa musi manipulovat’ v sulade so smernicou/
nariadeniami WEEE. Cely vyrobok, resp. diely WEEE, mézu
byt odoslané do vasho ,,zakaznickeho strediska” na manip-
ulaciu.

Regiondlne poziadavky
/\ VAROVANIE

Pri pouzivani tohto vyrobku mézete byt vystaveni
chemikaliam vratane olova, o ktorom je v State Kalifor-
nia zname, ze spdsobuje rakovinu a vrodené chyby alebo
iné reproduk¢éné poruchy. Pre viac informacii prejdite na

https://www.p65Swarnings.ca.gov/

Bezpecnost’
NEVYHADZUIJE — ODOVZDAIJTE POUZIVATELOVI
/\ VAROVANIE Pretitajte si vietky bezpe¢nostné

varovania, pokyny, obrazky a Specifikicie poskytnuté
s tymto elektrickym nastrojom.

Nedodrzanie vsetkych dole uvedenych pokynov méze
mat za nasledok zasah elektrickym pradom, poziar a/
alebo vazne poranenie.

Vsetky varovania a pokyny si odloZte pre budtice
nahliadnutie.

A VAROVANIE VSsetky lokalne legislativne bezpe¢nos-
tné predpisy, ktoré sa tykaju inStalacie, prevadzky a
udrzby sa musia vZdy dodrZiavat'.

Ugel pouzitia
* Iba pre profesionalne pouzitie.

» Tento vyrobok a jeho prislusenstvo sa nesmie v ziadnom
pripade prerabat’.

» Tento vyrobok nepouzivajte, ak bol poskodeny.
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» Ak udaje o vyrobku alebo vystrazné §titky upozornujtce
na nebezpecenstvo umiestnené na vyrobku prestant byt
¢itatel'né alebo sa uvol'nia, bezodkladne ich nahrad’te.

» Vyrobok smie inStalovat’, obsluhovat’ a servisovat’ iba
kvalifikovana osoba v priemyselnom prostredi.

Urcené pouzitie
Nabijacia koliska MWR je dimenzovana na nabijanie dobi-

jatel'nej batérie nainStalovanej na kI'a¢ MWR.
Vybavenie je ur€ené na pouzitie s niz§ie uvedenymi

vyrobkami.

Iné pouzitie nepovolené.

Model Cislo vyrobku
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Stitok

Urcené pouzitie nastroja si mozete overit’ na identifikacnom
Stitku zobrazenom na nizsie uvedenom obrazku:




MWR Charging Cradle

Safety Information

Pokyny specifické pre vyrobok
Bezpecnostné pokyny

A VAROVANIE Nikdy sa nepokusajte dobijat’ nenabi-
jatel’'né batérie! Nenabijatel’'né batérie méZu pri nabi-
jani vytekat’. MoZu vybuchnut’ a spdsobit’ riziko
poZiaru a zraneni.

/\ VAROVANIE Vsetky loklne legislativne bezpetnos-
tné predpisy, ktoré sa tykaji inStalacie, prevadzky a
udrzby sa musia vZdy dodrzZiavat’.

(i) Pre d’asie informacie o bezpenosti shiZia:

v ostatnej dokumentacii a medzi informaciami do-
danymi k tomuto nastroju,

* http://servaidweb.atlascopco.com

* u svojho zamestnavatela, vo zvize alebo obchodnom
zdruzenti,

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.cu.int (Eurdpa)

Elektricka bezpecnost’

A VAROVANIE Tento nastroj musi byt’ uzemneny.
Tyka sa iba triedy I (uzemnené).

¢ Uzemneny nastroj musi byt’ zapojeny do zasuvky,
ktora bola spravne nainStalovana a uzemnena podla
prislusnych nariadeni. Nikdy neodstranujte uzemio-
vaci kolik ani nijak nemodifikujte zastr¢ku. NepouZi-
vajte rozdvojky. Ak si nie ste isti, ¢i je zdsuvka spravne
uzemnena, nechajte ju skontrolovat’ kvalifikovanému
elektrikdrovi. Ak maju nastroje poruchu v suvislosti s
elektrinou alebo nefunguju, uzemnenie poskytuje cestu
s nizkym odporom na odvedenie elektriny od uzivatel’a.

* Pred servisovanim odpojit’ od napajania.

* Nedodrzanie tychto prevadzkovych pokynov moze ov-
plyvnit bezpecnost’ tohto zariadenia.

» Tento vyrobok sa musi pouzivat’ len s kablami, ktoré
schvalila spolo¢nost’” Atlas Copco. Na zapojenie do zasu-
vky pouzivajte iba kabel dodany s ovladacom, na zapoje-
nie do ovladaca pouzivajte iba kabel dodany s nastrojom.
Kable nijakym spésobom neupravujte ani ich nepouziva-
jte na iny nez urceny ucel. Pouzivajte iba originalne
nahradné diely. Pouzitie neschvalenych kablov méze mat’
za nasledok traz elektrickym prudom, poziar, Skody na
majetku a/alebo vazne zranenie a pravdepodobne ov-
plyvni alebo zrusi zhodu vyrobku s predpismi.

* Neuposluchnutie tychto pokynov méze sposobit’ tiraz
elektrickym pradom.

* Nesmie sa pouzivat’ vo vybusnom prostredi.

* Vyhnite sa telesnému kontaktu s uzemnenymi
plochami, ako st potrubie, radiatory, sporaky a
chladnicky. V pripade, Ze vase telo je uzemnené, existuje
zvyS$ené riziko tderu elektrickym pradom.

* Nastroje nevystavujte dazd’u alebo vlhkosti. Preniknu-
tie vody do nastroja zvysuje riziko tderu elektrickym
pradom. Tieto inStrukcie sa nevzt'ahuji na nastroje klasi-
fikované ako vodotesné alebo kryté.

* Minimalne elektrické rusenie dosiahnete umiestnenim
spotrebica ¢o najd’alej od zdrojov elektrického Sumu,
napr. oblikovych zvaraciek a pod.

 Elektricky pristroj nepretazujte. Nastroj nikdy neneste
ani nevytahujte zo zasuvky elektrickej siete za kabel. Ka-
bel drzte v bezpecnej vzdialenosti od zdrojov tepla, os-
trych hran alebo pohyblivych casti. Poskodené kable
okamzite vymente. Poskodené kable zvysuju riziko uderu
elektrickym pradom.

* Pri stiCasnej praci so zvara¢skym zariadenim musi byt’
obrobok pocas zvarania samostatne uzemneny. Zabrani sa
tym navratu spatného pradu cez uzemnovacie kable tohto
ovladaca v pripade, Ze spétné kable pre zvaracie zariade-
nie neboli spravne upevnené na obrobku. Spoloc¢nost’ At-
las Copco odporuca vykonat’ uzemnenie s vodi¢ovou
oblastou minimalne tak vel'kou ako spétné vedenie pre
pouzivané zvaracské zariadenie.

Znacky a nalepky

Tento vyrobok je vybaveny znaceniami a nalepkami, ktoré
obsahuju dolezité informacie o osobnej bezpec¢nosti a udrzbe
vyrobku. Znacenia a nalepky musia byt vzdy 'ahko ¢itatel'né.
Nové znacenia a nalepky mozete objednat’ pomocou zoznamu
nahradnych dielov.

@H’]

Uzitocné informacie
Funkcia ServAid

ServAid je portal, ktory sa nepretrzite aktualizuje a ob-
sahuje technické informacie, ako napriklad:

s011050

» Regulacné a bezpecnostné informacie

* Technické udaje

« Instalacné, prevadzkové a servisné pokyny
* Zoznamy nahradnych dielov

* Prislusenstvo

» Kotované vykresy

Navstivte, prosim: https://servaid.atlascopco.com.

Pre blizsie technické informdcie sa obrat'te na vasho miest-
neho zastupcu Atlas Copco.

Technické udaje

Hmotnost
Model Hmotnost
Nabijeci kolébka MWR 1021 g 2,31b

Podminky okolniho prostredi

Pouze pro pouziti v interiéru

Nadmoftska vyska Do 2000 m
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+5 az +40 °C
(+41 az +104 °F)

Velky rozsah teplot

Maximalni relativni vlhkost 80 % pfi
teploté do 31 °C (88 °F), klesajici linearné
na relativni vlhkost 50 % pfi teploté 40 °C

(104 °F)

Ttida ochrany zivotniho prostredi I
Kategorie piepéti 11
Index IP 1P20
Udaje o produktu

Vstupni napéjeni 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (max.)

Vystupni napajeni
2 V==="750mA 1,25 W (max.)

Kategorie piepéti II

Provozni teplota +5az40 °C
+41 az +104 °F

Doba nabijeni 140 minut (max.)

Kompatibilni baterie
Nabijeci baterie MWR (S/C 4027502101):
Nabijeci NiMH baterie AAA, 1,2 V, 1000 mAh.

A VYSTRAHA Nikdy nenabijejte baterie, které nejsou
urceny k nabijeni! Z baterii, které nejsou urceny
k nabijeni, miiZe p¥i nabijeni unikat tekutina. Mohou
explodovat a zpisobit poZar ¢i zranéni.

Kompatibilni nastroje

Model Cislo produktu
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Prohlaseni

EU PROHLASENI O SHODE

My, spolec¢nost Atlas Copco Industrial Technique AB,
SE-105 23 STOCKHOLM SWEDEN, na vlastni odpovédnost
prohlasujeme, ze produkt (s ndzvem, typem a sériovym

¢islem, viz pfedni strana) splituje pozadavky nasledujicich
smeérnic:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Pouzité harmonizované normy:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Utady si mohou vyzadat p¥islusné technické informace od:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director

Podpis vydavatele
Fa ;:—_ r"/_
e A
7
/
WEEE

Informace tykajici se odpadu z elektrickych a elektronick-
ych zatizeni (WEEE):

Tento produkt a informace o ném splituji pozadavky Natizeni/
Smérnice WEEE (2012/19/EU) a s produktem musi byt
nakladano v souladu s pozadavky této smérnice.

Produkt je oznacen nasledujicim symbolem:

Produkty oznacené symbolem pieskrtnuté popelnice na
koleckach s jednou ¢ernou ¢arou pod ni obsahuji soucéasti, se
kterymi je nutno nakladat v souladu s nafizenim / se smérnici
o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich
(WEEE). Cely produkt, nebo jeho soucasti oznacené WEEE,
1ze odeslat ke zpracovani do ,,Zakaznického strediska®.

Oblastni poZadavky
/\ VYSTRAHA

U tohoto vyrobku muizete byt vystaveni ptisobeni
chemickych latek vcetné olova, coz je ve staté Kalifornia
faktor zptisobujici rakovinu, poskozeni plodu nebo jiné
reprodukéni poskozeni. Vice informaci je k dispozici na
strance

https://www.p65warnings.ca.gov/

Bezpecnost
NEVYHAZUITE — PREDEJTE UZIVATELI
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A VYSTRAHA Pieététe si viechny bezpe&nostni vys-
trahy, pokyny, ilustrace a specifikace dodané s timto
elektrickym nastrojem.

Nedodrzeni veskerych nize uvedenych pokyni mtize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar a/nebo
vazny Uraz.

Uschovejte vSechny texty varovani a pokynt i pro bu-
douci potiebu.

/\ VYSTRAHA Vidy dodrZujte viechna zikonn4
bezpecnostni pravidla tykajici se instalace, provozu a
udrzby produktu.

Prohlaseni o pouziti
* Pouze pro profesionalni pouziti.
» Tento nastroj a jeho pfislusenstvi je zakazano jakymkoliv
zpusobem upravovat.
* Nepouzivejte tento produkt, pokud je poskozen.

* Pokud na produktu nejsou citelné Stitky s udaji o pro-
duktu ¢i vystrazné stitky, nebo pokud dojde k jejich odd-
¢leni od produktu, bez prodleni je nahrad’te novymi.

» Tento produkt smi instalovat, pouzivat ¢i provadét jeho

servis pouze kvalifikované osoby v primyslovém mon-
taznim prostiedi.

Predpokladané pouZziti
Nabijeci kolébka MWR je urcena k nabijeni nabijeci baterie
nainstalované do klice MWR.

Toto zafizeni je urceno k pouziti s nize uvedenymi produkty.
Jiné pouziti neni povoleno.

Model Cislo produktu
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Stitek

Oznaceni nastroje 1ze zkontrolovat na identifikaénim Stitku
zobrazeném na obrazku nize:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1
N

Pokyny specifické pro produkt

Bezpeénostni informace

/\ VYSTRAHA Nikdy nenabijejte baterie, které nejsou
urceny k nabijeni! Z baterii, které nejsou urceny
k nabijeni, miiZe p¥i nabijeni unikat tekutina. Mohou
explodovat a zpusobit poZar ¢i zranéni.

A VYSTRAHA Vidy dodriujte viechna zikonna
bezpecnostni pravidla tykajici se instalace, provozu a
udrzby produktu.

@ DalSi bezpec¢nosti pokyny naleznete v nasledujicich
dokumentech nebo si je vyZadejte u nasledujicich
osob ¢i organizaci:

 Jiné dokumenty a informace pfibalené k tomuto
nastroji
* http://servaidweb.atlascopco.com

e Vas§ zaméstnavatel, odborova a/nebo obchodni asoci-
ace

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.cu.int (Evropa)

Elektricka bezpecnost

A VYSTRAHA Tento p¥istroj musi byt uzemnény. Plati
pouze pro zafizeni ti'idy I (uzemnéné).

» Uzemnéné zatizeni musi byt pripojeno do zasuvky,
ktera byla Fadné namontovana a uzemnéna v souladu
s platnymi piedpisy. Nikdy neodstranujte zemnici
kolik ani Zadnym jinym zpiisobem neupravujte
zastréku. NepouZivejte Zadné adaptéry zastrcky.
Pokud si nejste jisti, zda je zasuvka spravné uzemnéna,
nechte ji zkontrolovat kvalifikovanym elektrikafem.

V piipad¢, ze bude zafizeni nespravné elektronicky fun-
govat nebo dojde k jeho poruse, uzemnéni poskytne
nizkoodporovou drahu pro odvedeni elektrického napéti
pry¢ od uzivatele.

» Pfed provadénim udrzby odpojte napajeni.

* Nedodrzeni téchto provoznich pokynt mtize zhorsit
bezpecnost tohoto zatizeni.
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» Tento produkt se smi pouzivat pouze s kabely
schvalenymi spole¢nosti Atlas Copco. K pfipojeni fidici
jednotky k elektrické siti pouzivejte vyhradné $niru do-
danou s tidici jednotkou a k pfipojeni nastroje k fidici
jednotce pouzivejte vyhradné $ndru dodanou s nastrojem.
Sitiry zadnym zptisobem neupravujte, ani je nepouzivejte
k jinym ucelim. PouZzivejte vyhradné originalni ndhradni
dily. Pouziti neschvalenych kabelti miize mit za nasledek
uraz elektrickym proudem, pozar, poskozeni majetku a/
nebo vazné zranéni a pravdépodobné ovlivni nebo zrusi
shodu vyrobku s piedpisy.

* Nedodrzeni pokynt uvedenych v tomto navodu mutize
zpusobit Graz elektrickym proudem.

» Nesmi byt pouzito ve vybusném prostiedi.

* Vyvarujte se télesnému kontaktu s uzemnénymi
povrchy, jako jsou napiiklad potrubi, radiatory,
sporaky a chladni¢ky. V pfipad¢, Ze je vase télo uzem-
néné, existuje zvysené riziko Grazu elektrickym proudem.

* Nevystavujte zarFizeni deSti nebo mokrému prostiedi.
Vniknuti vody do zatizeni zvySuje riziko urazu elek-
trickym proudem. Tento pokyn neplati pro zafizeni klasi-
fikovana jako vodotésna nebo chranéna proti stiikajici
vodé.

e Z divodu omezeni elektrického ruseni umistéte zatizeni
co nejdale od zdroju elektrického ruseni, jako jsou
napfiklad zafizeni na svarovani elektrickym obloukem
atd.

» Davejte pozor pfi manipulaci s napajeci Snidrou. Nikdy
nepouzivejte napajeci $ndru k pfenaseni zatizeni, ani za
ni netahejte, abyste odpojili jeji zastréku ze zasuvky.
Napajeci $niru ved'te mimo zdroje tepla, ostré hrany
a pohyblivé dily. Poskozenou napéjeci $itiru okamzité
vyménte. Poskozené $iliry zvySuji riziko urazu elek-
trickym proudem.

 Pfi soucasné praci se svafovacim zafizenim musi byt

obrobek béhem svafovani uzemnén samostatné. Toto
opatfeni slouzi k prevenci toku zpétného proudu pies
zemnici kabely fidici jednotky pro pfipad, Ze zpétné ve-
deni svarovaciho zafizeni nebylo na obrobek spravné
pripojeno. Spole¢nost Atlas Copco doporucuje, aby bylo
uzemnéni provedeno vodic¢em o alespoi takovém
prifezu, jaky ma pouzité vedeni svafovaciho zafizeni.

Oznaceni a nalepky

Produkt je opatien znackami a $titky s dtlezitymi informa-
cemi o osobni bezpecnosti a udrzbé produktu. Tyto znacky
a stitky musi byt neustale snadno citelné. Nové znacky

a Stitky je mozné si objednat pomoci seznamu nahradnich
dilt.

@H’]
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Uzite¢né informace
ServAid

ServAid je portal, ktery se prubézné aktualizuje a ob-
sahuje technické informace, napi.:

» Regulacni a bezpecnostni informace

* Technické tidaje

» Pokyny tykajici se instalace, provozu a udrzby
* Seznamy nahradnich dila

* PfisluSenstvi

* Rozmérové vykresy

Navstivte: https://servaid.atlascopco.com.

Ohledné dalsich informaci kontaktujte prosim mistniho zas-
tupce spolecnosti Atlas Copco.

Miszaki adatok

Toémeg

Modell Tomeg
MWR téltéallvany 1021 g 2,31b

Kornyezeti feltételek

Kizarolag beltéri hasznalatra

2000 méterig
+5 —+40 °C
(+41 —+104 °F)

Tengerszint feletti magassag
Kornyezeti hdmérséklet tartomanya

Maximalis relativ paratartalom 80 %
legfeljebb 31 °C hémérsékletig (88 °F), 40
°C-on (104 °F) linearisan 50 %-ra

csokkenden

Kornyezetvédelmi besorolas 11
Tulfesziiltség-védelmi kategoria I
IP-besorolas 1P20
Termékadatok

Bemeneti teljesit- 100240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (max.)
mény

Kimeneti teljesit-

mény 2 V===750mA, 1,25 W (max.)
Tulfesziiltség- II

védelmi kategoria

Mikodési +5—-+40°C

hémérséklet (+41 —+ 104 °F)

Toltési id6 140 perc (max.)

Kompatibilis akkumulator
MWR toltheté akkumulator (cikkszam: 4027502101):
Ujratéltheté NIMH AAA akkumulator 1,2 V, 1000 mAh.
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MWR Charging Cradle

Safety Information

A FIGYELEM Ne proébalja tjratolteni a nem-tilthet6
elemeket! A nem tolthet6 elemek toltés kozben
szivaroghatnak. Felrobbanhatnak és tiizet, vagy
személyi sériilést okozhatnak.

Kompatibilis eszk6z6k

Modell Termékszam
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Nyilatkozatok

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Mi, a(z) Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, teljes felelosséggel kijelentjiik,
hogy a termék (a tipust és termékszamot lasd az elsé oldalon)
megfelel a kovetkez6 direktiva(k)nak:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021 /IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

A hatosagok kérhetik a vonatkozé miiszaki informacidkat:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director
A kiado alairasa
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WEEE iranyelv

Elektromos és elektronikus berendezések hulladékaival
(WEEE - Waste of Electrical and Electronic Equipment)
kapcsolatos informaciok.

Ez a termék és tajékoztatoja megfelel a WEEE iranyelvnek/
szabalyozasoknak (2012/19/EU), és az iranyelv/szabalyoza-
sok eléirasainak megfeleléen kell kezelni.

A terméket a kovetkez6 szimbolummal lattuk el:

Az athtuzott szemeteskukat és alatta egy szimpla fekete savot
abrazolo szimbolummal megjeldlt termékek olyan részeket
tartalmaznak, amelyeket a WEEE iranyelvnek/szabalyozasok-
nak megfelelden kell kezelni. A teljes terméket vagy WEEE
hatélya ala tartoz6 részeit az Ugyfélkdzpontba kiildheti hul-
ladékkezelés céljabol.

Regionalis kévetelmények
/\ FIGYELEM

A termék kiilonb6z6 vegyi anyagoknak, példaul 6lomnak
valo kitettséget okozhat, az 6lmot pedig Kalifornia allam
hatosagai a rakkeltd, sziiletési rendellenességeket vagy
mas szaporodasi artalmakat okozo anyagok kozé
soroltak. Tovabbi tudnivalokért lasd

https://www.p65warnings.ca.gov/

Biztonsag
NE DOBJA EL — ADJA AT A FELHASZNALONAK!

A FIGYELEM Olvassa el a szerszamgépre vonatkozo
osszes biztonsagi eldirast, atmutatot, illusztraciot és
miiszaki adatokat.

Az alabbiakban felsorolt utasitasok be nem tartasa
aramiitést, tiizet és/vagy sulyos sériilést okozhat.

Mentse el az 6sszes figyelmeztetést és utasitast a
késébbi hivatkozashoz.

A FIGYELEM Minden kériilmények kozott tartsa be a
felszerelésekre, iizemeltetésre és karbantartasra
vonatkozd, a torvény szerint érvényben 1évo helyi biz-
tonsagi szabalyokat.

Hasznalatra vonatkozé nyilatkozat
» Kizarolag professzionalis felhasznalasra.

* A terméket és tartozékait semmilyen médon nem szabad
modositani.

* Ne hasznalja a terméket, ha sériilt.

* Ha a termék adatai vagy az el6irt sebességre vonatkozo
vagy veszélyre figyelmeztetd cimkék a terméken nem
olvashatok vagy levaltak, a lehetd leghamarabb tegyen fel
ujakat.

* A termék lizembe helyezését, lizemeltetését és sz-
ervizelését kizarolag szakképzett személy végezheti ipari
kdrnyezetben.
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Safety Information

Rendeltetésszerii hasznalat

Az MWR toltéallvanyt az MWR csavarkulcsba behelyezett

Ujratdlthetd akkumulator toltésére tervezték.

A berendezés az alabb felsorolt termékekkel hasznalhato.

Mas jellegli hasznalata nem megengedett.

Modell Termékszam
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Cimke

A szerszam megjel6lése az alabbi abran lathat6 cimkén el-

lendrizhet6:

EEEENNNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® 1}
A OA K

Termékspecifikus utasitasok

Biztonsagi informaciok
/\ FIGYELEM Ne prébilja tjratolteni a nem-tolthet
elemeket! A nem tolthetd elemek toltés kozben

szivaroghatnak. Felrobbanhatnak és tiizet, vagy
személyi sériilést okozhatnak.

A FIGYELEM Minden koriilmények kozott tartsa be a

felszerelésekre, iizemeltetésre és karbantartasra

vonatkozé, a torvény szerint érvényben 1év6 helyi biz-

tonsagi szabalyokat.

MWR Charging Cradle

@ Tovabbi biztonsagi informacidkat talal:

* A csomagban talalhat6 egyéb dokumentumokban és
adatlapokon

* http://servaidweb.atlascopco.com

* A munkaadoénal, szakszervezetnél és/vagy a szakmai
egyesiiletnél

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.cu.int (Eurdpa)

Elektromos biztonsag
A FIGYELEM Ezt a berendezést foldelni kell.

Kizarolag I. osztalyu (foldelt) berendezéssel hasznal-
haté.

A foldelt berendezéseket olyan aljzathoz kell csat-
lakoztatni, amely a vonatkozo eldirasoknak
megfeleléen felszerelt és foldelt. Ne tavolitsa el a
foldel6tiit és ne médositsa a dugaszt semmilyen for-
maban. Ne hasznaljon atalakitokat. Villanyszerelovel
ellendriztesse a csatlakozddugaszt, ha nem tudja megal-
lapitani, hogy az megfeleld testeléssel rendelkezik-e. A
berendezés elektromos rendszerének meghibasodasa vagy
leallasa esetén a foldelés egy alacsony ellenallast utvon-
alat jelent az aram tovabbhaladaséhoz, igy az nem a fel-
hasznalon halad at.

Szervizelés el6tt valassza le a tapforrasrol.

A hasznalati utasitasok be nem tartasa befolyasolhatja a
berendezés biztonsagat.

Ezt a terméket kizardlag az Atlas Copco altal jovahagyott
kabelekkel szabad hasznalni. Kizarélag a vezérlohoz
adott tapkabelt csatlakoztassa a halozathoz, és csak a sz-
erszamhoz tartozo kabelt csatlakoztassa a vezérlohdz. Ne
modositsa a kabeleket, és ne hasznalja egyéb célokra.
Kizarolag eredeti cserealkatrészeket hasznaljon. A jova
nem hagyott kabelek hasznalata dramiitést, tiizet, anyagi
kart és/vagy stlyos sériilést okozhat, és valosziniileg
érintheti vagy érvénytelenitheti a termék szabalyozasi
megfeleldségét.

Ezen utasitasok be nem tartisa aramiitéshez vezethet.
Nem hasznalhaté robbanékony kérnyezetben.

Keriilje a fizikai érintkezést a testelt vagy foldelt
feliiletekkel, példaul a csovekkel, radiatorokkal,
tiizhelyekkel és fagyasztokkal. Az elektromos aramiités
veszélye fokozottan magas, ha teste foldelve van.

Ne tegye ki a berendezést esonek vagy nedvességnek.
Ha a berendezésbe viz jut, megndvekedik az aramiités
veszélye. Ez az utasitds nem vonatkozik a vizallonak
vagy cseppallonak mindsitett berendezésekre.

A lehetd legkisebb elektromos interferencia érdekében, a
berendezést helyezze a lehetd legtavolabb az elektromos
zajt képezo berendezésektdl, példaul hegeszté beren-
dezésektdl stb.

Ovja a tapkabelt. Ne hasznalja a tipkabelt a berendezés
felemeléséhez és ne probalja a kabeltdl kihtzni a csat-
lakozoédugaszbdl. A tapkabelt tartsa tavol a melegtdl, ola-
jtol, éles szélektdl vagy mozgo alkatrészektol. A sériilt
tapkabelt haladéktalanul cserélje ki. A sériilt tapkabel
fokozottan noveli az aramiités veszélyét.
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MWR Charging Cradle

Safety Information

» Forrasztasi munka végzésekor a forrasztas idejére a
munkadarabot kiilon foldelni kell. Ezéaltal megakadaly-
ozhatd, hogy a visszatér6 aram a szabalyz6 foldeloka-
belein haladjon at, ha a forrasztoberendezés visszatérd
vezetékeit nem szerelték fel helyesen a munkadarabra. Az
Atlas Copco azt ajanlja, hogy a foldelést legalabb akkora
vezetési teriilettel kell végezni, mint amekkora a hasznalt
forrasztoberendezés visszatérd vezetéke.

Jelek és matricak

A gép jelolésekkel és matricakkal van ellatva, melyek fontos
informaciodkat tartalmaznak a személyi biztonsagra ¢és a ter-
mék karbantartasara vonatkozdan. A jelolések és matricak
mindig jol olvashatok legyenek. Uj jelek és matricék a tar-
talék alkatrészek listajarol rendelhetdk.

@H’]

Hasznos informaciok
ServAid

A rendszeresen frissitett ServAid portal kiilonb6z6
miiszaki informaciékkal szolgal, tobbek kozott:

s011050

» Szabalyozasi és biztonsagi informaciok

» Miiszaki adatok

» Szerelési, hasznalati és szervizelési ttmutatok
» Potalkatrészlistak

» Tartozékok

* Meéretrajzok

Latogasson el a kovetkez6 cimre: https://
servaid.atlascopco.com.

Tovabbi miszaki informaciokért forduljon a helyi Atlas
Copco-képviseldhoz.

Tehniéni podatki

Teza

Model Teza
Podstavek za polnjenje MWR 1021 g 2,31b

Okoljski pogoji

Samo za notranjo uporabo
Visina Do 2000 m

+5 do +40 °C
(+41 do +104 °F)

Obseg temperature okolice

Najvecja relativna vlaznost 80 % za tem-
perature do 31 °C (88 °F), ki pada linearno
na 50 % relativne vlaznosti pri 40 °C (104

°F)
Okoljski razred II
Kategorija prenapetosti 11
Kazalo IP 1P20

Podatki o izdelku
100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (maks.)

Vhodna mo¢

Izhodna moc¢
2 V==="750 mA 1,25 W (maks.)
Kategorija pre- II
napetosti
Delovna temperatura +5 do + 40 °C
+41 do + 104 °F

Cas polnjenja 140 minut (maks.)

Zdruzljiva baterija

Baterija za veckratno polnjenje MWR (St. dela 4027502101):
Baterija za veckratno polnjenje NiMH AAA 1,2 V, 1000
mAbh.

A OPOZORILO Nikoli ne poskusite polniti baterij, ki
niso namenjene za ponovno polnjenje! Nepolnilne ba-
terije lahko pri polnjenju za¢nejo puscati. Baterije
lahko raznese in povzrocijo tveganje poZara in
poskodb.

Zdruzljiva orodja

Model Stevilka izdelka
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25 T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Izjave

IZJAVA EU O SKLADNOSTI

V druzbi Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, na izklju¢no lastno odgovornost
izjavljamo, da je izdelek (z imenom, tipom in serijsko
Stevilko z naslovnice) skladen z naslednjimi direktivami:
2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Uporabljeni usklajeni standardi:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1
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Safety Information

MWR Charging Cradle

Pristojni organ lahko zaprosi za pridobitev potrebnih
tehni¢nih podatkov pri:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022

Lars Eklof, Managing Director

Podpis izdajatelja

p— )
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OEEO

Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi
(WEEE oz. OEEO):

Ta izdelek in njegove informacije ustrezajo zahtevam direk-
tive oz. regulativ WEEE oz. OEEO (2012/19/EU), tako da je
treba z njima ravnati skladno s to direktivo oz. regulativami.

Izdelek je oznacen z naslednjim simbolom:

Izdelki, oznaceni s simbolom precrtanega smetnjaka, podcr-
tanega z enojno ¢rno Crto, vsebujejo dele, s katerimi je
potrebno rokovati v skladu z direktivo oz. regulativami
WEEE (OEEO). Celoten izdelek ali dele WEEE (OEEO)
lahko posljete v obdelavo svojemu "centru za stranke".

lokalne zahteve
/\ OPOZORILO

Ta izdelek vas lahko izpostavi kanikalijam, vklju¢no s
svincem, ki po vedenju drzave Kalifornije povzroca raka
in okvare ob rojstvu oz. druge reproduktivne tezave. Za
ve¢ informacij obiscite

https://www.p65Swarnings.ca.gov/

Varnost
NE ZAVRZITE — POSREDUJTE UPORABNIKU

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in specifikacije, ki jih prejmete z
elektri¢nim orodjem.

Ce navodil, ki so navedena spodaj, ne upostevate, lahko
pride do elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih poskodb.

Vsa opozorila in navodila shranite za prihodnjo
uporabo.

A OPOZORILO Vedno je treba upoStevati vsa varnos-
tna pravila za namestitev, uporabo in vzdrZevanje, ki
so skladna z lokalno zakonodajo.
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Izjava o uporabi
» Samo za profesionalno uporabo.

* Tega izdelka in njegovih dodatkov ni dovoljeno spremin-
jati na noben nacin.

+ Ce je izdelek poskodovan, ga ne uporabljajte.
+ Ce postanejo oznake s podatki o izdelku ali opozorila na

nevarnosti, ki so na izdelku, neberljivi ali odpadejo, jih
morate takoj zamenjati.

¢ Izdelek lahko namescajo, upravljajo in servisirajo samo
osebe, usposobljene za tako delo v industrijskem okolju.

Predvidena uporaba

Podstavek za polnjenje MWR je zasnovan za polnjenje bater-
ije za veckratno polnjenje, nameséene v klju¢ MWR.

Ta oprema je namenjena za uporabo s spodaj navedenimi
izdelki.

Druga vrsta uporabe ni dovoljena.

Model Stevilka izdelka
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Oznaka

Oznacbo orodja lahko preverite na identifikacijski nalepki, ki
je prikazana na spodnji sliki:




MWR Charging Cradle

Safety Information

Navodila, specificna za izdelek

Informacije o varnosti

A OPOZORILO Nikoli ne poskusite polniti baterij, ki
niso namenjene za ponovno polnjenje! Nepolnilne ba-
terije lahko pri polnjenju za¢nejo puscati. Baterije
lahko raznese in povzrocijo tveganje poZara in
poskodb.

A OPOZORILO Vedno je treba upostevati vsa varnos-
tna pravila za namestitev, uporabo in vzdrZevanje, ki
so skladna z lokalno zakonodajo.

@ Za dodatne varnostne informacije si pomagajte z:

+ Ostali dokumenti in informativno gradivo, ki je
priloZeno orodju

* http://servaidweb.atlascopco.com

» Vas delodajalec, zdruzenje ali trgovska zbornica
* http://www.osha.gov (ZDA)

* http://europe.osha.cu.int (Evropa)

Elektricna varnost

A OPOZORILO Aparat mora biti ozemljen. Velja samo
za L. razred (ozemljena) opreme.

* Ozemljena oprema mora biti priklopljena v vti¢nico,
ki je bila pred tem namescena in ozemljena skladno z
ustreznimi predpisi. Ozemljitvenega pola nikoli ne
odstranite, vti¢a pa ne spreminjajte na noben nacin.
Ne uporabljajte adapterskih vti¢ev. Ce imate kakrine
koli dvome glede pravilne ozemljitve vti¢nice, naj jo pre-
gleda usposobljen elektri¢ar. Ce pride na opremi do elek-
tronskih motenj ali okvare, predstavlja ozemljitev pot z
nizkim uporom, ki prevaja elektriko stran od uporabnika.

* Pred servisiranjem izvedite odklop z elektri¢énega napa-
janja.

« Ce teh navodil za uporabo ne upostevate, lahko ogrozite
varnost opreme.

» Taizdelek se sme uporabljati izklju¢no s kabli, ki jih
odobri druzba Atlas Copco. Za priklop na elektri¢no om-
rezje uporabljajte samo kabel, dostavljen s krmilnikom,
za priklop orodja na krmilnik pa samo kabel, dostavljen z
orodjem. Kablov ne spreminjajte ali uporabljajte za druge
namene. Uporabljajte samo originalne nadomestne dele.
Uporaba nepotrjenih kablov lahko povzroci elektri¢ni
udar, pozar, materialno Skodo in/ali resne telesne
poskodbe ter lahko vpliva na ali izni¢i skladnost izdelka s
predpisi.

« Ce tega navodila ne upostevate, lahko povzrogite elek-
tricni udar.

* Izdelka se ne sme uporabljati v eksplozivnih atmosferah.

+ Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsi-
nami, kot so pipe, radiatorji, pe¢ice in hladilniki. Ce je
vase telo ozemljeno, obstaja povecano tveganje elek-
tricnega udara.

* Opreme ne izpostavljajte deZju ali mokrim pogojem.
Voda, ki vstopi v opremo, poveca tveganje elektri¢nega
udara. To navodilo se ne nanaSa na opremo, ki spada v
skupino vodotesne ali na pljusk odporne opreme.

* Za ¢im manj elektri¢nih motenj namestite opremo dalec¢
stran od moznih virov elektricnega Suma, npr. opreme za
oblo¢no varjenje itd.

 Elektricnega kabla ne smete uporabljati na silo. Elek-
tricnega kabla ne uporabljajte za prenasanje opreme ali za
izvlek vtica iz vticnice. Elektri¢nega kabla ne priblizujte
virom toplote, olju, ostrim robovom ali premi¢nim delom.
Poskodovane kable takoj zamenjajte. Poskodovani kabli
povecajo tveganje elektricnega udara.

* Pri soCasnem delu z opremo za varjenje morate obdelo-
vanec med varjenjem ozemljiti loeno. Na ta nacin
povratnemu toku preprecite prehajanje po ozemljitvenih
kablih krmilnika, ¢e povratni vodi opreme za varjenje
niso bili pravilno namesceni na obdelovanec. Atlas
Copco priporoca izvedbo ozemljitve s prevodniskim po-
droc¢jem, ki je vsaj tako veliko kot povratni vod
uporabljene opreme za varjenje.

Znaki in etikete

Izdelek je opremljen z znaki in nalepkami, ki vsebujejo
pomembne informacije o osebni varnosti in o vzdrzevanju
izdelka. Nalepke in znaki morajo biti vedno dobro berljivi.
Nove znake in nalepke lahko narocite s pomocjo seznama
rezervnih delov.

@H’]

Koristne informacije
ServAid

ServAid je portal, ki ga nenehno posodabljamo in ki vse-
buje tehni¢ne informacije, kot so:

s011050

» Regulativne in varnostne informacije

» Tehni¢ni podatki

» Namestitev, uporaba in servisna navodila
* Seznami nadomestnih delov

» Dodatki

» Skice z merami

Prosimo, obis¢ite: https://servaid.atlascopco.com.

Za vec¢ tehnic¢nih informacij stopite v stik s svojim lokalnim
servisnim predstavnikom druzbe Atlas Copco.

Date tehnice

Greutate
Model Greutate
Carucior de incarcare MWR 1021 g 2,31b

Conditiile de mediu

A se folosi exclusiv la interior

Altitudine Maximum 2000

m
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Gama de temperatura ambianta De la +5 la +40

°C
(dela+41la
+104 °F)

Umiditate relativda maxima 80 % pentru

temperaturi de pana la 31 °C (88 °F), cu

descrestere liniard pana la o umiditate rel-

ativa de 50 % la o temperatura de 40 °C

(104 °F)

Clasa de mediu I

Categorie pentru supratensiune II

Index IP P20

Date despre produs

Putere de intrare 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (max)

Putere de iesire
2 V=== 750 mA 1,25 W (max)

Categorie pentru II

supratensiune

Temperatura de Dela+51a40°C
functionare De la +41 la 104 °F

Timp de incarcare 140 de minute (max)

Acumulatorii compatibili

Baterie reincarcabila MWR (P/N 4027502101):

Baterie reincarcabila NiMH AAA 1,2 V, 1000 mAh.

A AVERTISMENT Nu incercati niciodata sa reincar-
cati baterii nereincircabile! Acestea pot si se scurga

la incarcare. Pot exploda si prezinta pericol de in-
cendiu si vatamare.

Unelte compatibile

Model Numar produs
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424

54

Declaratii

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

Noi, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, declaram pe propria raspundere ca
produsul (cu denumirea, tipul si numarul de serie - vezi prima
pagind) este conform cu urmatoarea Directiva / urmatoarele
Directive:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Standarde armonizate aplicate:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Autoritatile pot solicita informatii tehnice corespunzatoare de
la:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Semnatura emitentului
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DEEE

Informatii referitoare la deseurile de echipamente electrice

si electronice (DEEE):

Acest produs si informatiile sale indeplinesc cerintele direc-
tivei/regulamentelor privind DEEE (2012/19/EU) si trebuie
tratate in conformitate cu acestea.

Acest produs este marcat cu urmatorul simbol:

Produsele marcate cu simbolul unui tomberon pe roti barat si
o singura linie neagra dedesubt contin piese care trebuie ges-
tionate conform cu directiva/regulamentele privind DEEE.
Produsul integral sau componentele DEEE pot fi trimise la
departamentul pentru relatii cu clientii in vederea gestionarii.

Cerinte regionale
/\ AVERTISMENT

Acest produs va poate expune la substante chimice, in-
clusiv plumb, care este cunoscut Statului California ca fi-
ind cauzator de cancer si de defecte la nastere sau de alte
efecte nocive asupra functiei de reproducere. Pentru mai
multe informatii, accesati

https://www.p65warnings.ca.gov/
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Safety Information

Siguranta
A NU SE ARUNCA - A SE PREDA UTILIZATORULUI

/\ AVERTISMENT Cititi toate avertismentele, in-
structiunile, ilustratiile si specificatiile furnizate im-
preuna cu unealta.

In cazul nerespectrii tuturor instructiunilor de mai jos,

este posibilad producerea unei electrocutari, unui incendiu
si/sau a unei vatamari grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru
consultari ulterioare.

A AVERTISMENT Trebuie respectate permanent toate
reglementairile de siguranta din legislatia locala
privind instalarea, utilizarea si intretinerea.

Declaratie privind utilizarea
» Exclusiv pentru utilizarea profesionala.

+ Acest produs si accesoriile sale nu trebuie modificate in
niciun fel.

* Nu utilizati acest produs daca este deteriorata.

* In cazul in care datele produsului sau etichetele de averti-
zare la pericole de pe acesta devin ilizibile sau se de-
taseazd, inlocuiti-le imediat.

 Produsul trebuie instalat, utilizat si Intretinut exclusiv de
catre personalul calificat, intr-un mediu industrial.

Scop preconizat

Caruciorul de reincarcare MWR este conceput pentru a
incérca bateriile reincarcabile instalate pe o cheie MWR.
Acest echipament este destinat utilizarii cu produsele listate
mai jos.

Nu este permis niciun alt scop de utilizare.

Model Numar produs
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Eticheta

Scopul preconizat al uneltei este inscris pe eticheta de identi-

ficare prezentata in figura de mai jos:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\WEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE®
N

Instructiuni specifice produsului

Informatii referitoare la siguranta

A AVERTISMENT Nu incercati niciodata sa reincar-
cati baterii nereincircabile! Acestea pot si se scurga
la incarcare. Pot exploda si prezinta pericol de in-
cendiu si vatamare.

A AVERTISMENT Trebuie respectate permanent toate
reglementirile de siguranta din legislatia locala
privind instalarea, utilizarea si intretinerea.

@ Pentru informatii suplimentare referitoare la sigu-
ranta consultati:

* Documentele si informatiile aditionale din pachet

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Angajatorul, sindicatul si/sau asociatia profesionala
* http://www.osha.gov (SUA)

* http://europe.osha.eu.int (Europa)

Siguranta electricitatii

A AVERTISMENT Acest aparat trebuie impamantat.
Valabil pentru echipamentele de Clasa I (impaman-
tate).

* Echipamentele impaméantate trebuie cuplate la o priza
instalata corespunzitor si impaméantata conform re-
glementirilor in vigoare. Nu indepirtati pinul de
masa si nu modificati stecherul in niciun mod. Nu
folositi adaptoare. Daca aveti dubii cu privire la im-
pamantarea corespunzatoare a prizei adresati-va unui
electrician calificat. Daca echipamentul sufera dis-
functionalitdti sau defectiuni de natura electrica, circuitul
de Tmpamantare asigura o cale de rezistenta minima pen-
tru scurgerea curentului electric pe langa utilizator.

» Anterior desfasurarii operatiilor de service, deconectati
sursa electrica.

» Nerespectarea acestor instructiuni de utilizare poate
afecta siguranta echipamentului.

* Acest produs trebuie utilizat numai impreuna cu cablurile
autorizate Atlas Copco. Pentru conectarea la retea folositi
exclusiv cablul furnizat impreuna cu controlerul, iar pen-
tru conectarea la controler folositi cablul furnizat impre-
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una cu unealta. Nu modificati cablurile si nu le utilizati in
alte scopuri. Utilizati exclusiv piese de schimb originale.
Utilizarea cablurilor neautorizate poate duce la electro-
cutare, incendiu, daune materiale si/sau vatamari grave si
este posibil sa afecteze sau sa anuleze conformitatea cu
reglementarile a produsului.

* In cazul nerespectarii acestor instructiuni este posibila
producerea unei electrocutari.

* A nu se utiliza in atmosfere explozive.

+ Evitati contactul fizic cu suprafetele impamaéntate,
precum conducte, calorifere, aragazuri si frigidere.
Riscul de electrocutare sporeste in cazul in care corpul
este legat la masa.

* Nu expuneti echipamentul la ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei in echipament sporeste riscul de electro-
cutare. Aceste instructiuni nu sunt aplicabile in cazul
echipamentelor clasificate ca fiind impermeabile sau
rezistente la apa.

» Pentru reducerea interferentelor electrice la minimum,
puneti echipamentul cat mai departe de sursele de zgomot
electric, de exemplu, echipamente de sudura cu arc elec-
tric etc.

* Nu fortati cablul electric. Nu folositi niciodata cablul
electric pentru transportul echipamentului sau pentru a-1
decupla de la priza. Tineti cablul la distanta de sursele de
caldura, ulei, muchii ascutite sau piese in miscare. In-
locuiti imediat cablurile electrice deteriorate. Cablurile
deteriorate sporesc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati simultan cu echipamente de sudura,
piesa de prelucrat trebuie impamantata separat in timpul
procesului de sudura. Aceasta este necesara pentru pre-
venirea intoarcerii curentului electric prin cablurile de im-
pamantare ale controlerului, in cazul in care circuitele de
intoarcere ale echipamentului de sudura nu au fost mon-
tate corect pe piesa de prelucrat. Atlas Copco recomanda
ca Tmpamantarea sa se faca folosind un conductor cu di-
ametrul cel putin egal cu cel al circuitului de retur al
echipamentului de sudura folosit.

Indicatoare si autocolante

Produsul este prevazut cu marcaje si autocolante ce contin in-
formatii importante despre siguranta personala si intretinerea
produsului. Marcajele si autocolantele trebuie sa fie usor liz-

ibile permanent. Marcaje si autocolante noi pot fi comandate

de pe lista de piese de schimb.

@H’]

Informatii utile
ServAid

ServAid este un portal actualizat permanent si care
contine Informatii tehnice, precum:

s011050

 Informatii de reglementare si siguranta
» Date tehnice

* Instructiuni de instalare, utilizare si service

+ Liste cu piese de schimb
e Accesorii
e Scheme dimensionale

Va rugam sa vizitati: https://servaid.atlascopco.com.

Pentru mai multe Informatii tehnice, va rugadm sd contactati
reprezentantul Atlas Copco local.

Teknik Veriler

Agirlik

Model Agirhk
MWR Sarj Yuvast 1021 g 2,3 1b

Cevresel kosullar

Sadece kapali mekanda kullanim igin

Rakim 2000 m'ye kadar
+5~+40 °C
(+41 ~+104 °F)
Maksimum bagil nem 31 °C (88 °F) sicak-

liga kadar %80, 40 °C'de (104 °F)

dogrusal olarak azalarak %50 bagil neme

Ortam sicaklig1 araligi

diiger

Cevre siifi 11
Asin gerilim kategorisi II

IP Sinifi 1P20

Uriin verileri

Giris giicii 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (maks)

Cikis giici
2 V==="750 mA 1,25 W (maks)

Asin gerilim kate- 11

gorisi
Caligma sicaklig1 +5~40°C

+41 ~+ 104 °F
Sarj siiresi 140 dakika (maks.)

Uyumlu piller

MWR Sarj edilebilir pil (P/N 4027502101):

Sarj edilebilir NiIMH AAA pil 1,2 V, 1000 mAh.

A UYARI Sarj edilebilir olmayan bataryalar asla sarj
etmeye ¢calismayin! Sarj edilebilir olmayan bataryalar

sarj sirasinda sizint1 yapabilirler. Patlayabilirler ve
yangin ve yaralanma riskine yol acabilirler.

Uyumlu aletler

Model Uriin numaras:
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
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Model Uriin numaras:
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Beyanlar

AB UYGUNLUK BEYANI

Bizler, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN olarak, kendi miinhasir sorumlu-
lugumuz altinda iriiniin (ad1, tipi ve seri numarasi ile 6n say-
faya bakiniz) asagidaki Direktif(ler) ile uyumlu oldugunu
beyan ederiz:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Gegerli dengelenmis standartlar:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Yetkili makamlar ilgili teknik bilgileri suradan isteyebilir:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Yayinlayanin imzast
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WEEE

Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman (WEEE) ile ilgili

bilgiler:

Bu iiriin ve bilgileri, WEEE Direktifi/yonetmelikleri
(2012/19/EU) gerekliliklerini karsilamaktadir ve direktife uy-
gun sekilde kullanilmalidir.

Uriin su sembol ile isaretlenmistir:

Uzerinde carp isareti bulunan tekerlekli ¢op kutusu sembolii
ve altinda tek bir siyah ¢ubuk bulunan tiriinler, WEEE Direk-
tifine/yonetmeliklerine uygun olarak miidahale edilmesi
gereken parcalar igerir. Tiim lirlin veya WEEE pargalari, mi-
dahale igin “Miisteri Merkezi nize gonderilebilir.

Bolgesel Gereklilikler
/\ UYARI

Bu iirlin Kaliforniya eyaleti tarafindan kansere ve dogum
kusurlarma veya diger iireme rahatsizliklarina neden
oldugu bilinen kursun dahil olmak iizere ¢esitli kimyasal-
lara maruz kalmaniza neden olabilir. Daha fazla bilgi i¢in
https://www.p65warnings.ca.gov/ adresini ziyaret edin

https://www.p65warnings.ca.gov/

Guvenlik
ATMAYIN - KULLANICIYA VERIN
A UYARI Bu elektrikli alet ile birlikte verilen tiim

giivenlik uyarilarini, talimatlarini, resimlerini ve spe-
sifikasyonlarini okuyun.

Asagida belirtilen tiim talimatlara uyulmamasi elektrik
carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara yol
agabilir.

Gelecekte basvurmak iizere biitiin uyarilari ve tali-
matlari saklayin.

A UYARI Kurulum, kullamim ve bakima iliskin tiim
yerel giivenlik kurallarina her zaman uyulmahdir.

Kullanim Beyani
» Sadece profesyonel kullanim i¢indir.

* Bu iiriin ve pargalarinin higbir sekilde tadil edilmemesi
gerekir.

* Bu iiriin hasar gérmiigse kullanmayin.
+ Uriin verileri veya tehlike uyar1 isaretleri okunamaz hale
gelirse veya sokiiliirse, zaman kaybetmeden yenileyin.

+ Uriin endiistriyel bir ortamda sadece nitelikli personel
tarafindan kurulmali, ¢alistirilmali ve servisi yapilmalidir.

Kullanim Amaci

MWR Sarj Yuvast, bir MWR anahtarina takili sarj edilebilir
pili sarj etmek i¢in tasarlanmistir.

Bu ekipman, agagida listelenen tiriinlerle birlikte kullanilmak
tizere tasarlanmistir.

Baska hicbir kullanima izin verilmez.

Model Uriin numarasi
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
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Model Uriin numarasi
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etiket

Alet atamasi asagidaki sekilde gosterilen tanimlama
etiketinden kontrol edilebilir:

EEEENNNNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE 10523 STOCKHOLM
BN S\WEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {3}
H A K

Uriine Ozel Talimatlar

Guvenlik Bilgileri

A UYARI Sarj edilebilir olmayan bataryalari asla sarj
etmeye calismayin! Sarj edilebilir olmayan bataryalar
sarj sirasinda sizint1 yapabilirler. Patlayabilirler ve
yangin ve yaralanma riskine yol acabilirler.

A UYARI Kurulum, kullanim ve bakima iliskin tiim
yerel giivenlik kurallarina her zaman uyulmahdir.

@ Ek giivenlik bilgileri icin asagidakilere basvurun:
* Bu aletle birlikte verilen diger belgeler ve bilgiler
* http://servaidweb.atlascopco.com
« Isvereniniz, sendikaniz ve/veya ticari birliginiz
* http://www.osha.gov (ABD)
* http://europe.osha.cu.int (Avrupa)

Elektrik Giivenligi

A UYARI Bu cihaz topraklanmahdir. Sadece Sinif I
(toprakli) ekipman icin gecerlidir.

* Topraklanmis ekipman dogru monte edilmis ve ilgili
mevzuata gore topraklanmigs bir prize takilmahdir.
Asla topraklama pimini ¢ikartmayin veya fisi her-
hangi bir sekilde degistirmeyin. Herhangi bir adaptor
fisi kullanmayin. Prizin dogru topraklanip topraklan-

madig1 konusunda herhangi bir slipheniz varsa, uzman bir
elektrik¢iye danisin. Ekipmanda elektronik ariza
goriilmesi durumunda, topraklama elektrigi kullanicidan
uzaklastirmak igin bir al¢ak direng yolu saglar.

« Bakim oncesinde gii¢ kaynagi baglantisini kesin.

* Bu kullanim talimatlarina uymamak bu ekipmanin giiven-
ligini tehlikeye atabilir.

* Bu {irlin yalnizca Atlas Copco tarafindan onaylanmis
kablolarla kullanilmalidir. Sebeke elektrigine baglanti
i¢in sadece kontrolorle birlikte verilen kabloyu ve kon-
trolore baglanti i¢in sadece aletle birlikte verilen kabloyu
kullanin. Kablolar1 degistirmeyin veya bagka amaglar i¢in
kullanmayin. Sadece orijinal yedek pargalar kullanin. On-
aylanmamis kablolarin kullanilmasi elektrik ¢arpmasina,
yangina, maddi hasara ve/veya ciddi yaralanmalara neden
olabilir ve tirtiniin yonetmeliklere uygunlugunu etkileye-
bilir veya iptal edebilir.

* Bu talimatlarin uygulanmamasi elektrik ¢arpmasina ne-
den olabilir.

 Patlayici ortamlarda kullanilmamalidir.

* Borular, radyatorler, firinlar ve buzdolaplar gibi
topraklanmis yiizeylere fiziksel temastan ka¢inin.
Viicudunuz topraklanirsa elektrik ¢arpmasi riski artar.

+ Ekipmani yagmura veya 1slak kosullara maruz birak-
mayin. Ekipmana su girmesi elektrik carpmasi riskini
artiracaktir. Bu talimat, su ge¢irmez olarak siiflandirilan
bir ekipman igin gegerli degildir.

¢ Minimum elektrik paraziti i¢in, ekipmani ark kaynag:
ekipmani gibi elektrik paraziti kaynagindan olabildigince
uzaga yerlestirin.

* Elektrik kablosunu zorlamayin. Elektrik kablosunu asla
ekipmani tasimak veya bir fisi prizden ¢ikarmak icin kul-
lanmayn. Elektrik kablosunu 1sidan, yagdan, keskin ke-
narlardan veya hareketli pargalardan uzak tutun. Hasarlt
kablolart hemen degistirin. Hasarli kablolar elektrik ¢arp-
mast riskini arttirir.

* Ayni anda bir kaynak ekipmant ile ¢alisirken, kaynak
islemi sirasinda is pargasi ayr1 olarak topraklanmalidir.
Bunun amaci, kaynak ekipmani geri doniis hatlarinin is
pargast lizerine dogru bir sekilde baglanmamis olmasi du-
rumunda, geri dénen akimin kontroldriin toprak kablo-
larindan gegisini 6nlemektir. Atlas Copco en az kul-
lanilan kaynak ekipmaninin geri doniis hatti kadar biiytik
olan bir iletken bdlge ile topraklamanin yapilmasini
Onerir.

isaretler ve Etiketler

Uriin, kisisel emniyete ve iiriin bakimina iliskin énemli bil-
giler igeren isaretlerle ve etiketlerle donatilmistir. isaretler ve
etiketler her zaman kolaylikla okunabilmelidir. Yeni isaretler
ve etiketler yedek parga listesi kullanilarak siparis edilebilir.

@H’]
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Faydah Bilgiler
ServAid

ServAid, siirekli giincellenen ve asagidakiler gibi Teknik
Bilgileri iceren bir portaldir:

» - Diizenleyici ve Giivenlik Bilgileri

» Teknik Veriler

* Montaj, Kullanim ve Servis Talimatlari
* Yedek Parca Listeleri

» Aksesuarlar

* Boyutsal Cizimler

Liitfen ziyaret edin: https://servaid.atlascopco.com.

Daha fazla Teknik Bilgi i¢in liitfen yerel Atlas Copco temsil-
cinizle iletisim kurun.

TexHN4YecKun gaHHU

Teano

Moaea TerJo

ITocTaBka 3a 3apexane 3a 1021 g 2,31b
MWR

Ycnoeus Ha okoslTHama cpeda

A NPEAYIIPEXJIEHUE Huxora He onuTBaiiTe 1a

3apexaaTe Henpe3sape:xnamu ce 6arepun! Korarto ce

3apeRaaT Henpe3apeKaallu ce 63Tepl/ll/l MOZKE 1a ce

o0pasyBa m3Tuyane. Mozke 1a U30yXHAT U HOCAIT PHCK
OT MoKap M HAPaHSBAHUS.

CbemMecmumu UHcmpymeHmu

VYnotpeba camo Ha 3aKpHUTO.
Bucounna HaJy MOPCKOTO paBHHUILE: Jo 2000 m

+5 no +40°C
(+41 o +104°F)

OO06xBat Ha OKOJTHATA TEMIIEpaTypa

MaxkcumaiiHa OTHOCHTEITHA BIIAYKHOCT
80% mpu Temneparypu g0 31°C / 88°F,
HaMaJIsBaIa JJuHeiHo 10 50%
otHOcuTenHa BraxkHoct mpu 40°C / 104°F

Kitac oxonna cpena II
Kareropus cBpbXxHanpexeHue II

IP nHzekc (cTeneH Ha 3aliuTa Cpenry P20
MIPOHNKBAHE)

HaHHu 3a npodykma

Bxomstma momaoct  100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (makc.)

W3xoasiia MOITHOCT
2 V=== 750 mA 1,25 W (maxc.)

Kareropus II
CBPBXHAIPEKECHHE
Paborna +5 o +40°C

+41 o + 104°F
Bpewme 3a 3apexnane 140 munyTH (Maxc.)

TeMmeparypa

Cremecmuma 6amepusi
[Ipesapeanma G6arepust 3a MWR (P/N 4027502101):
[Ipe3apennma 6atepuss NiIMH AAA 1,2 V, 1000 mAh.

Mopen Homep Ha npoaykr
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Oeknapauum

EC JEKITIAPALNA 3A CBbOTBETCTBUE

Hue, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, nexnapupamMe Ha CBOs IMYHA
OTrOBOPHOCT, Y€ TO3H MPOIYKT (C MMe, TUIT U CEpUEH HOMED,
BIDKTE IIPEHATA CTPAHULA) € B ChOTBETCTBHE ChC
cneqnara(ure) JupexruBa(n):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

[IpunoxeHu XxapMOHU3UPAHH CTaHIAPTH:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Bracture Morar /1a morckaT ChOTBETHATA TEXHHUUYECKA
nHpopManus oT:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022

Lars EkI6f, Managing Director

IToamnuc Ha U3MaBaIIOTO JULIE
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WEEE

Wndopmanns otHocHo M3ias1310 oT ynorpeda
€JIeKTPHYeCKO M eJeKTPoHHO odopyasane (MYEEO):
HacrosmmsaT npoaykT 1 HHGOpManusTa 3a Hero OTrOBapsT
Ha U3MCKBaHUATA Ha JlnpexTuBarta/mpeAncanusTa 3a
NVYEEO (2012/19/EU), u ¢ Hero TpsibBa na ce 60paBu B
CHOTBETCTBUE ChC ChIIATa JJUpeKkTHBa/IpenuCcaHHus.

IIpoayKThT € MapKupaH ChC CIEAHUS CUMBOJIL:

[TpomykTn, MapKupaHH ChC 3a4epKHATa ¢ KpbCT Koda 3a
OTIAIbIIM Ha KOJIEJIa ¥ eANHIYHA YepHA JIMHUS 110]] Hesl,
ChIBPXKAT YaCTH, C KOUTO TPsiOBa J1a ce OOpaBH B
cpoTBercTBHUE ¢ JupexTruBaTa/mpeanucanusra 3a UYEEO.
Hemusat npoxykr wim UYEEO wactute MoraT na 0bp1at
n3npatenu 1o Bamwus “LleHTsp 32 00ciTy)KBaHe HA KIMEHTH
3a 00paboTKa.

Pez2uoHanHu usuckeaHus
/\ IPEAYNIPEKIEHUE

To3u POIYKT MOKE J1a BU H3JI0KU HAa KOHTAKT C
XHUMHMKAJIU, BKJIIOUUTEIHO 0JIOBO, 33 KOETO B IjaTa
KanudopHus e u3BecTHO, Ue MPUINHIBA PaK ¥ BPOJCHH
MandopMaIiu WK APYTH BPEIU IO OTHOIIICHHE Ha
BB3IIPON3BOIUTEIIHATA CIIOCOOHOCT. 32 JOIBIHUTETHA
nHpOpPMANUS TIOCETEeTe

https://www.p65Swarnings.ca.gov/

Be3onacHocT
HE U3XBBPJISIITE — ITIPEJJANTE HA TIOTPEBUTEJIS

A HNPEAYHPEXIEHUE IIpoyereTe BCHYKH
npeaynpes;kaeHus 3a 0e30MacHOCT, HHCTPYKIUH,
HJIIOCTPAIIUM M clleM(PUKALMH, IPEJOCTABEHH C TO3U
eJIEKTPUYeCKH MHCTPYMEHT.

Hecma3zBaneTo Ha BCHYKH HHCTPYKIIMHU, TOCOYCHH I10-
JI0JTy, MOYeE J1a JIOBEJIE 10 TOKOB y/iap, IMoKap u/uiu
CCPUO3HH HAPAHSIBAHUSL.

3ana3zeTre BCHUKH MpeIyNpeKIeHUs] 1 HHCTPYKIUH 32
0baeIa cnpabka.

A HNPEAYIPEXJIEHUE Tpsa6Ba na ce cna3pat
BCHYKH MeCTHH 3aKOHOBH pa3nopendu 3a
0e30MmacHOCT OTHOCHO HHCTAJIAIUs, padoTa 1
NOJIPBIKKA.

Heknapauuna 3a ynotpeba
» Cawmo 3a npodecronanna ynorpeoa.

e To3u TIPOAYKT U HETOBUTE MPUHAAIICIKHOCTU HE MOTAaT Aa
61)}IaT MPOMCHSHU 1O KaKbBTO U J1a € HAYHMH.

¢ He usnon3Baiite T031 MMPOAYKT, aKO € IMMOBPCIACH.

* AKO O3HaUCHUTA HA JAaHHWUTE HA TPOTYKTa MIIN
TIPEIyTPESKACHUATA 32 OTACHOCT BBPXY HETO IMpecTaHaT
J1a ObJaT YETIIMBH UM CE€ OTKAyaT, He3a0aBHO TH
MOJIMCHETE.

o [IpomykThT TpsiOBa na ObJIc HHCTANMPAH, H3IIOJI3BAH U
00CITy’)KBaH €IMHCTBEHO KBATM(HUIINPAHU JIAIIA B
HWHIYyCTpHAITHA Cpelia.

lNpedHa3Ha4yeHue

ITocraBkara 3a 3apexnane 3a MWR e npoekrupana 3a
3apeXkiaHe Ha Ipe3apennma 0aTepust, HHCTAINPaHa BbPXY
MWR raiikoBepr.

ToBa oOopyzBaHe e npegHa3HaueHo 3a yrnorpeda ¢
U30pOEHHTE NO-J0JIy TIPOLYKTH.

He ce paspermaBa n3non3BaHeTo My 3a JIpyTH LEJH.

Mope Homep Ha npoaykr
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Emukem

IpeaHa3sHAYCHUETO HA HHCTPYMEHTA MOXKE J1a ObJie
[POBEPEHO Ha WACHTH(HUKALHOHHNS ETHKET, II0Ka3aH Ha
N300paKEHUETO MO-70ITY:
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UHcmpykuyuu 3a mo3u npodykm

MHdopmauma 3a 6e3onacHocT

A NPEAYHNPEXKJIEHUE Huxora He onutBaiite 1a
3apeskaaTe Henpesapesxaauy ce 6arepun! Koraro ce
3apeskaaT Henmpe3ape:kaallu ce 6aTepuu Mo:xke 1a ce
o0pa3yBa usTuuaHe. Moske 1a H30yXHAT U HOCSIT PUCK
OT MOKap M HAPAHSABAHMS.

A NPEAYHNPEXJIEHUE Tpsa6sa na ce cna3pat
BCHYKH MECTHH 3aKOHOBH pa3nopendou 3a
0e30macHOCT OTHOCHO MHCTAJIAIMs, padoTa u
NOIPbKKA.

@ 3a 1a mosryyuTe JONbJIHHUTEIHA HHPOPMALHS 32
0e30IacHOCT, ce KOHCYJITHpaiiTe c:

* JlombiHUTENIHATA JOKYMEHTAIINSI, IPEJOCTaBEHa C
HWHCTPYMEHTA

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Bamms paboromaren, mpodecroHaleH ChI03 1/ WITH
THPrOBCKa acOLUALHA

* http://www.osha.gov (CAIII)
* http://europe.osha.cu.int (EBporma)

Enexkmpuyecka 6e3onacHocm

A NPEAYHNPEXJIEHUE AnaparsbT TpsioBa 1a 0bae
3a3eMeH. [Ipuiioxknmo camo npu o6opy/ABaHe 0T KJiac
1 (3a3emeHO).

* 3a3zeMeHOTO 000pyaBaHe TPsAOBA 1a ObJe BKJIIOYEHO B
KOHTAKT, KOITO € MPABHJIHO MOHTHPAH H 3a3eMeH
CBhIVIACHO ChOTBeTHUTE pasnopeadu. Hukora ne
orcTpaHsiBaiiTe u@Ta 3a 3a3eMsiBaHe U He
MoauduuupaiiTe Hencejaa 1o HUKAKbB Ha4uH. He
U310/13BaliTe HUKAaKBU agantepu. KoHcynrupaiite ce ¢
KBaTU(HUIUPAH NEKTPOTEXHHUK, aKO CE ChbMHSABATE /TN
KOHTaKThT € IPABUIIHO 3a3¢eMEH. AKO 000PYIBaHETO
MPETHPIH eJIEKTPOHHA TOBPEa UK CPUB, 3€MSITA J1aBa
BT Ha HUCKO CHIIPOTHUBIICHUE, 32 JIa OTBEJIE
CJIEKTPUUYCCTBOTO JIajIey OT MMOTPEOUTEIIS.

* Hzkirodere OT 3aXpaHBAHETO MPEIH 00CITyKBaHE.

» Hecma3saHeTo Ha Te3u HHCTPYKIIMH 3a paboTa MOXKe Ha
HaBpe Ha 0E30IMaCHOCTTa Ha TOBA 000pY/IBaHE.

* To3u npoayKT TpsiOBa Ja ce n3IoiI3Ba caMo ¢ Kabernu,
paspemienn ot Atlas Copco. U3mon3Baiite camo kadena,
JIOCTaBEH C KOHTPOJIEPA, 3a CBBP3BAHE KbM 3aXPaHBAHETO
n xa0erna, JOCTaBeH C NHCTPYMEHTA, 3a CBBP3BAHE C
KoHTposepa. He mogudumnupaiite kabenuTe u HE TH
M3M0J3BaiTe 3a Apyru uenu. Msnonssaiite camo
OpPUTHHAJIHU PE3epBHU YacTH. 3mon3BaHeTo Ha
HepaspeleHn Kabeau MoXke 1a JoBeAe 10 TOKOB yaap,
ToXKap, UMYILECTBEHH BPE/IN W/ CEPUO3HU
HapaHsBaHUs, 1 MOXKeE J1a TOBJIMsIEe HA WU J]a aHyJIupa
CHOTBETCTBUETO Ha MPOJYKTa C HOPMATUBHHUTE
W3UCKBaHUSL.

* HecmaspaneTo Ha Te3W HHCTPYKIIUH MOJKE J1a IOBEJIE 10
TOKOB yJap.

* He TpH6Ba Jla C€ U3I10JI3Ba B €KCIUIO3WBHA CpEa.

* HN36arpaiiTe pu3nyecKu KOHTAKT ChC 3a3eMeHH
NOBBPXHOCTH KaTo TPbOHU, paguaropu, GypHu u
xy1aauJIHHIH. ChIECTBYBa BUCOK PUCK OT TOKOB yAap,
aKo TAJIOTO BU OBJ/Ie 3a3eMEHO.

* He uznaraiite 000pya1BaHeTO HA IbK/A HIIH BJIAKHH
atmocdepHu ycjaosus. HaBnusanero Ha Boja B
000py/IBaHETO III€ TIOBHIIIN PUCKA OT TOKOB yaap. Tazn
MHCTPYKIMS HE BaXKH 32 000py/IBaHe, KIacupUIUPaHO
KaTO XEPMETU3UPAHO W HEIIPOMOKAEMO.

hd 3a MUHUMAJIHU CJICKTPUYCCKU CMYUICHUSA TTOCTABETE
000pyIBAHETO BH3MOYKHO Hali-Jlajied OT U3TOYHUIM HA
€JIEKTPUYECKH IIIyM, HAIp. eJIeKTPOIbrOBO 3aBaPhUHO
obopyaBaHe.

» He nacunBaiite 3axpanBamus kaben. Hukora ve
M3II0I3BaliTe 3aXpaHBalys Ka0ed, 3a 1a peHacsTe
000pyBaHETO, WK 32 J1a U3bpIIATe LIeTcena OT
KOHTaKTa. [lazere 3axpaHBariust Kabes OT TOIIINHA,
ocTpu pp0OBE WK MOABIKHH YacTu. He3abaBHO
noJIMeHstiTe roBpenennTe kadenu. [loBpenenunre xadenn
MOBHIIIABAT PUCKA OT TOKOB yIap.

» Koraro paboture eTHOBPEMEHHO ChC 3aBapbYHO
obopynBaHe, 00paOOTBAHUAT ACTaiI TpsiOBa na Ove
OTJICJTHO 3a3eMEH B Ipolieca Ha caMoTo 3aBapsiBane. C
TOBA c€ NPEeNOTBPATABA IIPOBEKIAHETO Ha OOPATEH TOK
Ipe3 3a3eMUTETHUTE KaOesld Ha KOHTpoJIepa B ciIydai, ye
oOpaTHHTE JINHUY 32 3aBapBbYHOTO 000PyABaHE HE ca
OMJIM MOHTHpPaHH NPABHIIHO HAa 00padOTBaHUS JeTaili.
Atlas Copco nperniopbuBa 3a3eMsIBaHETO JIa C€ U3ITBJIHSBA
C IIJIOII HA IIPOBOTHUKA C MUHUMaJIHA TOJIeMUHA, paBHA
Ha oOpaTHaTa JIMHUS 32 M3MI0JI3BAHOTO 3aBaPHUHO
obopyaBaHe.

3Hayu u cmukepu

[TpoxyKTHT pasmoiara CbC 3HALM U CTUKEP, ChABPIKAILIH
BaXHa MHPOPMAIIKS 3a JTUYHA 0€301TaCHOCT U MOJIPHIKKA Ha
mpoaykTa. 3HAUTE U CTUKEPHUTE TPSAOBa BUHATH J1a ObAaT
JecHH 3a yeTeHe. Morat na ObaaT NopbYaHU HOBY 3HALU U
CTHKEPH Ype3 CIHUCHhKa Ha PE3EPBHUTE YaCTH.

s011050

NMone3Ha nHdpopmauus
ServAid

ServAid e mopTaJ, KOTO HENMPEKBHCHATO ce OOHOBSABA U
ChABbPIKA TEXHHYECKA HH(pOpMAaLHsi, KATO HAIPUMeP:

* Perymaropna napopmanus u uapopManus 3a
0€e30IaCHOCT

* TexHuueckH JaHHU

* WHcTpyKInU 3a MOHTaX, (DYHKIIMOHHPAHE U 00CTYKBaHE
* Cruchly ¢ pe3epBHU YaCTH

* Ilpunannexuoctu

e OpasMepeHH YepTexu

Mo, mocerere: https://servaid.atlascopco.com.

3a nOmbJIHUTETHA HHPOPMAITUS ce CBBhpKeTe ¢ Barms
MecteH npezacTasuten Ha Atlas Copco.
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Tehnicki podaci Model Broj proizvoda
Tesina MWR-50 TA 8439004421

MWR-85 TA 8439004422
Model TeZina MWR-200 TA 8439004423
MWR baza za punjenje 1021 g 2,31b MWR-300 TA 8439004424
Uvjeti u okruzenju Izjave

Uporaba samo u unutarnjem prostoru
Nadmorska visina do 2000 m

+5°C do +40 °C
(+41 °F do +104

Opseg okolne temperature

OF)
Maksimalna relativna vlaznost 80 % za
temperature do 31 °C (88 °F) s linearnim
opadanjem do 50 % relativne vlaznosti
kod 40 °C (104 °F)
Razred okruzenja 11
Prenapon kategorije II
IP kazalo P20

Podaci o proizvodu

Ulazno napajanje 100-240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (maks.)

Izlazno napajanje
2 V==="750mA, 1,25 W (maks.)

Prenapon kategorije 11

Radna temperatura +5 do +40 °C
+41 do 104 °F

Trajanje punjenja 140 minuta (maks.)

Kompatibilna baterija
MWR punjiva baterija (P/N 4027502101):

Punjiva NiMH AAA baterija 1,2 V, 1000 mAh.

A POZOR Nikad ne pokusavajte ponovno puniti nepun-
jive baterije! Nepunjive baterije mogu propustati pri-
likom punjenja. One mogu eksplodirati i uzrokovati
opasnost od poZara i ozljede.

Kompatibilni alati

Model Broj proizvoda
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420

62

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Mi, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, izjavljujemo pod vlastitom odgov-
ornos$cu da je proizvod (naziv, tip i serijski broj, vidi naslovnu
stranu) u skladu sa sljede¢om(im) direktivom(ama):
2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Primijenjene uskladene norme:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021 /IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Nadlezna tijela mogu zahtijevati relevantne tehnicke podatke
od:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director
Potpis izdavatelja
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WEEE

Informacije u vezi s otpadnom elektri¢nom i elektroni¢kom

opremom (WEEE):

Ovaj proizvod i informacije o njemu u skladu su sa zahtje-
vima direktive/propisa WEEE (2012/19/EU) i mora se zbrin-
javati u skladu s tom direktivom/propisima.

Proizvod je oznacen sljede¢im simbolom:

Proizvodi oznaceni prekrizenim simbolom kante za smece
podcrtane jednom crnom crtom, sadrze dijelove sa kojima se
mora rukovati u skladu sa WEEE direktivom/propisima. Ci-
jeli proizvod ili dijelove ozna¢ene s WEEE mozete poslati u
»Servisni centar” na odlaganje.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00
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Lokalni uvjeti
/\ POZOR

Ovaj proizvod moze vas izloziti kemikalijama, ukljucu-
juci olovo, a prema drzavi Kaliforniji, olovo moze
prouzroditi rak i urodene mane ili druge probleme
spolnog sustava. Za vise informacija idite na

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sigurnost
NE BACAJTE — PREDAJTE KORISNIKU

A POZOR Procitajte sva sigurnosna upozorenja, sve
upute, ilustracije i specifikacije isporucene uz ovaj
elektri¢ni alat.

Ako se ne pridrzavate svih dolje navedenih uputa, moze
do¢i do strujnog udara, pozara i/ili teSke ozljede.

Spremite sva upozorenja i sve upute za buduéu
uporabu.

A POZOR Uvijek se morate pridrzavati lokalnih zakon-
skih sigurnosnih propisa o ugradnji, radu i odrza-
vanju.

Izjava o uporabi
* Samo za profesionalnu uporabu.
* Ovaj proizvod i njegov pribor ne smiju se mijenjati ni na
koji nacin.
* Ne upotrebljavajte ovaj proizvod ako je bio oStecen.

» Ako podaci o proizvodu ili znakovi upozorenja o opas-
nosti na proizvodu vise nisu Citljivi ili otpadnu, odmah ih
zamijenite.

» Rukovanje proizvodom, te njegovo ugradivanje i servisir-
anje je dozvoljeno samo kvalificiranom osoblju u indus-
trijskom okruzenju.

Namjena

MWR baza za punjenje je dizajnirana za punjenje punjive ba-
terije ugradene u MWR kljuc.

Ova oprema je namijenjena za uporabu s proizvodima nave-
denim na popisu u nastavku.

Nije dopustena druga uporaba.

Model Broj proizvoda
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421

Model Broj proizvoda
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Naljepnica

Mozete provjeriti oznaku alata na identifikacijskoj naljepnici
prikazanoj na donjoj slici:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 10523 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1}
A K

Upute specificne za proizvod

Sigurnosne informacije

A POZOR Nikad ne pokusavajte ponovno puniti nepun-
jive baterije! Nepunjive baterije mogu propustati pri-
likom punjenja. One mogu eksplodirati i uzrokovati
opasnost od poZara i ozljede.

A POZOR Uvijek se morate pridrzavati lokalnih zakon-
skih sigurnosnih propisa o ugradnji, radu i odrza-
vanju.

@ Za dodatne sigurnosne informacije pogledajte u:

» Ostale dokumente i informacije upakirane s ovim
alatom.

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Svojem poslodavcu, sindikatu i/ili trgovackoj udruzi.
* http://www.osha.gov (SAD)

* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Elektricna sigurnost

A POZOR Ovaj uredaj mora biti uzemljen. Primjenjivo
samo na opremu razreda I (uzemljenu).

* Uzemljena oprema mora biti uklju¢ena u pravilno in-
staliranu i uzemljenu uti¢nicu u skladu s odgovara-
juéim propisima. Nikada ne uklanjajte iglicu za
uzemljenje i ne mijenjajte utika¢ ni na koji nacin. Ne
upotrebljavajte adaptere za utikac. Provjerite s
ovlastenim elektricarom ako sumnjate da uti¢nica nije
odgovarajuce uzemljena. Ako bi na opremi doslo do elek-
tronickog kvara ili prestanka rada, uzemljenje osigurava
put niskog otpora da odvede elektricitet od korisnika.
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* Prije servisiranja odvojite uredaj od napajanja.

* Ako se ne pridrzavate ovih radnih uputa, mozete ugroziti
sigurnost ove opreme.

* Ovaj se proizvod smije koristiti samo s odobrenim kabe-
lima tvrtke Atlas Copco. Upotrijebite samo kabel is-
porucen s upravljackim uredajem za spajanje na mrezno
napajanje, a kabel isporucen s alatom za spajanje na up-
ravljacki uredaj. Ne mijenjajte kabele i ne rabite ih u
druge svrhe. Rabite samo originalne zamjenske dijelove.
Koristenje neodobrenih kabela moze rezultirati strujnim
udarom, pozarom, o$tec¢enjem imovine i/ili ozbiljnim ozl-
jedama i vjerojatno ¢e utjecati na uskladenost proizvoda s
regulativom ili je ponistiti.

+ Ako se ne pridrzavate ovih uputa, moze do¢i do strujnog
udara.

* Ne smije se upotrebljavati u eksplozivnoj atmosferi.

+ Izbjegavajte fizicki kontakt s uzemljenim povrsinama
kao $to su npr. cijevi, radijatori, pe¢nice i hladnjaci.
Postoji povecani rizik od strujnog udara ako je vase tijelo
uzemljeno.

* Ne izlaZite opremu Kisi ili vlazi. Voda koja prodire u
opremu povecava opasnost od strujnog udara. Ova se up-
uta ne odnosi na opremu klasificiranu kao vodootporna ili
otporna na prskanje.

* Za minimalne elektri¢ne smetnje postavite opremu daleko
od moguéih izvora elektri¢ne buke, npr. opreme za
varenje sa svjetlosnim lukom itd.

* Ne djelujte silom na strujni kabel. Ne upotrebljavajte
strujni kabel za nosenje opreme ili povlacenje utikaca iz
uticnice. Drzite strujni kabel daleko od topline, ulja,
ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Odmah zamijenite
ostecene strujne kabele. Osteceni strujni kabeli
povecéavaju rizik od strujnog udara.

» Kada istodobno radite s opremom za zavarivanje, izradak
mora biti odvojeno uzemljen dok je zavarivanje u tijeku.
Time treba sprijeciti da povratna struja prolazi kroz ka-
bele za uzemljenje upravljackog uredaja, u slucaju da
povratni vodovi za opremu za zavarivanje nisu ispravno
postavljeni na izradak. Atlas Copco preporucuje da
obavite uzemljivanje tako da podrucje vodica bude veliko
najmanje koliko i povratni vod za opremu za zavarivanje
koja se upotrebljava.

Znakovi i naljepnice

Proizvod ima znakove i naljepnice koje sadrze vazne informa-
cije 0 osobnoj sigurnosti i odrzavanju proizvoda. Znakovi i
naljepnice uvijek moraju biti dobro ¢itljivi. Mozete naruditi
nove znakove i naljepnice u skladu s popisom zamjenskih di-
jelova.

@H’]

s011050

Korisne informacije
ServAid

ServAid je portal koji se neprekidno aZurira i sadrZzi
tehnic¢ke informacije kao $to su:

» Regulatorne i sigurnosne informacije
» Tehnicki podaci

» Upute za ugradnju, rad i servisiranje
 Popisi zamjenskih dijelova

* Pribor

o Crtezi s dimenzijama

Posjetite web mjesto: https://servaid.atlascopco.com.

Za vise informacija se obratite svojem lokalnom predstavniku
tvrtke Atlas Copco.

Tehnilised andmed

Kaal

Mudel Kaal
MWR-i laadimisalus 1021 g 2,31b

Keskkonnatingimused

Kasutamiseks ainult siseruumis
kuni 2000 m

+5 kuni +40 °C
(+41 kuni +104

Korgus merepinnast
Keskkonnatemperatuuri vahemik

OF)
Suurim suhteline dhuniiskus 80% temper-
atuuril kuni 31 °C (88 °F), vdhenedes lin-
eaarselt kuni 50% Shuniiskuseni temper-
atuuril 40 °C (104 °F)
Keskkonnaklass I
Ulepingekategooria 11
[P-kaitseklass 1P20

Toote andmed

Toitepinge 100-240 V ~ 50/60 Hz, 0,18 A (max)

Viljundvdimsus
2 V===750 mA, 1,25 W (max)

Ulepingekategooria 11

To6temperatuur +5 kuni 40 °C

+41 kuni 104 °F
Laadimisaeg 140 minutit (max)
Uhilduv aku

MWR-i laetav aku (tootekood 4027502101):
lactav NiIMH AAA patarei 1,2 V, 1000 mAh.
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A HOIATUS Arge iiritage mittelaetavaid patareisid laa-
dida! Mittelaetavad patareid véivad laadimise ajal
lekkida. Patareid voivad plahvatada ja pohjustada
tule- ja vigastusohtu.

Uhilduvad téériistad

Mudel Tootekood
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Deklaratsioon

EL-I VASTAVUSDEKLARATSIOON

Meie, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, deklareerime oma tédielikul vastu-
tusel, et toode (nime, tiilibi ja seerianumbri leiate esilehelt) on
vastavuses jargmis(t)e direktiivi(de)ga:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Kohalduvad harmoneeritud standardid:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Ametiasutused vdivad nduda asjakohast tehnilist teavet, mille
peab saatma:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Viljaandja allkiri
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WEEE

Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid (WEEE) puudu-
tav teave:

Antud toode ja selle teave vastavad WEEE direktiivi/
maéruste (2012/19/EU) nduetele ja seda tuleb kasitseda
kooskdlas nimetatud direktiivi/méaérustega.

Toode on mérgistatud siimboliga:

Tooted, mis on mérgistatud ristiga labi kriipsutatud priigikasti
stimboli ja selle all oleva iiksiku musta joonega, sisaldavad
detaile, mida tuleb késitseda vastavalt WEEE direktiivile/
madrustele. Terve toote voi WEEE-osad voib saata ksit-
semiseks kohalikku kliendikeskusesse.

Piirkondlikud néuded
/\ HOIATUS

Selle toote kasutamisel voite kokku puutuda kemikaalide,
sh pliiga, mis pohjustab California osariigile teadolevatel
andmetel vdhki ja siinnidefekte v6i muud reproduktiivset
kahju. Lisateabe saamiseks kiilastage veebilehte

https://www.p65warnings.ca.gov/

Ohutus
ARGE VISAKE ARA — ANDKE KASUTAJALE
A HOIATUS Tutvuge kdigi mootortdoriista juurde kuu-

luvate hoiatuste, juhiste, illustratsioonide ja tehniliste
andmetega.

Allpool toodud juhiste eiramine voib tuua kaasa elek-
triloogi, tulekahju ja/voi tosise kehavigastuse.

Hoidke koik hoiatused ja juhised hilisemaks uuesti
ldbivaatamiseks alles.

A HOIATUS Kaoikidest paigaldamist, kasutamist ja
hooldamist kisitlevatest kohalikest kehtivatest
ohutuseeskirjadest tuleb kogu aeg kinni pidada.

Lubatud kasutamine
* Ainult professionaalseks kasutamiseks.
» Kéesolevat toodet ega selle lisaseadmeid ei tohi muuta.
+ Arge kasutage kahjustatud toodet.

» Kui tootel asuvad nimikiiruse vdi ohuhoiatuse margid
muutuvad loetamatuks voi tulevad kiiljest, asendage need
kohe uutega.

» Toodet tohib paigaldada, kasutada ja hooldada ainult
kvalifitseeritud isik ja ainult toostuslikus keskkonnas.
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Kasutusotstarve

MWR-i laadimisalus on mdeldud MWR-i mutrivotme lactava
patarei laadimiseks.
Seade on ette ndhtud kasutamiseks allpool loetletud toode-

tega.

Muud kasutusviisid on keelatud.

Mudel Tootekood
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Silt

Tooriista tahistust on voimalik kontrollida alloleval joonisel
ndidatud andmesildilt:

EEEENNNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
NN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle .
Order no. 4027 5022 10 e
Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® 1}

UK
E CA

Tootespetsiifilised juhised

Ohutusteave

A HOIATUS Arge iiritage mittelaetavaid patareisid laa-
dida! Mittelaetavad patareid véivad laadimise ajal
lekkida. Patareid véivad plahvatada ja pohjustada
tule- ja vigastusohtu.

A HOIATUS Kaoikidest paigaldamist, kasutamist ja
hooldamist kisitlevatest kohalikest kehtivatest
ohutuseeskirjadest tuleb kogu aeg kinni pidada.

MWR Charging Cradle

@ Lisateabe saamiseks ohutuse kohta kiisige nou voi
tutvuge:

* tooriistaga kaasasolevate muude dokumentide ja
teabega

* http://servaidweb.atlascopco.com
* oma todandjalt, ithingult ja/vdi kaubandusiihingult
* http://www.osha.gov (USA)

* http://europe.osha.cu.int (Euroopa)

Elektriohutus

A HOIATUS See seade peab olema maandatud. Pu-
udutab ainult I klassi (maandatud) seadmeid.

* Maandatud seade peab olema iihendatud pistikupe-
sasse, mis on asjakohaste eeskirjade kohaselt digesti
paigaldatud ja maandatud. Mitte mingil juhul édrge
eemaldage maanduskontakti ega muutke pistikut
mingil moel. Arge kasutage adapterpistikuid.
Kahtluste korral laske kvalifitseeritud elektrikul kontroll-
ida, kas pistikupesa on korralikult maandatud. Kui
seadmes tekib elektroonikarikkeid voi seade laheb rikki,
tagab maandus viikese takistusega tee, mis viib elektri-
laengu kasutajast eemale.

+ Lahutage seade enne hooldamist vooluvarustusest.

* Nende kasutusjuhiste eiramine v3ib vihendada selle
seadme ohutust.

+ Seda toodet tohib kasutada ainult Atlas Copco heakski-
iduga kaablitega. Kasutage vooluvorku tthendamiseks
ainult kontrolleriga kaasasolevat juhet ning tooriista ja
kontrolleri {thendamiseks kaasasolevat juhet. Arge
muutke juhtmeid ega kasutage neid muudel eesmarkidel.
Kasutage ainult originaalvaruosi. Heakskiitmata kaablite
kasutamine v3ib pohjustada elektrilogi, tulekahju,
varakahju ja/voi tdsiseid vigastusi ning voib mdjutada
toote vastavust regulatiivsetele nduetele voi selle tiihis-
tada.

* Nende juhiste eiramine voib tuua kaasa elektriloogi.
* Ei tohi kasutada plahvatusohtlikus keskkonnas.

 Viltige fiiiisilist kontakti maandatud pindadega,
néiteks torude, radiaatorite, ahjude ja kiilmikutega.
Kui teie keha on maandatud, on elektrilodgioht suurem.

+ Arge laske seadmel kokku puutuda vihma ega miir-
gade tingimustega. Seadmesse tungiv vesi suurendab
elektriloogi ohtu. Antud juhis ei kehti vee- voi
pritsmekindlana klassifitseeritud seadmetele.

+ Viikseima elektrilise segamise tagamiseks asetage seade
elektrilise miira allikatest (nt kaarkeevitusseadmed jms)
voimalikult kaugele.

+ Arge viirkohelge toitejuhet. Arge kasutage toitejuhet
seadmete kandmiseks ega pistiku pesast tdombamiseks.
Hoidke toitejuhet kuumuse, dli, teravate servade ja liiku-
vate osade eest. Kahjustatud toitejuhe tuleb kohe vilja va-
hetada. Kahjustatud juhtmed suurendavad elektril6dgi
ohtu.

» Samaaegselt keevitusseadmega tootades peab toddeldav
ese olema keevitamise ajal eraldi maandatud. Selle
eesmargiks on hoida dra tagasivoolu liikumine 14bi juht-
seadme maanduskaablite juhul, kui keevitusseadmete
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tagasivoolujuhtmed pole toddeldavale esemele digesti
paigaldatud. Atlas Copco soovitusel peab maanduse juh-
tivusala olema vdahemalt kasutatava keevitusseadme taga-
sivoolukaabliga sama ulatusega.

Margid ja kleebised

Tootele on paigaldatud olulise isikliku ohutusteabega ja toote
hooldusteabega mérgid ja kleebised. Paigaldatud margid ja
kleebised peavad olema alati loetavad. Uute mérkide ja klee-
biste tellimiseks kasutage varuosade loendit.

@H’]

Kasulik teave
ServAid

Portaali ServAid sisu uuendatakse pidevalt ja sealt leiate
tehnilise teabe, nt:

s011050

+ Oiguslik ja ohutusteave

* Tehnilised andmed

» Paigaldamis-, kasutamis- ja hooldamisjuhised
* Varuosade loendid

 Lisatarvikud

* MJdtjoonised

Tutvuge lahemalt: https://servaid.atlascopco.com.

Pohjalikuma tehnilise teabe saamiseks votke ihendust koha-
liku Atlas Copco esindajaga.

Techniniai duomenys

Gaminio duomenys

Iéjimo galia 100-240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (maks.)
I8¢jimo galia

2 V==="750mA, 1,25 W (maks.)
Vir§jtampio kate- 11
gorija
Darbiné temperatira Nuo +5 iki + 40 °C

nuo +41 iki 104 °F

Ikrovimo laikas 140 minuéiy (maks.)

Suderinami akumuliatoriai
MWR jkraunama baterija (P/N 4027502101):
Ikraunama NiMH AAA baterija 1,2 V, 1000 mAh.

A ISPEJIMAS ¢ Niekada nebandykite jkrauti nejkrau-
namy akumuliatoriy! Jkraunami tokie akumuliatoriai
gali pratekéti. Jie gali sprogti, sukelti gaisro ar
suzalojimy pavoju.

Svoris

Modelis Svoris

MWR ikrovimo laikiklis 1021 g 2,31b

Aplinkos salygos

Naudoti tik patalpoje

Aukstis vir$ juros lygio Iki 2000 m

Aplinkos temperattiros diapazonas Nuo +5 iki +40
°C
(nuo +41 iki
+104 °F)

Didziausia santykiné drégmé — 80 %, jei

temperatiira yra iki 31 °C (88 °F), tiesiskai

mazéja iki 50 % santykinés drégmeés, jei

temperatiira yra 40 °C (104 °F)

Aplinkos klasé II

Vir§jtampio kategorija II

IP rodyklée 1P20

Suderinami jrankiai

Modelis Gaminio numeris
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25 T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Deklaracijos

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

Mes, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, vienasaliskos atsakomybés pa-
grindu pareiskiame, kad gaminys (pavadinima, tipinj ir serijos
numerj zr. pirmame puslapyje), atitinka $ig (-as) Direktyva (-
as):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Taikyti darnieji standartai:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD?2:2021, EN 62368-1
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Atitinkamos techninés informacijos institucijos gali
pareikalauti i$:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director
I8davéjo parasas

p— )

L ELY

EEJA
Informacija apie elektrines ir elektronikos jrangos atliekas
(EEIA):

Sis gaminys ir informacija apie jj atitinka EEJA direktyvos
(2012/19/EU) reikalavimus ir turi biiti tvarkomas pagal Sios
direktyvos nuostatas.

Gaminys yra pazymétas simboliu:

Gaminiuose, pazymétuose perbrauktu Siuksliadézés zenklu su
ratukais ir viena juoda juosta apacioje, yra daliy, kurios turi
bati tvarkomos laikantis EEJA atlieky direktyvos nuostaty.
Visa gaminj arba EEJA dalis galima iSsiysti j ,,Klienty
prieziiiros centra™ tvarkyti.

Regioniniai reikalavimai
/\ ISPEJIMAS

Sis produktas gali sukelti jums pavojy dél cheminiy
medziagy poveikio, jskaitant $ving — Kalifornijos valstija
zino, kad tai gali sukelti vézj, apsigimimy ir kitg Zalg re-
produkcinei sistemai. Daugiau informacijos rasite

https://www.p65Swarnings.ca.gov/

Sauga
NEISMESTI — ATIDUOTI VARTOTOJUI

A ISPEJIMAS Perskaitykite visus su $iuo elektriniu
jrankiu pateikiamus jspéjimus, instrukcijas, ilius-
tracijas ir specifikacijas.

Jei bus nesilaikoma visy toliau pateikty instrukcijy, gali
kilti elektros smiigio, gaisro ir (arba) sunkaus suzeidimo
pavojus.

ISsaugokite visus jspéjimus ir nurodymus, kad
prireikus véliau galétuméte pasiskaityti.

/\ ISPEJIMAS Visada biitina laikytis visy galiojan¢iy
vietiniy sumontavimo, eksploatacijos ir techninés
prieZiiiros saugos taisykliu.

Naudojimo deklaracija
« Skirta tik profesionaliam naudojimui.
* Draudziama atlikti bet kokius Sio gaminio ir jo priedy
pakeitimus.
» Nenaudokite Sio gaminio, jei jis apgadintas.
maisiais zenklais, juos iSkart pakeiskite.

* Gaminj gali diegti, naudoti ir techniskai priziareéti tik
kvalifikuotas personalas pramoninio montazo aplinkoje.

Numatytoji paskirtis

MWR jkrovimo laikiklis yra skirtas jkrauti jkraunamg bater-
ija, idéta | MWR verZliaraktj.

Si jranga yra skirta naudoti su zemiau i$vardintais gaminiais.
Naudojimas kitai paskiréiai draudziamas.

Modelis Gaminio numeris
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etiketé

Irankio paskirtj galima patikrinti identifikavimo etiketéje, par-
odytoje toliau pateikiamame paveikslélyje:
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Specialios gaminio instrukcijos
Saugos informacija

A ISPEJIMAS ¢ Niekada nebandyKkite jkrauti nejkrau-
namy akumuliatoriy! Jkraunami tokie akumuliatoriai
gali pratekéti. Jie gali sprogti, sukelti gaisro ar
suzalojimu pavoju.

/\ ISPEJIMAS Visada biitina laikytis visy galiojanciy
vietiniy sumontavimo, eksploatacijos ir techninés
prieZzitiros saugos taisykliy.

@ Papildomos saugos informacijos ieSkokite:
* 1§ kity prie Sio jrankio pridedamy dokumenty
* http://servaidweb.atlascopco.com

* i darbdavio, profsajungos ir/arba pramonés asociaci-
jos

* http://www.osha.gov (JAV)
* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Elektros sauga

/\ ISPEJIMAS Aparatas turi biiti jZemintas. Taikoma
tik I klasés (jZemintai) jrangai.

* JZemintg jrangg reikia prijungti prie elektros lizdo,
kuris yra tinkamai jrengtas ir jZemintas pagal
atitinkamas taisykles. Niekada nenuimkite jZeminimo
kaiScio ir niekaip nekeiskite kistuko. Nenaudokite
jokiy adapterio kiStuky. Jei kyla abejoniy dél tinkamo
elektros lizdo jzeminimo, pasirtpinkite, kad tai kvali-
fikuotas elektrikas patikrinty. Jei naudojant iranga
netinkamai veikia ar sugenda elektronika, jzeminimas
uztikrina mazos varzos kelig, kuriuo elektros srové
nuvedama nuo naudotojo.

* Pries atlikdami priezitiros darbus atjunkite maitinima.

» Nesilaikant $iy naudojimo instrukcijy galima pakenkti
§ios jrangos saugai.

« Sis gaminys turi biiti naudojamas tik su Atlas Copco
patvirtintais kabeliais. Prijungdami prie maitinimo $al-
tinio naudokite su valdikliu pateiktg laida, o prijungdami
jrankj prie valdiklio — su valdikliu pateikiama laida.
Nemodifikuokite laidy ir nenaudokite jy kitiems tikslams.
Naudokite tik originalias atsargines dalis. Neleistiny ka-
beliy naudojimas gali sukelti elektros Soka, gaisra, sugad-
inti turtg ir (arba) rimtus suzalojimus ir gali turéti jtakos
arba panaikinti gaminio atitiktj reglamentams.

« Jei nesilaikysite $iy instrukcijy, galite patirti elektros
smigj.
* Negalima naudoti sprogiose atmosferose.

* Stenkités nesiliesti prie jZeminty pavirsiu, pavyzdZiui,
vamzdZiy, radiatoriy, virykliy ir Saldytuvy. Jei kiinas
jzemintas, padidéja elektros smiigio pavojus.

* Saugokite jranga nuo lietaus ar drégmés. | jranga
patekes vanduo padidina elektros smiigio pavojy. Si in-
strukcija netaikoma jrangai, kuri klasifikuojama kaip
nepralaidi vandeniui arba atspari aptaskymui.

» Kad elektros trukdziai biity minimaliis, padékite jranga
kuo toliau nuo elektros jrangos triukSmo Saltiniy, pvz.,
lankinio suvirinimo jrangos ir pan.

» Saugokite elektros laida. Niekada neneskite jrangos uz
laido ir netraukite kistuko i§ lizdo laikydami uz laido.
Laikykite elektros laidg atokiai nuo karscio, alyvos, astriy
briauny ar judanciy daliy. Nedelsdami pakeiskite apgad-
intus laidus. Dél apgadinty laidy padidéja elektros smiigio
pavojus.

 Jei vienu metu dirbama su suvirinimo jranga, virinant
ruosinys turi buti atskirai jzemintas. Tai biitina siekiant
uzkirsti kelig griztamajai srovei per valdiklio jzeminimo
kabelius, jei suvirinimo jrangos griztamosios linijos neb-
uvo tinkamai sumontuotos ant ruo§inio. Atlas Copco
rekomenduoja atlikti jzeminimg taip, kad laidininko sritis
biity maziausiai tokio pat dydzio, kaip ir naudojamos su-
virinimo jrangos grjztamoji linija.

Zenklai ir lipdukai

Ant gaminio yra zenkly ir lipduky su svarbia informacija apie
asmens saugg ir gaminio priezitira. Zenklai ir lipdukai turi
biiti visada lengvai jskaitomi. Naujy Zenkly ir lipduky galima
uzsisakyti naudojantis atsarginiy daliy sgrasu.

@H’]

Naudinga informacija
sServAid“

ServAid yra nuolat atnaujinamas portalas, kuriame rasite
technine informacija, tokia, kaip:

s011050

 Teisiné ir saugos informacija

* Techniniai duomenys

* Montavimo, eksploatacijos ir priezifiros instrukcijos
» Atsarginiy daliy sgrasai

* Priedai

e Matmeny bréziniai

Apsilankykite: https://servaid.atlascopco.com.

Daugiau techninés informacijos teiraukités vietinio Atlas
Copco atstovo.

Tehniskie dati

Svars

Modelis Svars

MWR uzlades paliktnis 1021 g 2,31b

Vides apstakli

Tikai lietoSanai telpas

Augstums L1dz 2000 m

Apkartgjas temperatiiras diapazons No +5 lidz +40
°C
(no +41 Iidz
+104 °F)
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Maksimalais relativais mitrums 80% tem-
peratiira lidz 31 °C (88 °F), lineari
samazinoties lidz 50% relativa mitruma
40 °C (104 °F) temperattra

Vides klase I
Parsprieguma kategorija I
IP indekss 1P20

Informacija par produktu

leejas jauda 100-240 V ~ 50/60 Hz, 0,18 A (maks.)
Izejas jauda

2 V=== 750 mA, 1,25 W (maks.)
Parsprieguma kate- 1I
gorija
Darba temperatira No +5 Iidz + 40 °C

No +41 Iidz 104 °F

Uzlades laiks 140 minttes (maks.)

Saderigais akumulators
MWR uzladgjams akumulators (P/N 4027502101):
Uzladéjams NiMH AAA akumulators 1,2 V, 1000 mAh.

/\ BRIDINAJUMS Nekad nemgginiet atkartoti uzladet
neuzladejamas baterijas! Neuzladéjamas baterijas
uzlades laika var tecet. Tas var uzspragt un radit
savainojumu risku.

Saderigie instrumenti

Modelis Produkta numurs
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Deklaracijas

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Mgs, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, vienpersoniski uznemoties at-
bildibu, pazinojam, ka produkts (ar nosaukumu, tipu un séri-

jas numuru, kas atrodami titullapa) atbilst $ai direktivai(-am):
2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Piemérotie saskanotie standarti:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

lestades var pieprasit nepiecieSamo tehnisko informaciju no:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director

Izsniedzgja paraksts
P :__ ,’f/_
b A
/
!
EEIA

Informacija attieciba uz elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumiem (EEIA):

Sis produkts un ta informacija atbilst EEIA Direktivas/
noteikumu prasibam (2012/19/EU), un ar to jarikojas saskana
ar So Direktivu/noteikumiem.

Produkts ir markéts ar $adu simbolu:

Produkti, kas mark&ti ar parsvitrotas atkritumu tvertnes sim-
bolu un vienu melnu Iiniju apaksa norada, ka ar §1 produkta
detalam jaapietas saskana ar EEIA Direktivu/noteikumiem.
Viss produkts vai ta EEIA detalas var tikt nosttitas jiisu
“Klientu apkalpoSanas centram”, kas to apstradas.

Regionalas prasibas
/\ BRIDINAJUMS

Sis produkts var jiis paklaut svina apdraudgjumam, kurs
Kalifornijas Stata ir zinams ka véza un iedzimtu defektu
izraisitajs, ka arT citu reproduktivo funkciju kait&jumu
avots. Lai sanemtu plasaku informaciju, apmekIgjiet

https://www.p65warnings.ca.gov/

Drosiba
NEIZMETIET — NODODIET LIETOTAJAM
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/\ BRIDINAJUMS Izlasiet visus drosibas bridinajumus,
noradijumus, ilustracijas un specifikacijas, kas
sanemtas kopa ar So elektroinstrumentu.

Neieverojot visus talak sniegtos noradijumus, varat
izraistt elektrisko triecienu, ugunsgréku un/vai smagas
traumas.

Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus turp-
makai uzzinai.

/\ BRIDINAJUMS Pastavigi jaievero visi vietejie
drosibas noteikumi, kas attiecas uz uzstadiSanu, ek-
spluataciju un apkopi.

Produkta pielietojums
* Tikai profesionalai lietoSanai.
+ So produktu un ta paligaprikojumu aizliegts jebkada
veida parveidot.
» Neizmantojiet $o produktu, ja tas ir bojats.
 Ja produkta dati vai bistamibas bridindjuma zimes uz pro-

dukta vairs nav salasamas vai atlimgjas, nekavéjoties no-
mainiet tas.

+ So produktu drikst uzstadit, lietot un apkalpot tikai kvali-
fic€ta persona riipnieciska montazas vidg.

Paredzétais pielietojums

MWR uzlades paliktnis ir paredzgts, lai uzladétu MWR at-
sléga uzstadito uzladgjamo akumulatoru.

Sis aprikojums ir paredzéts lietoSanai kopa ar turpmak
uzskaititajiem produktiem.

Citi lietoSanas veidi nav atlauti.

Modelis Produkta numurs
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Plaksnite

Instrumenta apzim&jumu var parbaudit identifikacijas plak-

snite, kas paradita turpmaka attela:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1
N

Produktam specifiskas instrukcijas

Drosibas informacija

/\ BRIDINAJUMS Nekad neméginiet atkartoti uzladet
neuzladeéjamas baterijas! Neuzladéjamas baterijas
uzlades laika var tecet. Tas var uzspragt un radit
savainojumu risku.

/\ BRIDINAJUMS Pastavigi jaievéro visi vietejie
drosibas noteikumi, kas attiecas uz uzstadiSanu, ek-
spluataciju un apkopi.

@ Papildu drosibas informaciju skatiet:

 Citi dokumenti un informacija, kas ietilpst ST instru-
menta komplektacija

* http://servaidweb.atlascopco.com

 Jisu darba devgjs, apvieniba un/vai arodbiedriba
* http://www.osha.gov (ASV)

* http://europe.osha.eu.int (Eiropa)

ElektrodroSiba

/\ BRIDINAJUMS Sai iekartai jabiit zeméetai. Pieméro-
jams tikai I (zeméts) klases aprikojumam.

* Zemétai iekartai jabiit pieslegtai kontaktligzdai, kas ir
pareizi uzstadita un sazeméta saskana ar atbilstosa-
jiem noteikumiem. Nekada gadijuma nedemontéjiet
zeméjuma kontaktu un nemodificejiet kontakt-
spraudni. Neizmantojiet adapteru kontaktspraudnus.
Sazinieties ar kvalificgtu elektriki, ja Saubaties, vai kon-
taktligzda ir atbilstosi zeméta. Ja aprikojumam notiek
elektroniska kltime vai bojajums, zem&jums nodrosina
zemu pretestibas celu, pa kuru elektriba tiek novadita
prom no lietotaja.

» Pirms apkopes veikSanas atvienojiet no baroSanas avota.

» Neieverojot Sos lietoSanas noradijumus, $T aprikojuma
drosiba var biit apdraudéta.

+ So produktu drikst lietot tikai kopa ar Atlas Copco autor-
iz€tiem kabeliem. [zmantojiet tikai kontrollera komplek-
tacijas vadu, lai pieslégtos elektrotiklam, un tikai instru-
menta komplektacijas vadu, lai pieslégtos kontrollerim.
Nemodificgjiet vadus un neizmantojiet tos citiem
mérkiem. Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.
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Neautorizétu kabelu izmantoSana var izraisit elektrisko
triecienu, ugunsgréku, materialos zaudeéjumus un/vai
nopietnas traumas, ka ari var ietekmét vai anulét produkta
atbilstibu normativajiem aktiem.

« So instrukciju neievéro$ana var izraisit elektrotriecienu.
* Nedrikst lietot spradzienbistama atmosfera.

 Izvairieties no fiziska kontakta ar iezemétam
virsmam, pieméram, caurulém, radiatoriem, krasnim
vai ledusskapjiem. Pastav liclaks elektrotrieciena risks,
ja kermenis ir iezeméts.

* Nepaklaujiet aprikojumu lietus vai mitru laikapstaklu
ietekmei. Udens ickliiSana aprikojuma palielinas elek-
trosoka risku. ST instrukcija neattiecas uz aprikojumu, kas
klasificéts ka tidensizturigs vai noturigs pret §lakatam.

» Lai mazinatu elektriskos traucgjumus, novietojiet iekartu
pec iespéjas talak no elektrisko troksnu avotiem,
piem@ram, lokmetinasanas iekartam utt.

 Rikojieties ar barosanas vadu uzmanigi. Nekad neizman-
tojiet baroSanas vadu, lai parnésatu aprikojumu vai
izrautu kontaktspraudni no ligzdas. Neturiet baroSanas
vadu karstuma, ellas, asu malu vai kustosu dalu tuvuma.
Nekavgjoties nomainiet bojatos barosanas vadus. Bojatie
vadi palielina elektrosoka risku.

+ Ja vienlaicigi stradajat ar metinasanas aparatu, met-
inasanas laika apstradatajam materialam jabiit iezem&tam
atseviski. Tas nepiecieSams, lai nelautu sproststravai plast
pa kontrollera zem&juma vadiem, ja metinaSanas aparata
pliismas linijas nav pareizi piestiprinatas pie apstradajama
materiala. Atlas Copco iesaka zem&jumu veidot ar vismaz
tik lielu vadoso laukumu, kads ir izmantojama met-
inasanas aparata sproststravas Itnijai.

Zimes un uzlimes

Produktam ir zZimes un uzlimes, kas satur svarigu informaciju
par personisko dro§ibu un produkta apkopi. Zimém un
uzlim@m vienmer jabut viegli salasamam. Jaunas zZimes un
uzltmes var pasitit, izmantojot rezerves dalu sarakstu.

@H’]

Noderiga informacija
ServAid

ServAid ir portals, kas tiek pastavigi atjauninats un satur
tehnisko informaciju, pieméram:

s011050

* Reglamentativa un drosibas informacija

» Tehniskie dati

» Uzstadisanas, lietoSanas un apkopes instrukcijas
» Rezerves dalu saraksti

* Piederumi

* Izm@ru rasgjumi

Ludzu, apmeklg&jiet: https://servaid.atlascopco.com.

Lai sanemtu papildu tehnisko informaciju, lidzu, sazinieties
ar savu vietgjo Atlas Copco parstavi.
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Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no. .

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz
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MWR Charging Cradle

Safety Information
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MWR Charging Cradle
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Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz
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MWR Charging Cradle
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Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10
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Input: 100-240 V~ 0.18 A50/60 Hz
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Original instructions

Traduction de la notice originale
Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung
Traduccion de las instrucciones originales
Tradugdo das instru¢des originais
Traduzione delle istruzioni originali
Vertaling van oorspronkelijke instructies
Oversattelse af originalvejledning
Oversettelse av originalinstruksjoner.
Kaannos alkuperdisistd ohjeista
Metdppoon Tp®OTOTUT®OY 0O YLDV
Oversittning av ursprungliga instruktioner
IlepeBos OpUrHMHAIOB UHCTPYKIUI
Thumaczenie oryginalnej instrukcji
Preklad originalnych pokynov

Pteklad ptivodnich pokynt

Eredeti utasitasok forditasa

Prevod izvirnih navodil

Traducerea instructiunilor originale
Orijinal talimatlarin gevirisi

[IpeBo HA OPUTUHAIHUTE UHCTPYKIINU
Prijevod originalnih uputa
Originaaljuhiste tolge

Originaliy instrukcijy vertimas

Originalo instrukciju tulkojums
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